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Smodnik, revolucija 
ali nekaj tretjega

Ms| orda bo držalo, da smo se navzeli 
tekaj tistega, Latinoameričanom 

očitanega načina razmišljanja, ki se rado giblje v skrajno­
stih, nihajočih od zanesenega navdušenja do mračne potla­
čenosti, apatije in črnogledega pesimizma. V podobnih 
skrajnostih se gibljeta pogosto slišani mnenji o sedanjosti 
in prihodnosti Latinske Amerike, o njenem danes in jutri.
Prvo, ki malone prisega, da izhaja iz skrbne analize nakopi­
čenih in zaostrenih gospodarskih, socialnih, političnih in še 
drugačnih protislovij včerajšnje, v današnjo Latinsko Ame­
riko prenesenih in v jutrišnjo projiciranih bremen je mo­
goče izraziti v tehle nekaj besedah: Latinska Amerika je 
podobna sodu smodnika pred eksplozijo, ki bo (kadar bo) 
zagrmela sicer na tej celini, vendar bo odmevala mnogo 
širše, po vsem svetu.
Drugo »prerokuje«, da mnogoterih protislovij Latinske 
Amerike ni moč rešiti drugače kot z metežem politične, 
socialne in gospodarske revolucije, ki da bo kot vihar 
završela od severa proti jugu, ali v obratni smeri (kajti 
zemljepisna smer v tem primeru ni važna), in bo na ruševi­
nah starega ustvarila novo, na pravičnih (mnogotero pra­
vičnih) temeljih zgrajeno družbo.

ar na začetku povejmo, da na to 
igo »prerokbo« kot jezne ose le­

tijo očitki, da boleha za naivno revolucionarnostjo. Ta je 
polna romantično nabreklih predstav in iluzij, ki jih zmore 
odpihniti vsakršen hladnejši vetrc realizma. In glej, na 
prvem mestu omenjene »prerokbe«, ki malodane zaudar­
jajo po ožganem in požganem, po tistem morečem molku 
po eksploziji soda smodnika, te »prerokbe« nikakor ni­
majo tako mogočnih in glasnih nasprotnikov, čeprav nji­
hovo videnje Latinske Amerike govori o viziji propada, 
medtem ko druge govorijo o novem »vstajenju«, ki se kar

blešči (ali tudi zaslepljuje?) od svetlih barv, s kakršnimi ga 
slikajo. ,
Ali pa je sprijaznjenje s črno vizijo latinskoameriške pri­
hodnosti samo odsev srhljive grozljivosti, s katero so zav- 
dali današnjemu svetu, prezasičenemu z vsakovrstnimi 
konflikti in nesporazumi, svetu prenapolnjenih orožarn in 
neodgovornega ravnanja obeh velesil?

"oskušajmo se vprašati še drugače: ali 
države Latinske Amerike, v katerih 

kljub velikim notranjim razlikam in posebnostim, tako 
rekoč brez izjeme vladajo neokolonialistične družbene 
strukture, ki se od vladanih razlikujejo tudi po barvi kože, 
ali prebivalci teh držav ne premorejo moči in kvalitet, ki bi 
zbujale upanje (če že ne poroštva), da je mogoče sedanje 
obdobje formalne politične neodvisnosti in gospodarske ter 
kulturne odvisnosti (izraz podrejenost bolj ustreza) preseči 
z novimi kvalitetami? Celina, ki sega od Rio Grande na 
severu do Ognjene zemlje na jugu, namreč izpričuje v 
marsičem tragično podobo državnih tvorb, ki so si po naših 
merilih relativno zgodaj pridobile politično neodvisnost od 
nekdanjih kolonialnih metropol (Španije in Portugalske). 
Element tragičnosti je v tem (seveda ne za vladajoče elite), 
da so politične in upravljalske strukture nekdanjih kolonia­
listov ostale v bistvu nedotaknjene, da so se na vrhu 
oblastniške piramide zamenjali samo ljudje, nista pa se — 
vsaj bistveno ne — spremenili vsebina in kvaliteta vladanja 
in upravljanja, vsebina in kyaliteta družbenih, gospodar­
skih in kulturnih razmerij.
Ohranjanje in celo utrjevanje starega je imelo za posledico, 
da je Latinska Amerika v prejšnjem stoletju nenehno 
capljala za gospodarsko in družbeno neprimerno bolj vital­
nimi Združenimi državami Amerike (na tem mestu se ne 
spuščamo v to, kdo je plačal strahovito ceno, te »vitalno­

sti«). Nasledki takšnega razvoja (na eni strani vztrajanja 
pri starem) so bili popolnoma jasni včeraj in se še bolj 
zaostreno kažejo danes: vladajoče latinskoameriške civilne 
ali vojaške oligarhije so se lahko obdržale le tako, da so se 
tesno povezovale — gospodarsko, vojaško in politično — z 
močno severno sosedo, ki je po drugi strani, na podlagi 
svojih ozkih interesov, seveda storila vse, da je vse te 
oligarhične vladajoče strukture ohranjala na oblasti. Z 
redkimi izjemami, seveda, kadar so postale »neposlušne« 
(danes bi temu rekli nacionalistično usmerjene), so jih 
zamenjali s poslušnimi, takšnimi, ki so stregle svojim inter­
esom in interesom severnoameriškega kapitala.

Ajv

Lzvijmo se iz tega razpredanja z bese- 
.dami, ki jih je izpovedal mehiški diplo­

mat in pisatelj Carlos Fuentes in zanemarimo pri tem 
dejstvo, da je Fuentes produkt vrhnjih meščanskih slojev, 
zaradi česar ga ni treba kar počez ožigosati. Njegove misli 
so dragocene preprosto zato, ker jih je izrekel latinskoame­
riški razumnik. Fuentes pravi, da sedanje obdobje označuje 
globoko krizo Latinske Amerike zaradi tega, ker krčevito 
išče in se bori za svojo kulturno, gospodarsko in politično 
emancipacijo in identiteto. Mehiški pisatelj trpko očita 
ZDA, da bodo zamudile svojo zgodovinsko priložnost, če v 
tem iskanju Latinski Ameriki ne bodo ponudile roke in ji 
po svojih močeh (mišljena je finančna in gospodarska 
pomoč in ne podrejenost) pomagale.
Če se spustimo na raven pragmatično-pozitivističnega poli­
tičnega vsakdanjika, potem bi mogli reči, da Fuentesove 
besede nimajo prav nobene teže, če jih postavimo ob bok 
tistemu, čemur pravimo uradna ameriška politika. Še več, 
Washington je nasilno potisnil srednjeameriško krizo v 
kolesje konfrontacije med blokoma in še zlasti med super- 
silama. Ob tem se velja zamisliti nad razmišljanji tistih 
ameriških politikov, ki pravijo, da »imajo Rusi ravno to­
likšno vlogo v Nikaragvi, Salvadorju in drugod v Srednji 
Ameriki, kakršno jim dovoljuje Reagan s svojim čmo- 
belim slikanjem razmer v tem delu sveta.«

■ Če v Washingtonu ne bodo dojeli in priznali, da so vsa 
nasprotja, ki so izbruhnila na dan v Srednji Ameriki, v prvi 
vrsti rezultat in posledica notranjih gospodarskih, družbe­
nih in političnih protislovij in krivic, bodo krizo pripeljali 
do vrelišča. Tako sodijo ameriški poznavalci latinskoameri­
ških razmer, ki so se po logiki stvari prelevili v kritike 
Reaganove politike v Srednji Ameriki in v karibskem 
jprostoru.

li primer Grenade: v Washingtonu 
tri leta čakali na povod za voja­

ško intervencijo, ki so jim ga konec oktobra kot na pladnju 
ponudili stalinisti, ki so neusmiljeno obračunali z režimom, 
za katerega trezno misleči komentatorji pravijo, da je bil 
sposoben »krotiti« Kubance in Sovjete, ki so se ugnezdili 
na otoku. Blodna lažna revolucionarnost je na otok pripe­
ljala Američane, ki sedaj urejajo razmere po svojih vatlih.
Ob Grenadi in ob čem drugem bi se lahko na dolgo 
razpisali tudi o posledicah kubanske obsedenosti s poslan­
stvom »internacionalnih revolucionarjev,« s katero so se 
razkropili po svetu in so skozi stranska ali kakšna druga 
vrata - poleg vsiljevanja svojega modela revolucije - pripe­
ljali s seboj vplive in docela otipljivo navzočnost druge 
supersile, Sovjetske zveze, katere strateškim interesom se 
je Kuba podredila.
Ali je treba ponavljati, da so s tem posejane trdožive klice 
medblokovskega spopadanja in kosanja, po drugi strani pa 
vznikne dvom o avtohtonosti, na primer, nikaragovske 
revolucije, ki je pod vplivom zunanjih pritiskov (in zaradi 
lastne šibkosti?) sklenila »neomajno« zavezništvo s Kubo 
in prek nje z vzhodnim blokom? Ali je treba ponavljati tudi 
to, kar so že zdavnaj dognali kritično misleči analitiki, ko so 
zatrdili, da takšnih zavezništev najbrž ne bi bilo, če Reaga­
nova administracija ne bi v Nikaragva ponavljala prejšnjih 
ameriških napak, točneje napak Kennedyjeve vlade, ki da 
je s pritiski na Kubo le-to »porinila v rusko naročje«?

V▼ t
mimo se iz sveta blokovskega meše­
tarjenja k Fuentesu in k njegovi te­

meljni misli, ki izpričuje močno hotenje Latinske Amerike 
po gospodarski, kulturni, politični in vsakršni drugi emanci­
paciji. Ta želja se je v sprevrženi obliki pokazala ob lan­
skem ravnanju argentinskih generalov zastran Malvinov 
(Falklandov), ki so se s tem hoteli odkupiti za prejšnje 
grehe. Bolj bistveno in za latinskoameriške dolgoročne 
procese pomembnejše je, da se emancipacijska hotenja na 
celini vedno močneje manifestirajo tako znotraj držav 
(slovo vojaških hunt in vzpostavljanje demokratičnih insti­
tucij), denimo kot na zunaj. Med dnigim tudi v povezova­
nju z neuvrščenim gibanjem (kljub kritičnim opažanjem 
njegovih šibkih točk), v katerem so države Latinske Ame­
rike našle širok manevrski prostor za uresničevanje eman­
cipacijskih teženj.
AVGUST PUDGAR
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Turistične »malenkosti«
Zek) sem bila prizadeta, ko sem v Delu, z dne 
19. novembra, prebrala pismo Dominique 
Thavez o njenih nezgodah na dopustu v Ju­
goslaviji. Dobro, da je to napisala in prepri­
čana sem tudi, da se slovenski bralci gotovo 
strinjajo z njo, da je treba takšno početje 
obsoditi.
A dovoljeno naj mi bo pripomniti, da gre po 
mojem za ravnanje posameznikov in ga ne 
kaže posploševati. Ali je g. Dominique Tha­
vez pomislila, da bi bilo dobro poslati pismo 
kakšnemu makedonskemu časopisu, saj je 
končno Skopje 1000 km oddaljeno od Ljub­
ljane.
Tudi v socialističnih deželah, posebej še v 
času ekonomske krize, turizem spodbuja pri 
nekaterih željo po čimvečjem dobičku. Ali pa 
ni tudi zahodni turist, ki obišče neko deželo, 
zato ker je ta trenutno poceni in ugodna 
menjava daje občutek superiornosti, neke 
vrste dobičkar? To seveda za g. Thavez ne 
velja, saj pravi, da je prijateljica Jugoslavije.
V pismu je nadalje napisala, da ne želi več 
priti v Jugoslavijo. To je kot bi, na primer, 
nekdo, ki občuduje Francijo, izjavil: »VPariz 
pa ne grem več, saj so tam vsak dan eksplozi­
je bomb.* Ali pa: »Ne grem več na vlak v 
Franciji, ker me lahko ubijejo, posebej še, če 
sem sredozemskega - recimo naravnost - 
arabskega videza.«
Kar se tiče miselnosti, se morajo Francozi še 
marsičesa naučiti, ne glede na to, kakšno 
vlado imajo (vesela sem, da je sedanja socia­
listična). Naj ob tem opozorim na položaj 
mladih tujcev magrebskega porekla. Sem 
profesorica na šoli v predmestju Mulhousea, 
kjer je veliko tujcev. Verjemite mi, psiholo­
ški položaj teh otrok je zelo težak in jim je bil 
vsiljen. Pa dovolj o tem.
Za konec bi želela g. Thavez prijateljsko 
spodbuditi, da se vrne v Jugoslavijo, drugim 
prijetnejšim doživetjem naproti.
Jasna Moine,
Francija. Rixheim

Direktor jugoslovanskega turističnega pred­
stavništva v Parizu Boris Verbič nam je po­
sredoval pismo Dominique Thavez, ki je v 
sobotni prilogi z dne 19. novembra letos v 
poštnem predalu 29 popisala velike sitnosti 
med svojim dopustom v Jugoslaviji. Domini- 
quc Thavez piše potem, ko je dobila od Bori­
sa Verbiča tisto stran Dela. na kateri je bilo 
priobčeno njeno pismo.
.. .Priznam, da me je objava pisma zelo pre­
senetila, kajti nisem si mislila, da je vaš tisk 
tako demokratičen in odprt za kritiko. Goto­
vo veste, da množična občila v Franciji ne 
prizanašajo časopisom v vzhodnih državah in 
da jim zelo pogosto lepijo turobne etikete, 
češ da gre za časopise, ki so zaprti za sleherno 
kritiko, ki jih v bistvu usmerja komunistična 
partija, ki ne prikazujejo resničnosti in ki 
predvsem ne sprejmejo nobene informacije, 
ki priik- z Zahoda, na primer iz Francije.
Vidim, da to ni res in da nam francoski tisk 
prikazuje napačno podobo vaše dežele.
Zaradi vašega nadvse poštenega vedenja po­
časi izginjajo slabi vtisi, ki sem jih prinesla z 
dopusta v mesecu avgustu.
Z vašim ravnanjem sem seznanila ljudi okoli 
sebe: v svoji občini, v kateri sem županova 
pomočnica (Saulx), na občini, kjer delam kot 
tiskovna referentka (Massy), v socialistični 
stranki, katere članica sem že dolga leta, in 
naposled na fakulteti, kjer zdaj študiram jav­
ne) pravo.
Ob lej priložnosti bi vas prosila za važno 
informacijo. V 'okviru doktorata, ki ga pri­
pravljam na univerzi Pariš I, moram sestaviti 
razpravo iz upravnega prava. Odločila sem se 
za »samoupravljanje in uprava«. Mislim, da 
je vaša država zelo dobro študijsko področje 
za to vprašanje samoupravljanja in da je 
primerjava med našima dvema upravnima 
sistemoma — francoskim in jugoslovanskim — 
zelo zanimiva snov.
Zato hi se rada povezala z odgovornimi ljud­
mi iz jugoslovanske uprave, da bi mogla napi­
sati omenjeno razpravo.
Dominiqiie thavez,
Francija. Saulx-les-Chartreux

Delo, 2. decembra

Romunija: 65 let zedinjenja
Moje pisanje je pobudil članek, objavljen v 
Delu. z dne 2. decembra. Avtor članka Ma­
ri us Oros. ki je verjetno Romun iz Vojvodine 
(ali pa je članek povzet iz romunskega tiska), 
poudarja, da je 1. 12. za romunski narod 
eden izmed njegovih največjih datumov. Pr­
vega decembra 1918 je namreč nacionalna 
skupščina razglasila narodno zedinjenje vseh 
Romunov. Ne vem, koliko ljudi pri nas ve, da 
smo tudi mi na ta dan dobili prvič v svoji 
zgodovini svojo državo z monarhistično ure­
ditvijo; no tudi Romunija je poleg velikega 
števila drugih držav bila monarhija. Vse drža­
ve. ki so nastale v jeseni leta 1918 na razvali­
nah Avstro-ogrske monarhije, štejejo ta čas 
za pomemben dogodek — rojstvo novih 
držav: Češkoslovaške republike, republike 
Avstrije, kraljevine SHS, ponovno formira­
nje Poljske in Madžarske in zedinjenje dela 
Romunov z Romunijo. V nekaterih od našte­
tih držav imajo na ta dan državni praznik, 
drugje pa se s slovesnostmi spominjajo teh 
dni.

V našem tisku ni bilo o teh dogodkih napisa­
nega nič. če iz\zamemo stalni kronološki pre­
gled v Delu, kjer je med drugimi dogodki 
tega datuma omenjen tudi nastanek kraljevi­
ne SHS.
Ne mislite, da me muči nostalgija za minulimi 
časi. saj sem predstavnik generacije, ki je bila 
rojena po vojni - in to drugi. Moti me le, da 
na nekatere zgodovinsko važne dogodke pre­
več očitno pozabljamo. Mislim, ako ne bi 
prišlo do združitve 1. 12. 1918, ne bi bilo tudi

drugega zasedanja A VNOJ, rojstva nove Ju­
goslavije. ..
Bojan Ančik,
Radovljica

PRIPIS UREDNIŠTVA:
Marius Oros je lektor na ljubljanski Univerzi 
in je prispevek napisal za Delo, drugič, očitno 
ste spregledali rubriko V ogledalu časa. V 
njej je 29. oktobra dr. Janko Pleterski obšir­
no obravnaval tudi zedinjenje Slovencev, Hr­
vatov in Srbov v kraljevino.

Delo, 19. novembra

Koliko je še ledine?
Delo je 19. novembra na naslovni strani 
priobčilo članek pod tem naslovom. V pro­
storih zadružne zveze Slovenije so strokov­
njaki in neposredni delavci v kmetijstvu ugo­
tavljali, kaj je bilo letos storjeno in seveda, 
kaj nas še čaka v letu 1984. Na tem posvetu 
številk zagotovo niso navajali kar na pamet, 
temveč na podlagj raznih ugotovitev. Kar se 
tiče neobdelane zemlje v Sloveniji je te po 
enem viru informacij 16.500 ha, od tega je 
3.500 ha njiv. Po drugem viru informacij pa 
je 40.000 ha neobdelane zemlje. Neobdelane 
zemlje, kar so izračunali na inštitutu za goz­
darstvo, pa je glede na našo majhnost več kot 
v drugih jugoslovanskih republikah. 238.000 
ha je res veliko! Ker smo pač taki, da rajši 
povemo o slabih stvareh manj, kot v resnici 
po tem ključu hitro pridemo do 300.000 ha 
kolikor sploh lahko verjamemo navedenim 
podatkom. Z malenkostnim pribitkom
12.000 ha ostanemo pri 250.000 ha. Na taki 
površini obdelane zemlje bi lahko imeli
500.000 glavo čredo goveje živine in še bi 
ostalo dovolj zemlje za pšenično sestev. 
Vsak, kdor je količkaj kmet, redi na 1 ha 3 
glave živine (velike govedi). Tu jemljem sa­
mo dve glavi. Drugače je v družbenem sek­
torju, kjer je število živine na ha še manjše. 
Težko pa je tem številkam o neobdelanosti 
popolnoma verjeti. Zakaj tako napihovanje, 
komu koristi, še bolj pa , komu škodi! Ali 
hočemo s tem »ledinarjem« v drugih republi­
kah povedati, da le niso sami v državi in da 
tudi Slovenci ne zaostajamo. Kot kmet nepo­
sredni proizvajalec tem bombastičnim števil­
kam ne pritrjujem. 250.000 ha, se ne da 
skriti. V celi Jugoslaviji bi še šlo, drugje bi to 
bilo manj opazno, Slovenija pa je le premaj­
hna, da bi skrila take spodrsljaje. Ali so tudi 
tu vplivi inflacije?
France Logar.
Vodice

SPOROČILO BRALCEM

Zaradi naraščajočega zanimanja bralcev, 
da bi v PP 29 — kot odmev na sestavke, 
objavljene v »Delu« — povedali svoja mne­
nja, stališča, pripombe, ugovore in predlo­
ge, je uredniški kolegij »Dela« sklenil, da 
prispevki v poštnem predalu 29 v načelu 
ne smejo biti daljši od 4 tipkanih strani 
(120 tipkanih vrstic).

UREDNIŠTVO »DELA«

Delo, 6. decembra

Jugoslovanska tlivka
V rubriki Tema dneva pod naslovom »Jugo­
slovanska tlivka« (delo, 6. 12. 1983) ugotav­
lja tov. Vidic, da nas niso spametovala niti 
»razpad jugoslovanskega elektrogosj)odar- 
skega sistema pred skoraj natanko tremi leti« 
niti »pravočasna opozorila strokovnjakov, ki 
so mrk napovedovala že desetletje dolgo«. 
Med drugim omenja tudi neizkoriščenje ko­
sovskih najdišč premoga za gradnjo termo­
elektrarn.
Osebno ne vem bolj ali manj nič o dolgoroč­
nem načrtovanju gospodarstva in o izkorišča­
nju energetskih virov, a kljub temu se sprašu­
jem, kako je danes pri nas z načrtovanjem in 
nameščanjem industrijskih čistilnih naprav, 
saj postaja vse bolj očitno, da bo premog še 
precej časa eden najcenejših in nam najdo- 
stopnejših virov enerije. Kolikor slišim, so 
take naprave izredno drage, in morda jih je 
zato težko spraviti v sklad s stabilizacijskimi 
prizadevanji, pa vendar - pametno porabljen 
dinar danes nam jih lahko prihrani deset 
jutri. Da nam ne bo povzročalo onesnaženo 
okolje čez deset ali dvajset let še mnogo 
hujše glavobole, kot jih današnje sedenje v 
temi!
Marjeta Kompoš,
Portorož

Delo, 9. decembra

Temo bo odpravilo varčevanje
Vsi vemo, v kakšnem elektroenergetskem 
položaju smo se znašli. O tem in o tistih lepih 
časih, ko je imela Jugoslavija še dovolj proiz­
vodnih zmogljivosti za zagotavljanje potreb­
nih količin toka, lahko razmišljamo zvečer ob 
svečah in petrolejkah, ki dajejo premalo 
svetlobe za koristnejša opravila. Očitno je, da 
razvoj elektroenergetike krepko zaostaja za 
splošnim gospodarskim razvojem, saj druga­
če ni mogoče razložiti dejstva, da nas že 
nekoliko sušnejša jesen lahko privede na rob 
razpada celotnega sistema. Vendar to ni bi­
stvo tega članka. Vprašanje, ki ga na tem 
mestu postavljam, je, ali so izklopi posamez­
nih območij iz omrežja (po domače redukci­
je), ki naj bi rešili položaj, res tisti najprimer­
nejši ukrepi oz. ali ne obstajajo takšni, ki 
dajejo boljše rezultate in imajo hkrati manj 
negativnih posledic.
Poglejmo nekaj praktičnih primerov. V ta 
namen moramo najprej razčleniti odjemalce 
električne energije. To lahko storimo na več 
načinov, za naše potrebe pa je najprimernej­
ša razdelitev na:
1. organizacije združenega dela, predvsem 
tiste, ki delajo v več izmenah, torej tudi med 
redukcijami (naj uporabljam ta izraz, čeprav 
menim, da ni najbolj ustrezen),
2. gospodinjstva in
3. javno razsvetljavo.
K prvič: Ker živimo v tržno-planskem mode­
lu gospodarskega delovanja, predstavlja plan 
še vedno pomembno obliko motivacije poslo­
vanja. Po eni strani so OZD, ki ne dosegajo 
zastavljenih planskih ciljev, predmet družbe­
ne kritike, po drugi pa ustvarjajo manj do­
hodka, kar pomeni slabše možnosti za nadalj­
nji razvoj in nižji standard delavcev. Zaradi 
'■'sega tega je malo takšnih OZD, ki se ne bi 
potrudile, da bi plan proizvodnje oziroma

poslovanja vsaj dosegle, če že ne presegle. S 
tržnega vidika pa je pomembno zadovoljeva­
nje potreb povpraševalcev. Če prodajalec 
slabše izpolnjuje naročila, lahko to pomeni za 
kupca slabšo oskrbljenost z repromateriali in 
zato spet manjšo proizvodnjo, čeprav z re­
dukcijami ni bil neposredno prizadet. Ta ve­
rižna reakcija se lahko prenaša po vsem naro­
dnem gospodarstvu. Redukcije torej ne bi 
smele biti razlog za slabše gospodarjenje, 
zato bodo OZD (predvsem gre za tiste, ki 
niso deležne prednostnih dobav električne 
energije) z različnimi udarniškimi akcijami in 
nadomestnim delom ob sobotah, nedeljah in 
praznikih skušale kompenzirati tiste ure, ko. 
proizvodnja zaradi redukcije ni bila mogoča. 
Pri tem se bo logično povečala poraba trdnih 
ali tekočih goriv zaradi dodatnega ogrevanja 
proizvodnih prostorov. Na tem področju to­
rej ni bistvenih prihrankov, ampak prevladu­
jejo negativne posledice.
K drugič: Analogno smemo razmišljanja z 
gospodarskega področja prenesti na gospo­
dinjstva, ki morajo ravnati prav tako kot 
dobri gospodarji. Kot bomo videli kasneje, 
lahko pride pri takšnem ravnanju do raznih 
pretiravanj, katerih posledica je večja poraba 
električnega toka. Vzemimo primer povpreč­
ne gospodinje, ki po radiu, ki je zdaj zaradi 
novic o redukcijah vklopljen ves dan, izve, da 
bo njeno gospodinjstvo tega dne zvečer tri 
ure brez elektrike. Zanjo to pomeni, da bo 
morala vsa opravila, ki jih je predvidela za 
tisti čas, opraviti prej ali pozneje. Zaradi 
redukcije ne bo zlagala v omaro umazanega 
in nezlikanega perila, ne bo imela neposesa- 
nega stanovanja in hladne vode v bojlerju in 
ne bo ostala brez večerje. Vsa dela bo opravi­
la, vendar ob drugem času. Še več. Ker se čuti 
ogroženo, bo termostate hladilnika, zmrzo- 
valne skrinje in bojlerja naravnala na maksi­
mum, termoakumulacijske peči pa bo napol­
nila, koliko je mogoče. Pri tem bo verjetno 
pretiravala, vendar bo večji račun za elektri­
ko ob koncu meseca vsekakor manjši od ško­
de, ki bi nastala zaradi odtalitve globoko 
zamrznjenih živil. Zaradi ljubeznivosti RTV 
Ljubljana, ki bo nekatere oddaje ponavljala 
pred redukcijami oziroma po njih, si bo lahko 
ogledala tudi TV Dnevnik in svojo najljubšo 
nadaljevanko. Edino, česar ne bo mogla v 
celoti nadoknaditi, je svetloba tistih nekaj 
žarnic, ki bi gorela v stanovanju med redukci­
jo. Kaj pa pomenijo tri žarnice po 100 W v 
primerjavi z bojlerjem (2000 W), električno 
pečjo (3000 W), likalnikom (1000 W), štedil­
nikom (3000 W) itd.! Očitno tudi v tej skupi­
ni bistvenih prihrankov ni.
K tretjič: Videti je, da se v sektorju javne 
razsvetljave oblikujejo edini čisti prihranki, 
kajti časa, ko cestne luči ne gorijo, res ni 
mogoče nadoknaditi. Če pa je tako, je ena od 
možnih rešitev ugašanje javne razsvetljave v 
času redkega prometa (recimo od 23. do 5. 
ure). Toda, boste rekli, kaj pa možnosti ne­
sreč in kraj? Ob navadnih redukcijah, ki tra­
jajo dovolj dolgo, da lahko izgine marsikaj iz 
parkiranih avtomobilov in slabo zavarovanih 
kleti, ne delajo niti semaforji na križiščih, kar 
je skupaj s temo idealna okoliščina za nesre­
čo. Morda pa bi veljalo razmisliti še o drugih 
kratkoročnih in dolgoročnih ukrepih, kot so:
— zgodnejše zapiranje nekaterih trgovin,
— zgodnejše ugašanje luči v izložbah, ne gle­
de na stopnjo varčevanja,
— zmanjšanje števila slabše obiskanih gleda­
lišč in kinopredstav,
— zamenjava navadnih žarnic z neonskimi, ki 
porabijo manj toka,
— gradnja objektov z večjimi zasteklenimi 
površinami (npr. veleblagovnice) itd.
Vsi ti ukrepi sicer povzročajo večje ali manj­
še stroške, gotovo pa so koristi za skupnost 
kot celoto večje od njih.
Peter Krempuš,
Celje

Delo, 16. novembra

Prava cena elektrike
V članku Tonje Slokar »Prava cena elektri­
ke« (Delo, 16. novembra) je bilo zapisano, 
da slovensko elektrogospodarstvo brede v 
hude izgube. Dobršen del izgub gre pripisati 
po mnenju novinarke ceni elektrike, ki smo 
jo toliko časa tiščali k tlom, da zdaj v elektro­
gospodarstvu z njo ne morejo niti sproti po­
ravnavati stroškov, kaj šele podedovane izgu­
be iz prejšnjega leta ali pa namenjati iz cene 
del denarja z.a svojo razširitev. Zadnja 16- 
odstotna podražitev elektrike zatorej ne re­
šuje težkega položaja tega dela gospodarstva.
Verjamem, da elektrogospodarstvo brede v 
hude izgube, verjamem da zadnja podražitev 
ne rešuje težkega položaja elektrogospodar­
stva. Ne verjamem pa, da bi ta težki položaj 
lahko rešil edino porabnik, kajti novinarka je 
ob koncu članka zapisala, »da porabniki go­
tovo ne bodo ovira pri postopnem draženju 
elektrike, saj so že doslej pri odločanju oceni 
elektrike dokazali veliko mero osveščenosti 
m privolili v višjo veno elektrike, če so jim v 
elektrogospodarstvu predložili tudi jasne in 
točne račune« (podčrtal pis.) Sam sem porab­
nik, pa se ne spominjam, da bi kdaj odločat 
pri ceni elektrike, to me spominja bolj na 
pravljice. Vedno sem bil iz časnikov obve­
ščen, da se je elektrika podražila, to je bilo 
vse, o kakšnem odločanju ne duha ne 
sluha...

Ne gre zgolj za elektriko, gre za splošno 
divjanje cen, ki nima več nikakršnih meja, 
postalo je res »igra brez meja«. Vse se blazno 
draži, plače ostajajo iste ali pa se celo manj­
šajo, porabniki pa pri višanju cen ne bodo 
nikdar ovira, ker so pač osveščeni! Blagor 
taki državi, ki premaguje inflacijo in recesijo 
z večno osveščenostjo porabnikov. Pri cenah, 
ki povzročajo onesveščenost ohraniti osve­
ščenost, to je res umetelnost najvišje vrste! 
Torej kdorkoli si že, podjetje iz te ali one 
gospodarske stroke, ti kar lepo dvigaj cene, 
saj porabniki niso ovira, krasi jih večna osve­
ščenost!
Dušan Mevlja,
Maribor

Delo, 7. decembra

Miklavž, dedek Mraz in 
stvarnost
Prav presunilo me je, ko sem dne 7. decem­
bra 1983 prebral v Delu članek pod naslo­
vom »Miklavž, dedek Mraz in stvarnost«. 
Avtor piše: »Toda tudi dedek Mraz je prilož­
nost, da otroke hitreje osvobodimo iluzij in 
jim prikažemo stvarnost v njeni realni podo­
bi. To je ena od nalog, jasno poudarjenih 
med nedavno konferenco o izvozu in eko­
nomskih odnosih s tujino.« Nadalje trdi, da

Nadaljevanje na 23. strani

TEMA. TEDNA: Kaj se dogaja v jugoslovanskem zdravstvu?

Naše zdravstvo lahko reši le 
skupna, učinkovita akcija, ne pa 
drobnjakarski, neučinkoviti ukrepi

Odstotek sredstev za družbene dejavnosti je v Jugoslaviji iz leta v leto 
manjši. Hitro rast cen in padec realne vrednosti dinarja občuti predvsem 
zdravstvo, ki se pri zdravilih, bolniškem zdravljenju in medicinski opremi 
ne more izogniti ogromnim materialnim stroškom. Toda ponekod 
zmanjkuje denarja celo za zdravila in osebne dohodke zdravstvenih 
delavcev. Sredi leta so začeU v posameznih republikah in obeh pokraji­
nah ugotavljati, da učinek dosedanjih stabilizacijskih ukrepov ni tolik- 
šen, kot so pričakovali. Marsikje so že spregledali glavne vzroke za to. 
Kateri so ti vzroki in kaj čaka naše zdravstvo drugo leto na to skuša 
odgovoriti današnja tema tedna.

Slovensko zdravstvo je imelo v prvih treh 
mesecih letos približno 300 milijonov dinar­
jev izgube. Ta se je nakopičila v glavnem v 
zdravstvenih delovnih organizacijah. V 
zdravstvenih skupnostih so bile izgube skoraj 
trikrat manjše. Kljub temu je slovensko 
zdravstvo letos računalo z 1,2 milijarde di­
narjev primanjkljaja.
Ob teh številkah je bilo vsakemu jasno, da 
tako ne gre več in da bo treba nekaj spreme­
niti, če hoče zdravstvo še naprej opravljati 
svoje naloge. Do sredine leta so v slovenskih 
bolnišnicah že odstranili vse odvečne poste­
lje; torej tiste, ki jih ni priznal republiški 
sporazum o delitvi dela v zdravstvu. To ni 
bilo lahko, saj so bili — in ponekod morda še 
vedno so — trdno prepričani, da so s tem 
izgubili nekaj, kar so si v letih s težavo prido­
bili. Veliko slabše pa je slovensko zdravstvo 
uresničilo drugi dve pomembni stabilizacijski 
nalogi: zmanjšanje pretiranega obiska v spe­
cialističnih ambulantah in bolnišničnega 
zdravljenja. Po polletnih podatkih pošilja kar 
15 slovenskih zdravstvenih domov k speciali­
stom malodane 20 odstotkov pacientov, 
medtem ko je republiško povprečje za te 
preglede le 5,3 odstotka. Več kot za 20 od­
stotkov so ob polletju presegli republiško 
povprečje hospitalizacije v 16 internističnih, 
14 kirurških, 12 pediatričnih, 8 ginekoloških, 
11 otorinolaringoloških in 10 infekcijskih od­
delkih slovenskih bolnišnic. Natančnejši pre­
gled podatkov tudi pove, da so bili to pred­
vsem bolniki iz občin v okolici bolnišnic.

Delegati na julijski skupščini republiške 
zdravstvene skupnosti so se odločili, da bo 
treba v Sloveniji ukiniti pet bolnišničnih od­
delkov. Vse kaže, da v Sežani, Topolščici, 
Novi Gorici in Kopru tega sklepa ne bodo

stvo ob poškodbah pri delu. Če bo tako tudi 
ostalo, bodo nastale velike težave, saj zdrav­
stvene delovne organizacije drugo leto ne 
bodo vedele, komu naj pravzaprav izstavljajo 
račune za zdravstvene storitve.
Zdravstvena skupnost Slovenije je že predla­
gala, da bi v zmešnjavi samosvojih stabiliza­
cijskih rešitev odpravili nesmiselne in proti­
slovne ureditve posameznih občinskih zdrav­
stvenih skupnosti, med katere prav gotovo 
sodijo: participacija na zavojček zdravil in ne 
na recept, plačilo nekaterih standarnih mate­
rialov v zobozdravstvu ter opustitev vsakolet­
ne valorizacije participacije. Čimprej bo tre­
ba tudi poiskati odgovor na vprašanje, ali 
lahko pritisnemo na mnenje ljubljanskih in 
gorenjskih občin, da mora postati participaci­
ja finančni in ne le vzgojnousmerjevalni in­
strument.
Odpraviti bo treba tudi napake v sistemu 
solidarnosti in proučiti enostranske ukrepe 
posameznih občinskih zdravstvenih skupno­
sti, ki so se odločile, da ne bodo izpolnile 
obveznosti do republiške solidarnosti ali da 
ne bodo izpolnile finančnih obveznosti do 
skupnega programa zdravstvenega varstva. 
Enostranski ukrepi nekaterih občin in nespo­
štovanje sklenjenih sporazumov, ki urejajo 
vprašanje solidarnosti, bo treba politično 
oceniti in v skrajnem primeru predlagati in­
tervencijski ukrep skupščine SR Slovenije.

Na Hrvaškem premišljujejo 
o izmenskem delu
Po periodičnih obračunih so se hrvaške 
zdravstvene organizacije znašle v vlogi bolni­
kov pred zdravstvenimi interesnimi skup­
nostmi, izvršnimi sveti občinskih skupščin in

Čeprav so se povečevala med leti 1976in 1981 sredstva za zdravstveno varstvo na zavarovanca 
v vsaki republiki in pokrajini, v večini republik in pokrajin niso dosegla jugoslovanskega 
povprečja, Id je znašalo 1976. leta 1.172 dinarjev, leta 1982 pa 4.972.

Republika in pokrajini Dohodek zdrav, na zavarovanca V primerjavi z jug. povprečjem
1976 1981 1976 1981

SFRJ
BiH
Črna gora 
Hrvaška 
Makedonija 
Slovenija 
Srbija (skupaj) 
Srbija (ožja) 
Kosovo 
Vojvodina

1.172 4.972 100,0 100,0
1.172 3,13 65,9 63,0
1.102 3.403 61,9 68,4
2.544 7.609 143,0 153,0

990 2.930 55,6 58,9
3.181 7.835 178,8 157,6
1.584 4.476 89,0 90,0
1.737 4.873 97,6 98,0

677 1.945 38,1 38,1
1.821 5.187 102,4 104,3

izvedli, saj se preprosto nočejo sprijazniti z 
resnico, da bi bilo zdravljenje bolnikov mar­
sikdaj boljše in cenejše, četudi bi bila pot v 
bolnišnico nekaj kilometrov daljša.

V Sloveniji smo neenotni
Prvega julija letos smo v Sloveniji sprejeli 
sporazum o uresničevanju zdravstvenega var­
stva, ki je prinesel povečano participacijo, 
hkrati pa razširil krog ljudi, ki jo morajo 
plačevati. S participacijo naj bi v Sloveniji 
zbrali 750 milijonov dinarjev ali 3,5 odstotka 
sredstev zdravstvenih skupnosti. Razlike v 
zneskih participacije, ki so bile v začetku 
komaj opazne, so se v jeseni močno povečale. 
Pet ljubljanskih občin in Ribnica, Radovljica, 
Grosuplje, Trbovlje in Hrastnik so se namreč 
odločili, da bodo s participacijo pokrili več 
primanjkljaja kot je bilo sprva dogovorjeno.
Prvega januarja prihodnje leto naj bi iz 
zdravstvenih skupnosti denar za bolniške izo­
stanke in poškodbe pri delu preselili v organi­
zacije združenega dela. Sklep o tem temelji v 
preprostem izračunu: boljše kot bodo delov­
ne razmere, manj bo izostankov z dela in 
manj poškodb, več denarja bo ostalo delovni 
organizaciji. Vendar v zasavskih občinah, 
Velenju, Piranu, Izoli, Novem mestu, na Go1 
renjskem in v Brežicah ni prave pripravljeno­
sti, da bi organizacije združenega dela z last­
nimi sredstvi in dogovorjeno solidarnostjo 
svojim delavcem zagotovile zdravstveno var-

drugimi. Najbolj zgovoren primer o zamenja­
nih vlogah je zagrebška klinika KBC Rebro, 
ki je v prvih devetih mesecih imela 191 mili­
jonov 920 tisoč dinarjev izgube. Ker je treba 
v vseh kolektivih sprejeti sanacijske načrte, 
so se na Rebru odločili da bolnišnice ne bodo 
ogrevali, zmanjšali količino hrane za bolnike 
in dežurno osebje, ukinili oskrbe z rezervnimi 
deli za bolnišnične naprave, zmanjšali porabo 
zdravil na minimum in kot zadnja točka tega 
stabilizacijskega načrta — poseg v osebne do­
hodke zaposlenih.

Sedaj je težko ugotoviti, koliko so bili ti 
»stabilizacijski« ukrepi resni in koliko so po­
menili neke vrste izsiljevanje. Izvršni svet 
občine Center je že naslednji dan pritisnil na 
svojo zdravstveno skupnost, da poravna za- • 
ostale dolgove. Tako se je razkrilo, da so 
zagrebške zdravstvene skupnosti najslabši 
plačniki bolnišničnih storitev in da njihovi 
bolniki najdlje čakajo na prosta ležišča v 
bolnišnicah. Hkrati je to pospešilo prizadeva­
nja za združitev vseh bolnišničnih služb v 
Zagrebu, kjer je sedaj 14 bolnišnic oziroma 
toliko samostojnih zdravstvenih ustanov. 
Vendar se kljub povečani participaciji bolni­
kov za zdravstvene storitve in zdravila izgubi- 
v zdravstvu tudi letos ne bodo mogli ogniti.
V skladu s hrvaško resolucijo o družbenoe­
konomskem razvoju v tem letu je bila zdrav­
stvena poraba omejena s 13-odstotnim pove­
čanjem sredstev v primerjavi z lani. Druga

posebnost je, da zdravstvene skupnosti tako 
rekoč nimajo izgub, pač pa bolnišnice in dru­
ge zdravstvene ustanove. V Varaždinu je 
imela zdravstvena skupnost izgubo 12 milijo­
nov dinarjev le pri kmečkih zavarovancih. 
Večjo izgubo ima le njihova bolnišnica, in to 
v prvih devetih mesecih 15 milijonov dinar­
jev. Izgubo imajo, čeprav so varčevali s hra­
no, energijo itn. in ukinili nočna dežurstva. 
Ali se takšno prisilno varčevanje že pozna 
tam, kjer se ne bi smelo? Primer iz zagrebške 
klinike Rebro priča, da pacienti namesto te­
lečjega zrezka zdaj dobijo piščanca.
V splitski zdravstveni skupnosti trdijo, da so 
se začeli obrisi sedanjih težav nakazovati že 
leta 1976, ko so na Hrvaškem za zdravstveno 
varstvo še namenjali 6,7 odstotka narodnega 
dohodka, leta 1981 le še 5,3 odstotka, zdaj 
pa manj kot pet odstotkov. Res pa je, da na 
začetku leta, ko so se dogovorili za participa­
cijo pacientov, ki naj bi letos samo v Dalma­
ciji prinesla 53 milijonov dinarjev, ni nihče 
računal na tako visoke cene energije, hrane 
in zdravil.
Sedanje razprave, zlasti v Zagrebu, pa so spet 
načele vprašanje razbitosti zdravstvenih usta­
nov, čeprav so v preteklosti z nekaterimi 
integracijami pocenili režijo v zdravstvu. 
Osrednja tema razgovora je spet uvedba 
izmenskega dela.
Tudi to naj bi bilo eno izmed stabilizacijskih 
dejanj, ki so ga npr. uvedli v varaždinski 
bolnišnici namesto prejšnjih dežurstev. Ven­
dar ga v zagrebških bolnišnicah odklanjajo. V 
Pulju so izmensko delo uvedli, a so ga kmalu 
ukinili. Tudi na Reki so začeli delovati po 
starem, ker je izmensko delo onemogočalo 
pouk na medicinski fakulteti. V splitski bol­
nišnici so poskusno uvedli izmensko delo le 
na enem oddelku in ga nato opustili. Hrvaški 
zakon o zdravstvenem varstvu predvideva 
izmensko delo v stacioniranih ustanovah, in 
sicer po dve izmeni podnevi in eno ponoči ali 
namesto nje - dežurstvo.
Zanimive so tudi ugotovitve z nedavne javne 
tribune v domu SZDL Zagreba, češ, da pri­
hajajo pacienti na pregled najraje takrat, ko 
bi morali delati. Na ortopedski kliniki na 
Šalati ugotavljajo, da imajo dopoldne preveč 
pacientov, popoldne pa skoraj nikogar. V 
bolnišnici »Dr. Mladena Stojanoviča« so po­
poldanske izmene zamrle, ker zdravniki 
splošne prakse bolnikov niso pošiljali na po­
poldanske preglede.

Na Kosovu bo treba privarčevati 
dobro milijardo
Na Kosovu so poleti sprejeli program nalog, s 
katerimi naj bi izboljšali položaj zdravstva, 
kajti njegovi stroški čezmerno rastejo. Leta 
1975 so za zdravstvo porabili 787.804 dinar­
jev, leta 1982 pa že 4,012.361 dinarjev. 
Sredstva zanj so se na leto večala za 21 
odstotkov, v Jugoslaviji pa povprečno za če­
trtino. Zdravstveni standard na Kosovu pa je 
bil vseeno nižji, saj je na vsakega zavarovan­
ca leta 1981 odpadlo le 38 odstotkov pov­
prečne zdravstvene porabe v Jugoslaviji, v 
Sloveniji pa kar 157 odstotkov. Ob teh po­
datkih je treba upoštevati, da na Kosovu 
porabijo 18,5 odstotka zdravstvenega denar­
ja za bolniške, 25 odstotkov za zdravila, kar 
48,5 odstotka pa za materialne stroške. Lan­
sko izgubo je kosovsko zdravstvo zmanjšalo 
za 270 milijonov dinarjev, toda letošnje leto 
so vseeno začeli s primanjkljajem 70 milijo­
nov dinarjev.
Z letos sprejetimi stabilizacijskimi ukrepi že­
lijo v prihodnjem letu privarčevati 
1.162,635.000 dinarjev. Odločili so se, da 
bodo povečali prispevno stopnjo na katastr­
ski dohodek ter participacijo. Pri zdravilih se 
bodo doplačila povečala od 5 do 10 dinarjev 
na 20 dinarjev, pri specialističnih pregledih 
pa naj bi plačevali kar 20 odstotkov njihove 
cene. Povprečno bi to zneslo 11,7-odstotno 
povečanje participacije, v zdravstveno vrečo 
pa bi navrglo 136,710.000 dinarjev. Pri spe­
cialističnih pregledih nameravajo pomesti z 
najrazličnejšimi oblikami honorarnega dela 
in specialistično službo organizirati na me­
dobčinski ravni. To bi stroške specialističnega 
zdravljenja zmanjšalo za 65 milijonov dinar­
jev ali 5,5 odstotka. Z doslednim izvajanjem 
programa racionalizacije in varčevanja, pose­
bej z zmanjševanjem bolnišničnega zdravlje­
nja, porabe zdravil, omejitvijo zaposlovanja 
nemedicinskih delavcev v zdravstvu, izrabo 
medicinske opreme, zmanjšanjem zdravlje­
nja izven pokrajine pa nameravajo stroške 
zdravljenja znižati za 20,6 odstotka ali 240 
milijonov dinarjev.

Zdravstveno delo bolje organizirati
Srbsko zdravstvo ima približno 35.000 po­

stelj, kar je 6,4 postelje na 1000 prebivalcev. 
Vse so nenehno zasedene in bolnišnic prav 
gotovo ne bodo zapirali. Odgovoriti pa je 
treba na vprašanje, kako razpoložljive zmog­
ljivosti uporabljajo in če pri tem vendarle ne 
razmetavajo z denarjem.
V Srbiji poudarjajo, da imajo dober medicin­
ski kader, za tukajšnje razmere pa tudi dobro 
opremo. Manjka torej le še dobra organizaci­
ja dela. V zdravstvu je treba določiti, kaj kdo 
lahko, česa pa ne more delati. Le tako bi z 
zmanjšanimi sredstvi ohranili in celo izboljša­
li kvaliteto medicinskih storitev. Spremembe 
v zdravstveni mreži je mogoče pričakovati z 
združevanjem zdravstvenih organizacij v več­
je funkcionalne celote. To hkrati pomeni ož­
jo specializacijo in medsebojno delitev dela. 
Zdravstvo se bo lahko samo tako rešilo po­
dvajanja zmogljivosti in bolnišnic, v katerih 
na bolniku »delajo vse«.
Avtonomni razvoj zdravstvenih ustanov, ne 
upoštevaje družbene potrebe in zahteve, je v 
republiki povzročil eksplozijo uradniškega 
aparata. Na dva zdravnika pride »poldrugi 
uradnik«. Vsi ti dobivajo osebni dohodek iz 
zdravstvene blagajne, zelo malo pa prispeva-
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jo k razbremenitvi zdravnikov ki ■>- utora j o 
ie vedno ukvarjati z neskonci.au • a,:.e mistri-
r-ijem«.
V adaitnisti aiivnib ..dudi na Idiiukait pri­
manjkuje pravna, o. lu ekonomistov oziroma 
strokovnjakov s fakultetno izobrazbo. Po po- 
datkih, ki so na razpolago, je v ožji Srbiji 
47.361 zdravstvenih delavcev, 21.763 pa je 
nemedicinskih. Vsega skupaj dela na tem

Kako so se povečevali stroški za bolnišnič­
no zdravljenje med leti 1976 in 1981 v 
posameznih republikah in pokrajinah:

Bosna in Hercegovina
Črna gora
Hrvaška
.\lakedonija
Slovenija
Srbija (skupaj)
ožja Srbija
Kosovo
Vojvodina

26.1 odstotka
21.2 odstotka 
25,1 itdstotka
25.4 odstotka 
24 Ji odstotka

29,0 odstotkov 
305 odstotka
24.4 odstotka' 
26,7 odstotka

Skupaj povprečje 265 odstotka

območju 10.495 zdravnikov in 7760 admini­
stratorjev.
V Srbiji poudarjajo, da je »tozdiranje« stori­
lo svoje, zaradi česar je vsaka služba, labora­
torij itd. postala tozd in ustvarila svojo admi­
nistrativno mrežo. Stabilizacija na tem po­
dročju bo pomenila združevanje razdroblje­
nih organizacij, ožjo specializacijo, medse­
bojno delitev dela in ustvarjanje skupnih 
strokovnih služb. Če se to ne bo zgodilo, bo 
precejšen del »zdravstvenega dinarja« odte­
kal za uradniške plače.
Prihodnje leto bo naraščanje sredstev za 
zdravstvo neomejeno, kar pomeni, da bo 
izločanje zdravstvenega dinarja neposredno 
povezano z nominalno rastjo družbenega 
proizvoda. Pri tem gre za opredelitev iz 
osnutka srbske resolucije za prihodnje leto.
V prvih šestih mesecih letos so tekoče in 
prenesene izgube te družbene dejavnosti zna­
šale 3,5 milijarde dinarjev, v bodo hoteli 
odpraviti primanjkljaj in zag^.. . .u normalno 
delo, bo treba zdravstvo op..,šiiti številnih 
dajatev, kar se bo v tej repub.. . ■ najverjetne­
je tudi zgodilo.

Največ zdravil predpišeio v Vojvodini
Prepad med možnostmi i: .trehtT i v voj­
vodinskem zdravstvu pogla . ner. ionalna 
organiziranost, pomanjkai. solidarnosti, 
funkcionalne povezanosti in delitve dela. 
Sklepov o varčevanju in povezovanju zdrav­
stva doslej v Vojvodini niso kaj prida uresni­
čili. Še naprej vztrajajo pri prepričanju, da je 
nedopustno uvesti participacijo za zagotov­
ljeni program zdravstvenega varstva, češ da 
je njen namen predvsem omejevanje nepo­
trebnih obiskov pri zdravnikih in pretiranega 
predpisovanja zdravil ter raznih pripomoč­
kov. Participacija, ki se z leti ni valorizirala, 
je postala v Vojvodini zgolj simbolična. Naj­
učinkovitejša je pri zdravilih, kjer znaša 3 do 
10 dinarjev. V Vojvodini namreč na leto 
izdajo 19.5 milijona zdravil, participacijo pa 
je treba plačevati le za 60 odstotkov. To 
pomeni, da je povrnjene 8,6 odstotka njihove 
cene ali 95 milijonov dinarjev na leto. V 
nekaterih občinskih zdravstvenih skupnostih 
so se odločili tudi za participacijo pri ambu- 
lantno-polikliničnih in bolnišničnih storitvah.

Zneski se sučejo od 5 do 50 dinarjev, le za 
prvi pregled bolnika na domu se povzpnejo 
do 10 dinarjev. V eni izmed vojvodinskih 
zdravstvenih skupnosti so se odločili, da bodo 
od bolnikov zahtevali 10 odstotkov doplačila 
pri ceni zdravljenja v bolnišnici in 20 odstot­
kov v rehabilitacijskih centrih.

Črnogorskemu zdravstvu je že 
—»jImIo denarja ,______________
Črnogorsko zdravstvo je lani imelo 720 mili­
jonov dinarjev izgub. Te so nastale zaradi 
širjenja mreže zdravstvenih ustanov, preširo­
kega zaposlovanja, prepočasnega razvijanja 
svobodne menjave dela, dolgih dob bolniš­
ničnega zdravljenja, visokih materialnih stro­
škov, pa tudi zaradi prenizke prispevne stop­
nje za zdravstvo, ki je že več let najnižja v 
Jugoslaviji.
Ob vsem tem so sklenili okrepiti predvsem 
osnovno zdravstveno varstvo in preprečiti 
piorabo, za katero s svobodno menjavo ne 
morejo zbrati dovolj denarja. V prvih mese­
cih letos je zdravstvenim skupnostim v Črni 
gori namreč zmanjkalo denarja za izplačila 
boleznin, osebnih dohodkov zdravstvenih de­
lavcev, računov za recepte, prehrano bolni­
kov v bolnišnicah in podobno. Zato so morali 
sprejeti sklep o prerazporeditvi denarja, ki se 
zbira s prispevno stopnjo, ter uvesti novo, 
sanacijsko prispevno stopnjo za zdravstvo, s 
katero bi najkasneje do konca leta 1985 po­
krili primanjkljaje v zdravstveni skupnosti. 
Trenutno nelikvidnost zdravstva so rešili kre­
diti poslovnih bank.

Neučinkovita dosedanja terapija
V Bosni in Hercegovini so še pred časom o 
zdravstvu pisali in govorili kot o kroničnem 
bolniku z diagnozo: objektivne in subjektiv­
ne okoliščine. Dosedanja terapija ni kaj prida

Koliko odstotkov od svojega družbenega 
proizvoda so med leti 1976 in 1980 name­
nile za zdravstvo posamezne republike in 
pokrajini:

Bosna in Hercegovina
Črna gora
Hrvaška
Makedonija
SlovenijaS
Srbija (skupaj)
ožja Srbija
Kosovo
Vojvodina

24.7 odstotka
28.7 odstotka.
25.5 odstotka 
24,4 odstotka 
245 odstotka
25.7 odstotka 
26,0 odstotka
25.6 odstotka 
25 odstotkov

Skupaj povprečje 255 odstotka

zalegla, saj so imele zdravstvene skupnosti ob 
koncu minulega leta 2,6 milijarde dinarjev 
primanjkljaja, zdravstvene delovne organiza­
cije pa 156 milijonov dinarjev. V prvih šestih 
mesecih letos je bila diagnostična slika zdrav­
stva podobna lanski: konec junija so imele 
zdravstvene skupnosti za 1,02 milijarde di­
narjev izgube, zdravstvene organizacija pa za 
202 milijonov dinarjev.
Materialni stroški zdravstva v tej republiki 
znašajo 60 odstotkov njegovih izdatkov. Hi­
treje kot dohodki zdravstva v Bosni narašča­
jo poleg materialnih stroškov tudi osebni do­
hodki delavcev, s tem pa nadomestila za bol­
niške izostanke. Poleg tega v tej republiki 
pošiljajo veliko bolnikov na zdravljenje v

druge republike in v tujino, saj nekatere veje 
njihovega zdravstva niso dovolj razvite.

Med konkretnimi stabilizacijskimi ukrepi, ki 
jih prinaša resolucija o razvoju zdravstva v 
razmerah ekonomske stabilizacije, je analiza 
posteljnih zmogljivosti, po kateri naj bi po­
stelje prerazporedili in prilagodili patologiji 
prebivalstva. Pripravljeni so tudi standardi in 
normadvi v osnovnem zdravstvu. Zmanjšad 
mislijo tudi zaposlovanje zdravstvenih delav­
cev ter združiti delovne skupnosti nekaterih 
interesnih skupnosti. V Bosni in Hercegovini 
pripravljajo tudi višjo participacijo, verjetno 
pa tudi njeno poenotenje, saj so se zneski 
razlikovali po regionalnih skupnostih.
Tudi Makedonci razmišljajo o višji • 
participaciji
V Makedoniji so se odločili, da bodo okrepili 
samoupravno organiziranost zdravstva, deli­
tev dela in zdravstvo organizirali tako, da bo 
učinkovito tudi ob manjšem prilivu sredstev. 
Stabilizacijske naloge so planirali po mesecih. 
Najprej so dali pod drobnogled investicije, 
sledilo je proučevanje dosedanjega načina 
zagotavljanja sredstev za zdravstveno varstvo 
udeležencev NOB. Podrobneje nameravajo 
pregledati organizacijo in materialne možno­
sti zdravstvenih delovnih organizacij. Premi­
sliti bo treba, pravijo, koliko in kako kako­
vostno delajo tisti oddelki v republiki, ki 
sprejemajo bolnike iz drugih republik in po­
krajin. Le temeljit pregled na tem področju 
lahko prepreči nepotrebna podvajanja pri 
razvoju njihovih zmogljivosti. Ker pa so ma­
terialne možnosti makedonskega zdravstva 
omejene, so v tej republiki razmišljali o dose­
danjem, morda prevelikem obsegu pravic do 
zdravstvenega varstva in o učinkih dosedanje 
participacije.
Razmišljajo, da bi pravice omejili z večjo 
participacijo, še posebej ko bolnikove zahte­
ve presegajo dogovorjeni zdravstveni stan­
dard. Tudi v tej republiki se zavzemajo za 
krepitev preventivnega zdravstvenega varstva 
in širjenje patronažne službe oziroma nego 
bolnika na domu. Ojrozorili pa so tudi na 
številne sestanke in strokovna srečanja 
zdravstvenih delavcev, kakor tudi na njihova 
potovanja v tujino. Pa tudi stroški zdravlje­
nja v tujini v tej republiki se še vedno večajo. 
Zato so se odločili za revizijo dosedanjih 
dokumentov, ki urejajo zdravljenje v tujini, 
kakor tudi za pregled dela v tistih zdravstve­
nih okoljih, ki pošiljajo v tujino največ bolni­
kov.
Pri uresničevanju stabilizacije v zdravstvu 
ima očitno vsa Jugoslavija podobne težave. 
Povsod so se je lotili najprej tam, kjer se je 
varčevanje ponujalo kar samo od sebe, ali 
kjer se je dalo seči v uporabnikov žep, pa 
čeprav je bil učinek majhen. Kakor hitro pa 
bi bilo treba zarezati globlje v organizacijo 
zdravstva ali komu stopiti na prste, so se 
dobri sklepi razvodenili v neštetih ugovorih. 
Kljub temu je zdravstvo nekaj že prihranilo. 
Še več pa bi lahko, če s samovoljnimi stabili­
zacijskimi ukrepi v občinskih zdravstvenih 
skupnostih širom po Jugoslaviji zdravstvene 
politike ne bi zdesetkali. Vse kaže, da bo 
drugo leto treba zdravstveno mrežo v vsaki 
republiki, pa tudi v vsej Jugoslaviji, stkati v 
enotnejši, s tem pa tudi varčnejši mehanizem.

SLOBODAN DUKlC, PETER POTOČNIK, 
MIJA REPOVŽ in ŽIVA PAULIN

PORTRET TEDNA

Peter Carrington
»Ni dvoma, da je to ena najpomembnejših služb, ki je lahko komu 
ponujena,« je dejal lord Carrington, ko je bilo uradno potrjeno in znano, 
da so ga ministri za zunanje zadeve 16 držav članic NATO soglasno 
izvolili za generalnega sekretarja severnoatlantske zveze. Tako bo 25. 
junija 1984 britanski politik in bivši minister za zunanje zadeve prevzel 
posle generalnega sekretarja NATO Od svojega predhodnika, 72-letnega 
doktorja. Nizozemca Josepha Lunsa, ki jebilna tem mestu zadnjh dvanajst 
let.
Lord Peter Alexander Rupert Carrington prevzema mesto generalnega 
sekretarja NATO v času, ko so vse od leta 1950 odnosi med Vzhodom in 
Zahodom na najnižji ravni in severnoatlantska zveza sama pod precejš­
njimi notranjimi pritiski. »Tudi zato,« je dejal nedavno eden od funkcio­
narjev te zveze, »NATO potrebuje novo podobo. Potrebujemo nekoga, ki 
bo lahko predstavlja1 NATO kot organizacijo, ki vzbuja zaupanje. Ne kot 
bojujočo se organizacijo, ampak kot zaupanja vredno organizacijo, ki je, 
ne da bi s tem kaj izgubila, resnično pripravljena na dialog.« Zato obstaja 
prepričanje, potrjeno z novim imenovanjem, da je lord Carrington naj­
boljši mož za te naloge. Od njega pričakujejo, da se bo boril za obnovo 
pogajanj s Sovjetsko zvezo in ker je znano, da je po prepričanju zaveden 
Evropejec, upajo, da se bo postavil po robu vsakemu poskusu Združenih 
držav, če bi hotele vsiljevati svojo voljo tako pri posredovanju orožja, 
izdatkih za obrambo kot tudi pri določanju politike na splošno. Moč 
generalnega sekretarja NATO ni v njegovem položaju, ampak v veščinah, 
ki jih uporablja, ko uravnoveša in izkorišča različne sile in pritiske, ki so 
neizogibni v zvezi 16 različnih dežel. Tako je generalni sekretar NATO pri 
svojem delu predvsem diplomat in ne »vladar«, kar je razlog, da so 
mednarodno priznano spoštovanje in velike diplomatske sposobnosti in 
zveze lorda Carringtona tako dobrodošle.
Peter Carrington je bil roien leta 1919 v Londonu in je po svojem 
aristokratkem poreklu baron. Šolal se je na elitni srednji šoli v Etonu in na 
vojaški akademiji vSandhurstu, svojo politično kariero pa je začel kmalupo 
drugi svetovni vojni in jo izpopolnjeval na najvišjih delovnih mestih v 
različnih ministrstvih. Vmes je bil tudi direktor različnih bank in poslovnih 
korporacij. Med drugim je bil tudi vodja lordske zbornice, predsednik 
konservativne stranke in tri leta najvišji predstavnik britanskih oblasti v 
Avstraliji. V svoji bogati politični karieri je bil lord Carrington minister za 
kmetijstvo in ribištvo, minister za energijo, minister za mornarico in 
minister za obrambo. Leta 1979pa je postal minister za zunanje zadeve in 
zadeve Commonwealtha.
Vrhunec njegove politične kariere je (pred imenovanjem za generalnega 
sekretarja NATO) bilo mesto ministra za zunanje zadeve. Nobena skriv­
nost tudi ni, da je bilo to delo, ki si ga je najbolj želel in ki ga je najraje 
opravljal. Prav na tem položaju je najbolje pokazal svoje prave politične 
in diplomatske sposobnosti, ko je kot britanski minister za zunanje zadeve 
prepričal krvavo sprte belce in črnce v Rodeziji za sporazum o neodvisni 
državi Zimbabve. Ta rodezijski sporazum, je zapisal na primer dnevnik 
The Times, je bil dosežen z »mešanico varanja, močjo volje in čistega 
diplomatskega profesionalizma.«
Lord Carrington je kot minister za tarnanje zadeve poskušal najti tudi 
diplomatske rešitve za probleme Gibraltarja, Belizeja, Hongkonga in 
Falklandskih otokov. Toda prav problem Falklandov ga je prikrajšal za 
delo, ki ga je imel najraje. Ko je leta 1982 Argentina nenadoma napadla 
Falklandske otoke, je krivdo za to prevzel lord Carrington in odstopil. 
Njegov odstop so takrat pretežno komentirali kot »častno dejanje« in 
Carrington sam je dejal, da je odstopil pač zato, ker je bil odgovoren za 
zunanjo politiko in mora zato za argentinsko invazijo na Falklandske 
otoke tudi odgovarjati. Toda njegov odstop je imel tudi bolj praktično 
ozadje, kajti lord Carrington se je dobro zavedal, da bi v primeru, če bi 
ostal sporni minister za zunanje zadeve, katerega je del britanskega tiska 
zaradi invazije napadel, Britanija težko vodila svojo vojno. Ob tem so v 
Londonu tudi večkrat govorili, da je lord Carrington kot minister za 
zunanje zadeve preveč px3toval in je zato izgubil stik s politično stvarnostjo 
doma. Toda njegovi zagovorniki so ta očitek vedno odbijali s trditvijo, da 
je njegova mednarodna aktivnost, ki je v tujini vzbujala spoštovanje, 
pomagala, da je Velika Britanija, ko se je borila z najrazličnejšimi 
notranjimi problemi, ostala cenjena v očeh tujega sveta. Prav ta aktivnost 
je lordu Carringtonu pridobila tudi zaupanje in spoštovanje, ki ga je 
vodilo do položaja generalnega sekretarja NATO.
Lord Carrington zaenkrat še opravlja posle predsednika General Electric 
Comp>any in direktorja Kissinger Associates, to je organizacije, ki jo je 
ustanovil bivši minister za zunanje zadeve ZDA Henry Kissinger in katere 
naloga je velikim podjetjem dajati potrebne politične nasvete na visoki 
ravni.

Geprav v Britaniji poudarjajo, da se lord Carrington za mesto generalnega 
sekretarja NATO ni preveč potegoval, ni nobena skrivnost, da je bil 
njegov znameniti govor o »diplomaciji po zvočnikih« (ki ga je imel 
spomladi na Inštitutu za strateške študije) skrbno pripravljen za ušesa 
ministrov za zunanje zadeve držav članic NATO. V tem govoru je lord 
Carrington med drugim dejal: »Ne primanjkuje nam ne orožja ne volje za 
zastraševanje ali obrambo. Tudi zaupanja v prihodnost Zahoda nam ne bi 
smelo manjkati. Prav gotovo pa nam manjka pozitivna politična strategija 
odnosov s Sovjetsko zvezo.« Nadaljeval je: »Misel, da bi morali v odnosih 
s Sovjetsko zvezo pogumno prenašati tiho živčno vojno, ki naj bi jo 
prekinjali le izbruhi diplomacije po zvočnikih, temelji tako na napačni 
predstavi o lastnih vrednostih kot o sovjetskem vedenju in tudi o skrbeh in 
težnjah naših ljudi.« Zato lord Carrington svetuje, da bi za razumno 
politiko NATO »morale biti demokracije pri reševanju nevarnih poslov 
mednarodnih zadev zveste svojim načelom dialoga, odprtosti in zdrave 
pameti brez ideoloških tendenc.«
» Te njegove besede so naletele na dober odmev predvsem med ministri za 
zunanje zadeve evropskih držav članic NA TO, kajti najbrž je res, da je za 
Camngtonovo trdno prepričanje v nujnost bolj uravnovešenih odnosov 
med Vzhodom in Zahodom več razumevanja v Evropi kot v Washingtonu. 
V Londonu celo p>oročajo, da je pripx>mba o »diplomaciji po zvočnikih« 
spravila v nevarnost p>odpjoro Washingtona za Carringtonovo službovanje 
v NATO. Vendar px>znavalci poudarjajo, da se bo lord Carrington kot 
generalni sekretar NATO prav gotovo trudil premostiti prepad med 
e\ropskim in ameriškim px>jmovanjem sovjetske grožnje. Zato sodijo 
zahodni komentatorji, da imenovanje lorda Carringtona na mesto gene­
ralnega sekretarja NATO prihaja ob pravem času. Carrington, poudar­
jajo, ni ne agresiven ne ideološki in njegov mirni pragmatizem je pogojen 
z velikimi diplomatskimi sposobnostmi, z osebnimi zvezami lahko pomaga 
zmanjšati razlike v severnoatlantski zvezi in zvezo samo bolj povezati in jo 
usposobiti za skladnejše zbliževanje s Sovjetsko zvezo. Naloge lorda 
Carringtona kot bodočega generalnega sekretarja NATO so številne, 
problemi pa hudi. Ko se pripravlja prevzeti to visoko mesto v severnoat­
lantski zvezi, lord Carrington miri ljudi, naj jih svetovna situacija ne skrbi 
preveč. »Nihče ne mara vojne,« je pred dnevi dejal lord Carrington in 
predlagal: »Ne bodimo preveč prot rti zaradi nastale situacije in problemov. 
Potrudimo se raje do skrajnosti, da jih bomo rešili.«
ALJA KOŠAK

SOCIALISTIČNA ZVEZA V 
PRAKSI IN AKCIJI

Frontnost 
kot izraz 
množičnosti
Te dni so v Sloveniji sklenili volil­
ne konference krajevnih in občin­
skih organizacij socialistične zveze 
delovnega ljudstva. Med številnimi 
temami je bilo tudi frontno delova­
nje naše najmnožičnejše organiza­
cije. Kritično iščoče razprave so 
bile namenjene zlasti še obstoječe­
mu razkoraku med opredeljeno 
frontnostjo (v statutu SZDL in po­
litičnih dokumentih) ter dosedanjo 
prakso in izkušnjami.

Razkorak se kaže predvsem v tako imenova­
ni forumski frontnosti, ki ima premalo podla­
ge v množični aktivnosti članstva družbeno 
političnih organizacij povezanih v Socialistič­
ni zvezi. Razvoj in krepitev frontne vsebine 
in narave Socialistične zveze je ena najpo­
membnejših nalog v njej povezanih družbe­
nopolitičnih organizacij. Organizirano in zav­
zeto si moramo prizadevati, da bodo delegati 
zveze komunistov, zveze sindikatov, zveze 
združenj borcev NOV in zveze socialistične 
mladine ter drugih družbenih dejavnikov 
ustvarjalno sodelovali v vseh demokratičnih 
oblikah delovanja socialistične zveze, ne le v 
frontnih vodstvih. Zavestna, organizirana in 
usklajena politična dejavnost subjektivnih sil 
je eden bistvenih pogojev za ustvarjalno in 
učinkovito delovanje ter uveljavljanje siste­
ma socialističnega samoupravljanja oziroma 
delegatskih odnosov.

SZDL — nenadomestljiva podlaga 
in opora delovnim ljudem
Socialistična zveza kot najširša demokratična 
organizacija in kot fronta organiziranih socia­
lističnih sil ima v sistemu socialističnega sa­
moupravljanja izredno pomembno družbeno 
vlogo. V političnih dokumentih je opredelje­
na kot najširša podlaga političnega in samou­
pravnega organiziranja in delovanja delovnih 
ljudi in občanov. V ustavi Socialistične fede­
rativne republike Jugoslavije je v zvezi s tem 
rečeno.
»V socialistični zvezi delovnega ljudstva de­
lovni ljudje in občani obravnavajo družbena 
vprašanja in dajejo politične pobude na vseh 
področjih družbenega življenja, usklajujejo

mnenja, usmerjanja družbenega razvoja, 
uresničevanja pravic in interesov ljudi in ob­
čanov, uresničevanja enakopravnosti naro­
dov in narodnosti ter razvoja socialističnih 
samoupravnih odnosov, predlagajo rešitve 
družbenih vprašanj in dajejo smernice svojim 
delegatom v skupščinah družbenopolitičnih 
skupnosti.
Tudi v statutu Socialistične zveze delovnega 
ljudstva Slovenije je frontnost posebej po­
udarjena. V temeljnih načelih je zapisano:
»Družbenopolitične organizacije v sociali­
stični zvezi kot fronti organiziranih sociali­
stičnih sil z zvezo komunistov na čelu zago­
tavljajo socialistični samoupravni razvoj in 
sodelujejo pri sprejemanju vseh njenih stališč 
in sklepov. Družbenopolitične organizacije 
dajejo pobude za obravnavanje posameznih 
družbenih vprašanj v okviru socialistične zve­
ze ter uresničujejo skupne politične dogovore 
in stališča družbenopolitičnega in samou­
pravnega življenja Socialistične republike 
Slovenije. Tako nastane skupen program, ki 
ga članice frontno uskladijo in sprejmejo v 
socialistični zvezi in ga uresničujejo v skladu s 
svojo družbeno vlogo«.
S takšno vlogo in usmeritvijo je socialistična 
zveza nenadomestljiva podlaga in opora de­
lovnim ljudem in njihovim organizacijam pri 
uresničevanju njihovih samoupravnih pravic 
in dolžnosti. V praksi se vsak dan znova 
potrjuje, da si brez njene široko razvejene 
dejavnosti, brez njene usklajevalne in akcij­
ske vloge ni mogoče predstavljati učinkovite­
ga urejanja širših in ožjih družbenih vprašanj 
in problemov.

Ustvarjalen dialog in sinteza
Tako gledano je socialistična zveza najbolj 
množična in frontna organizacija vseh orga­
niziranih socialističnih subjektivnih sil. De­
lovni ljudje kot posamezniki in organizirani v 
družbenopolitičnih in družbenih organizaci­
jah v njej izražajo in usklajujejo svoje ožje in 
širše družbene interese in potrebe ter dajejo 
pobude, kako bi jih uresničevali. V SZDL se

(foto: Dragan Arriglet)

porajata ustvarjalen dialog in sinteza, v njej 
nastaja politična podlaga za samoupravno 
dogovarjanje in odločanje.
Pri razumevanju frontne vloge in narave 
SZDL je bil v zadnjem obdobju dosežen 
pomemben napredek. Okrepilo se je zlasti 
spoznanje o nujnosti načrtnejšega in bolj us­
klajenega političnega delovanja vseh družbe­
nopolitičnih organizacij. Občutne so zlasti 
spremembe pri nastajanju delovnih progra­
mov republiške in občinskih delegatskih 
skupščin, ki so vse bolj rezultat dogovarjanja 
v frontnih vodstvih socialistične zveze.

Ne le pripombe in sugestije, 
ampak korak naprej_______________
Primeri iz lanskega in letošnjega leta najbolje 
ilustrirajo, kako je mogoče koristno uskladiti 
družbenopolitično in samoupravno aktivnost. 
V mislih imamo predvsem stabilizacijske pro­
grame, problematiko usmerjenega izobraže­
vanja, pokojninsko in invalidsko zavarova­
nje, zaposlovanje, stanovanjsko problemati­
ko, razvoj malega gospodarstva, kmetijsko 
politiko itd. V vseh teh primerih so o idejnih, 
vsebinskih, organizacijskih in nekaterih dru­
gih vidikih najprej razpravljali v zvezi komu­
nistov, SZDL, sindikatih, zvezi socialistične 
mladine itd. Tako so problematiko osvetlili z 
vseh vidikov in sprejeli ustrezna politična 
izhodišča. S tem je bila ustvarjena politična 
podlaga za samoupravno in delegatsko dogo­
varjanje in sporazumevanje oziroma za spre­
jemanje ustreznih odločitev, resolucij, dogo­
vorov (zakonov) v skupščini SR Slovenije.
Takšno prakso moramo vse bolj gojiti in 
uveljavljati tudi v prihodnje. Toda storiti mo­
ramo še korak naprej. Ne gre več le za to, da 
družbenopolitične organizacije in njihovi or­
gani ter frontna vodstva SZDL razpravljajo o 
predloženih programih skupščin družbeno­
političnih in samoupravnih interesnih skup­
nosti, temveč morajo sodelovati že pri njiho­
vem nastajanju. Programi morajo postati 
izraz interesov in potreb delovnih ljudi in 
občanov, ki prihajajo najbolj neposredno do

veljave prav v SZDL. Ne gre torej več le za 
pripombe in sugestije, temveč za potrebo, da 
v delegatskih skupščinah resnično razpravlja­
jo in odločajo o najbolj bistvenih in aktualnih 
vprašanjih življenja in razvoja samoupravne 
družbe.

SZDL ne more sama opraviti dela 
še za druge
Socialistična zveza in njena frontna vodstva 
se tako vse bolj neposredno in ustvarjalno 
vključujejo v uresničevanje svoje ustavne 
vloge. Interesi, potrebe in pobude članstva 
postajajo notranja gibalna sila delegatskega 
sistema. Brez aktivne vloge socialistične zve­
ze in v njej povezanih družbenopolitičnih 
organizacij si ni mogoče več predstavljati de­
lovanja in življenja v krajevni, občinski, re­
publiški in zvezni skupščini. Vsak dan bolj se 
utrjuje spoznanje in potreba, da lahko le z 
množičnim političnim delom socialistične 
zveze in z desettisoči njenih aktivistov uspeš­
no in učinkovito zastavimo in izpeljemo po­
membne družbene, pa tudi ožje krajevne in 
občinske programe in akcije.
Ob teh pozitivnih miselnih in praktičnih pre­
mikih pa imamo tudi primere, ko se osnovne 
organizacije ZK, zveze sindikatov, zveze so­
cialistične mladine in druge ne vključujejo v 
dejavnosti in akcije socialistične zveze. Pre­
več se zanašajo, da bo že SZDL »sama« 
opravila delo, ki bi ga morale opraviti v fron­
to povezane družbenopolitične organizacije. 
Pri tem marsikje niti ne mobilizirajo svojega 
članstva, torej komunistov, članov sindikata 
in drugih, da bi aktivno sodelovali v okviru 
fronte in njenih oblik delovanja. Zato se še 
vedno srečujemo z miselnostjo in prakso, da 
je frontnost zastavljena že s tem, da člani 
zveze komunistov, sindikata in zveze sociali­
stične mladine delujejo v skupnih vodstvih, 
ne pa tudi v vseh razvejenih in široko odprtih 
oblikah delovanja socialistične zveze.
Dosedanja praksa in izkušnje kažejo, da v 
procesu usklajevanja politične aktivnosti če- 
sto nismo dovolj učinkoviti. Marsikje front­
nost še vse preveč razumejo kot fronto foru­
mov, kot fronto najodgovornejših funkcio­
narjev v krajevni skupnosti, občini, republiki 
ali federaciji. Kot fronta največkrat delujejo 
le predsedstva socialistične zveze, kjer se de­
legati družbenopolitičnih organizacij relativ­
no hitro sporazumejo in dogovorijo o posa­
meznih vprašanjih in problemih. Pri tem naj­
večkrat izražajo bolj svoja mnenja in pogle­
de, ki jih pred tem niso verificirali v svojih 
organizacijah. Preporedko se dogaja, da v 
predsedstvih in konferencah usklajujejo 
mnenja, poglede in stališča vodstev družbe­
nopolitičnih organizacij ali celo članstva.

Frontnost ni dana enkrat za vselej
V praksi — krajevnih skupnostih in občinah - 
je še vedno mogoče slišati posamezne ocene 
in mnenja, da SZDL sicer dobro dela, dele­
gatska praksa pa ni zadovoljiva. Ali pa: 
osnovna organizacija zveze komunistov v 
krajevni skupnosti in občini je v središču 
dogajanja in dobro dela, SZDL pa ni učinko­
vita. In dalje: komunisti zavzeto opravljajo 
svoje obveznosti, toda z delegatsko prakso ne 
moremo biti zadovoljni. Take in podobne 
ocene kažejo, da povsod še ne razumejo vse­
stranske vloge in dialektične povezanosti so­
cialistične zveze in delegatskega sistema in 
tudi ne vloge subjektivnega dejavnika v poli­

tičnem sistemu. Kako bi bilo sicer mogoče' 
ugotavljati, da je dejavnost SZDL in zveze 
komunistov dobra, delegatski sistem in pra­
ksa pa nista zaživela. Tam, kjer z delegatsko 
prakso ter delovanjem skupščin družbenopo­
litičnih in samoupravnih interesnih skupnosti 
nismo zadovoljni, tudi politično delo zveze 
komunistov, socialistične zveze in sindikatov 
ni zadovoljivo.

Takšno poenostavljanje marsikje slabi prak­
tično politično delo, saj frontnosti ni mogoče 
omejiti zgolj na navzočnost članstva posa­
meznih družbenopolitičnih organizacij na se­
stankih in drugih oblikah politične dejavno­
sti. Frontne organizacije kot samostojni sub­
jekti imajo nalogo, da svoja stališča, poglede 
in mnenja usklajujejo v okviru SZDL in da v 
skladu s svojo družbeno vlogo in naravo 
prevzemajo dogovorjene naloge in obvezno­
sti pri vsakodnevnem praktičnem političnem 
delu. To pa seveda pomeni, da frontnost ni 
dana enkrat za vselej, temveč jo je ob vseh 
pomembnih nalogah in akcijah treba vedno 
znova dosegati.

Težave in nesporazumi pri 
vsakodnevnem političnem delu______
Politična praksa in izkušnje kažejo, da za 
zdaj frontno delujejo predvsem vodstva so­
cialistične zveze — to so predvsem predsed­
stva in konference. Frontnost je marsikje še 
vedno formalna in jo največkrat merimo 
zgolj z navzočnostjo delegatov družbenopoli­
tičnih organizacij v skupnih frontnih telesih 
in organih. Takšno razumevanje frontnosti 
oži demokratično nastajanje stališč in uskla­
jeno delovanje družbenopolitičnih organiza­
cij. V praksi bi morali frontnost razumeti in 
uveljaviti mnogo širše in bolj organizirano. 
Nastajati in rasti bi morala od spodaj: od 
krajevnih organizacij SZDL, sekcij in svetov, 
skratka, od članstva frontnih organizacij in 
prek drugih oblik socialistične zveze. Tu bi se 
ob razpravah o različnih vprašanjih in proble­
mih morali najti delegati oziroma odposlanci 
frontnih organizacij — zveze komunistov, sin­
dikata, mladine, borcev itd. Tu bi morali 
delovati delegati družbenih organizacij in 
društev, tu bi se morali v delo vključevati 
predstavniki strokovnih služb, upravnih orga­
nov in znanstvenih institucij. *
Družbenopolitične organizacije — sestavni 
deli SZDL kot fronte - se v praksi premalo 
zavedajo svojih nalog in obveznosti. Gledano 
skozi načela in stališča so stvari jasne. Toda 
pri vsakodnevnem političnem delu nastajajo 
težave in nesporazumi. Vodstva in delegati 
družbenopolitičnih organizacij se marsikje 
premalo zavzeto vključujejo v frontno obrav­
navanje in uslajevanje aktualne družbene 
problematike. Odposlanci družbenopolitič­
nih organizacij v frontnih vodstvih socialistič­
ne zveze največkrat povedo svoje mnenje in 
pobude, ne da bi se pri teni zavedali, da bodo 
morali prevzeti del dogovorjenih nalog in 
obveznosti. To pa pogosto slabi akcijsko 
enotnost in učinkovitost politične in samou­
pravne dejavnosti.

Kljub napredku v miselnih premikih in spoz­
nanjih o frontni vlogi SZDL z doseženimi 
rezultati ne moremo biti zadovoljni. V poli­
tični praksi in akcijskem delovanju vseh sub­
jektivnih sil imamo še precejšnje težave. 
Kljub napredku v miselnih premikih in spoz­
nanjih o frontni .vlogi SZDL z doseženimi 
rezultati ne moremo biti zadovoljni. V poli­
tični praksi in akcijskem delovanju vseh sub­

jektivnih sil imamo še precejšnje rezerve. To 
se bo pokazalo tako na letnih programskih 
konferencah krajevnih in občinskih organiza­
cij SZDL, pa tudi na nedavnih regionalnih 
posvetih o delovanju delegatskega sistema.
Začetne razprave in usklajevanja različnih 
interesov in pogledov bi v prihodnje morali 
začeti že v krajevnih organizacijah socialistič­
ne zveze, njenih sekcijah in svetih, saj priha­
jajo tu do izraza v najbolj izvirni vsebini in 
obliki. Tu bi se morali srečati komunisti, člani 
sindikata, mladinci, borci, strokovnjaki za 
posamezna področja, aktivisti SZDL itd. To 
je hkrati tudi najbolj primeren kraj, kjer 
lahko delegati frontnih organizacij in drugi 
udeleženci začno pogovor o reševanju posa­
meznih ožjih oziroma širših družbenih vpra­
šanj. Tako bi se začel proces frontnega delo­
vanja in usklajevanja že v temeljnih oblikah 
delovanja S2DL, frontni dogovori in politič­
na stališča pa bi imeli trdnejšo oporo tudi 
med članstvom družbenopolitičnih organiza­
cij.

Množičnosti in frontnosti ni mogoče 
ločevati_____ ___________________
V obdobju, ki je pred nami, bomo morali tudi 
v praktičnem političnem delu bolj zavzeto in 
načrtneje razvijati frontno vlogo in naravo 
socialistične zveze. Predvsem moramo odpra­
viti tako imenovano forumsko in pogosto for­
malno frontnost in doseči, da bodo delovni 
ljudje pri vseh pomembnih vprašanjih odgo­
vorno sodelovali tudi v široko razvejanih de­
mokratičnih in množičnih oblikah delovanja 
socialistične zveze. Frontnost se mora začeti v 
krajevnih organizacijah, sekcijah, svetih in 
vseh drugih demokratičnih oblikah delovanja 
socialistične zveze. Učinkovitost frontnega 
delovanja SZDL je torej kar najbolj odvisna 
od odgovornega razumevanja in praktičnega 
delovanja vseh frontnih organizacij in njiho­
vih delegatov pri skupnem načrtovanju in 
uresničevanju sprejetih programov in nalog. 
Vsaka družbenopolitična organizacija mora 
pri tem prevzeti tisti del nalog in odgovorno­
sti, ki ji gredo v skladu z njeno družbeno 
vlogo, zapisano v ustavi, političnih dokumen­
tih in lastnem statutu.
Izredno pomembno je, da komunisti, člani 
sindikata in drugih družbenopolitičnih organi­
zacij, delujejo znotraj SZDL in v vseh njenih 
oblikah aktivnosti. Zveza komunistov tu uve­
ljavlja svoja idej nepolitična stališča, jih pre­
verja, dopolnjuje in bogati. Tu poteka bitka 
za uveljavljanje najbolj naprednih interesov 
delavskega razreda in za uresničitev le-teh. O 
dobrem in učinkovitem delovanju zveze ko­
munistov in drugih subjektivnih sil lahko zato 
govorimo le, če uspešno deluje SZDL kot 
množična in frontna organizacija, kot gibanje 
najširših plasti delovnih ljudi in občanov.

Frontnosti S2DL moramo zato dati novo 
kvaliteto. Bolj kot doslej jo velja bogatiti z 
množično politično aktivnostjo delovnih ljudi 
ter članstva družbenopolitičnih organizacij. 
Ne moremo imeti le fronte vodstev, temveč 
potrebujemo tudi fronto samoupravno opre­
deljenih množic. Potrebujemo fronto uskla­
jene družbenopolitične akcije. Frontnosti in 
množičnosti v SZDL ni mogoče ločevati. 
Medsebojno sta pogojeni in soodvisni. SZDL 
je iz enega kosa. Množičnost in frontnost sta 
samo dva vidika njene ljudske narave in dia­
lektične celovitosti.
IVO ZORČIČ
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CENE. ZAMRZNITEV 
ODMRZNITEV-IN KAJ ZDAJ?

Popravki
najhujših
nesorazmerij
Še vedno ne bi mogli reči, kakšno 
politiko cen predlaga ZIS za na­
slednje leto, še manj pa bi lahko 
govorili o tem, do kakšnih spre­
memb bo prišlo v samem sistemu 
cen. Kot je znano, bodo 26. ja­
nuarja prenehali veljati zdajšnji 
režimi cen in brez stvarnega odgo­
vora na vprašanje, kaj bo potem, 
tudi ni mogoče dopolniti podobe o 
možnostih gospodarjenja v prihod­
njem letu.

Tako imenovano enkratno popravljanje naj­
bolj hudih nesorazmerij bo prvi korak, ki ga 
bomo naredili na prehodu iz tega oziroma na 
začetku naslednjega leta; v mislih imamo 
predvsem elektrogospodarstvo, premog, že­
lezniški promet, barvasto in črno metalurgijo, 
vodno gospodarstvo in stanarine. V razme­
rah, ko so nesorazmerja v cenah, nastajajoča 
dolga leta, pripeljala do tega, da je položaj 
posameznih gospodarskih panog (in zaposle­
nih v njih) še najmanj odvisen od produktiv­
nosti in uspešnosti njihovega poslovanja, to 
sploh ni presenetljivo. Toda težava je v tem, 
da zadeva ob izredno veliko inflacijo. No­
vembra so bile, na primer, cene proizvajalcev 
za 40,6 odstotka višje kot pred enajstimi 
meseci, cene na drobno za 47,6 odstotka, 
življenjski stroški pa kar za 48,9 odstotka 
večji. Če bi hoteli odpraviti zdajšnja nesora­
zmerja v domačih cenah, bi morali prerazde­
liti okoli 230 milijard dinarjev, in to že v 
prvem paketu. Tega seveda ne bo mogoče 
izpeljati, ne da bi povzročilo še večje pretre­
se, kakršne mnogi radi imenujejo nov inva­
zijski val inflacije, podoben eksploziji letoš­
njega julija, ko smo razveljavili odlok o mak­
simiranju cen. Pri tem se pojavlja teza, da bi 
tudi potem, ko bodo zdajšnji režimi nehali 
veljati, vendarle morali obdržati nekatere 
njihove mehanizme, tako naj bi se januarja in 
februarja izognili neprijetnim reprizam. 
Hkrati s tem še bolj upravičeno opozarjajo 
na to, da bi morali s takšnimi spremembami v 
razmerjih cen uskladiti tudi druge ukrepe 
gospodarske politike in spremembe v gospo­
darskem sistemu.
Tudi kar zadeva sistem cen, je mogoče pri­
hodnje spremembe v njem zgolj slutiti. Naj­

prej so v gospodarski zbornici Jugoslavije 
razpravljali o delovni verziji zakona o siste­
mu cen, predstavljenega kot morebitna alter­
nativa zdajšnjega zakona. Že sam naziv zako­
na je vsiljeval misel, da bo gospodarstvo do­
bilo enoten sistem namesto dosedanjega raz­
cepljenega in neuskladenega. Kljub takim 
zvenečim napovedim pa je to sicer delovno 
gradivo doživelo ostre kritike in celo gospo­
darstveniki so ga zavrnili kot kakršnokoli re­
sno izhodišče za javno razpravo, še posebej 
pa kot neprimerno za razpravo, temelječo na 
stabilizacijskih določilih. Med drugim so za­
stavili vprašanje o smotrnosti takega zakona, 
ki bi določal zgolj raven cen, predvsem na 
temelju »svetovnih cen« kot glavnega merila, 
v njihovi senci pa bi ostajali učinkovito go­
spodarjenje, razmerje med ponudbo in pov­
praševanjem in delitev dohodka. Slišati je 
bilo, da je podrejanje vseh cen sporno defini­
ranim svetovnim cenam zgolj nadaljevanje 
zmot — da je mogoče po matematičnem raču­
nu zamenjati tržišče z določitvijo nekakšne 
»upravičene« cene.
Nihče ne izpodbija pomena svetovnih cen, 
vendar poudarjajo, da jih ni mogoče prepro­
sto prenesti na domače cene, temveč bi sve­
tovne cene morale predvsem vplivati na do­
mače prek realnega tečaja, možnosti inter­
vencijskega uvoza, večjega odpiranja na sve­
tovni trg in prek večjega upoštevanja svetov­
nih norm, veljavnih za učinkovitost gospo­
darjenja in produktivnosti dela. Takšno pre­
računavanje svetovnih in domačih cen za vse 
blago in storitve bi pomenilo tudi odpraviti 
prave ekonomske motive za bolj smotrno 
vključevanje v tokove blagovne menjave s 
svetom, saj ne bi bilo komparativnih predno­
sti, ki se lahko pokažejo prav v razliki v 
cenah. Kaj potlej še ostane razen samovolj­
nosti za merjenje resničnih razvojnih in 
izvoznih prednosti jugoslovanskega gospo­
darstva?

Tem in podobnim negotovostim je poskušal 
narediti konec zvezni sekretar za trg in sploš­
ne gospodarske zadeve Luka Reljič, ko je 
pred dnevi v zveznem zboru poudaril, da v 
ZIS prevladuje prepričanje, da mora sprejeti 
zgolj zakon o družbenem nadzoru cen; najbrž 
bodo tak osnutek zakona do konca decembra 
predložili skupščini. To pravzaprav pomeni, 
da so se tudi hotenja predlagateljev zmanjša­
la, ko so opustili namen zakonsko urediti 
sistem za oblikovanje cen. Ali bo s takšnimi 
rešitvami država na katerikoli ravni licitiranja 
cen suspendirana, ali bodo proizvajalci napo­
sled imeli zares priložnost v enakopravnih 
razmerah, ob vzajemni odgovornosti urejati 
razmerja med cenami po merilih trga in na 
način, ki jih bo neusmiljeno silil, da bodo 
čimbolje uporabili razpoložljiva sredstva — to 
se bo seveda pokazalo, ko bodo nova določila 
naposled zagledala beli dan.

Štiri leta nespremenjene dileme_____
, Za zdaj bi lahko govorili predvsem o dilemah, ki 
spremljajo razprave o novem zakonu o cenah. 
Pravzaprav so to prav tiste dileme, s katerimi 
smo se ubadali že vsa štiri leta, ko nismo izpol­
njevali veljavnega zakona o cenah kot posebne­
ga primerka te vrste v svetovnem gospodarstvu 
in blagovnem gospodarjenju. Zdajšnji zakon o 
temeljih sistema cen in njihovem družbenem 
nadzoru je bil sprejet 26. februarja 1980 in v 
minulih 48 mesecih ga kar 30 mesecev nismo 
spoštovali. To pomeni, da so bila njegova dolo­
čila v praksi pravzaprav potihem razvrednotena.

Težko bi razpravljali o tem, kaj je bil pravi 
razlog za takšno nespoštovanje zakona, saj se je 
bolj ujel s teorijo kot pa z gospodarstvom in 
prakso tržnega gospodarjenja ali pa smo ves čas 
z izgovorom, da še nismo ustvarili nujno potreb­
nih možnosti, izpolnjevali samo nekatere njego­
ve dele. Danes bi bilo odveč posebej poudarjati, 
da je dosedanje administriranje v cenah pripe­
ljalo do zdajšnjih nesorazmerij, za katera ne 
vemo, kako bi jih premagali, do tega, da je bila 
politika cen z nekom materinska in z drugim 
mačehovska, da so bile ustvarjene velike mož­
nosti za solidarnost v slabem delu in poenostav­
ljanju poslovnih rezultatov ter da je občasno 
zamrznjenje in odmrznjenje cen še maličilo že 
sicer skaljene odnose, inflacija pa je nenehno 
naraščala.
V takšnih razmerah tudi niso mogle nastati 
popolne možnosti za dosledno uresničevanje 
sprejetega zakona. Tudi za takšen neslavni 
historiat zakona so nekateri poiskali manj 
važne razloge, kot na primer, da je država 
morala postati nezaželena razsodnica v ce­
nah, ker se je pokazal mehanizem dogovarja­
nja in samoupravnega sporazumevanja o ce­
nah kot nepopoln, na tem pa bi moral teme­
ljiti ves zakon. Iz prepolnega tulca so letele 
puščice na razdeljene pristojnosti, na »raz- 
cepljujočo« vlogo republiških skupnosti za 
cene kot podaljšanih rok družbenopolitičnih 
skupnosti in zaščitnic »svojih« gospodarstev, 
iztrganih iz enotnega jugoslovanskega pro­
stora. Naposled je ta problem dobil razsežno­
sti, ki sq bile tako napihnjene, da je bilo 
prave probleme sploh težko videti.

Bodo skupnosti za cene razlaščene?
Po prvih razpravah, ki so potekale v komisiji 
za gospodarsko stabilizacijo o tem, kakšen 
naj bi bil videti pričakovani zakon o družbe­
nem nadzoru cen, je bila poglavitna zamisel, 
da se ozdi sami sporazumejo o cenah. Napo­
vedovanje tega, kolikšen del cen bi se v resni­
ci svobodno oblikoval, bi bilo zdaj samovolj­
no. Zakon bi moral zelo natančno pojasniti, v 
katerih primerih lahko posamezni organi 
opravljajo družbeni nadzor nad posameznimi 
cenami. Tako bi hkrati določili tudi vlogo ih 
položaj skupnosti za cena. Namesto doseda­
nje prakse, po kateri so bile te skupnosti kraj, 
kamor so se stekali zahtevki za podražitve in 
kjer se je o tem odločalo, naj bi postale 
nekakšna vrsta analitičnih organov. S svojo 
strokovnostjo in gradivom naj bi pomagale 
gospodarstvu stvarno odločati, pomagale pa 
naj bi tudi tistim, ki nadzorujejo cene. Poka­
zalo naj bi se torej, koliko bodo skupnosti za 
cene po novem zakonu razlaščene.
Če se spomnimo na protiinflacijski program, 
se bomo brž spomnili tudi tega, da neizogib­
no sestavljata vsako politiko cen kreditno- 
denama politika in cena denarja, prek tega 
pa uravnavanje ponudbe in povpraševanja na 
trgu, pa proračunska in skupna poraba, davč­
na politika in način delitve dohodka. In če bi 
se spomnili ustavnih pravic delovnih ljudi, da 
sami upravljajo s svojim delom in medseboj­
nimi odnosi, z vsemi, tudi z razmerji med 
cenami, potlej bi najbrž precej laže krojili 
nova zakonska določila s področja cen; in 
sicer takšna, da o njih ne bi mogli reči, da 
pomenijo teorijo, temveč temelj za gospo­
darstvo, na katerem bo lahko uveljavilo kar 
največ svojih sposobnosti in samoupravnih 
interesov.

BOJANA JAGER

AKTUALEN POGOVOR: z 
generalpolkovnikom Brankom Jerkičem

Le dobro izurjena 
in organizirana JLA 
zagotavlja varnost

Kaj mislite o bojni pripravljenosti 
enot ljubljanskega armadnega ob­
močja (LAO) — je bilo sicer malce 
stereotipno, vendar neogibno 
uvodno vprašanje, ki smo ga sku­
paj z listom LAO »Našo vojsko« 
pred 22. decembrom zastavili po­
veljniku generalpolkovniku Bran­
ku Jerkiču.

JERKIČ: Celotno delovanje enot in povelj­
stev JLA je usmerjeno v zagotovitev visoke 
stopnje bojne pripravljenosti. Ker bojna pri­
pravljenost temelji na vrsti dejavnikov, se 
vsako leto posebej odločamo o težišču našega 
dela. Letos sta to težišče sestavljala dva izre­
dno pomembna elementa bojne pripravlje­
nosti: moralno-politično stanje in vzgoja enot 
in poveljstev.

Za nas je zelo pomembno ustrezno moralno­
politično stanje. To pa je, da so pripadniki 
JLA, stalne vojske in rezervisti zadovoljni, da 
je zavestna disciplina na zadovoljivi ravni, da 
enote uspešno izpolnjujejo svoje naloge.
Pogoj za takšno stanje so razvite in aktivne 
subjektivne sile, med katerimi ima zveza ko­
munistov gotovo najpomembnejšo vlogo, 
prav tako tudi mladinska organizacija in vo­
jaški kolektivi s svetovalnimi telesi in drugimi 
dejavnostmi. Želimo vzgojiti vojake in stare­
šine, ki ne bodo samo brezpogojno izvrševali 
nalog, pač pa bodo pri odločanju in njihovem 
izvajanju tudi ustvarjalno sodelovali. Zado­
voljni smo s stanjem v naših enotah, ki so 
idejno-politično motivirane za izpolnjevanje 
vseh, četudi še tako težkih nalog.

Bojna pripravljenost enot LAO 
je še vedno v vzponu
Pri urjenju enot in štabov smo težišče vzgoje 
usmerili v njihovo usposabljanje. To je, lah­
ko rečemo, stalnica v naših načrtih in progra­
mih. Čeprav so starešine JLA strokovno do­
bro šolani in usposobljeni, se morajo nene­
hno izpopolnjevati tudi v timskem delu po­
veljstev. Od dobrega in usklajenega dela po-

Branko Jerkič (foto: dokumentacija Naše vojske)

veljstev je odvisno, kako bodo delovale nižje 
strukture. Predavanja, seminarji in različne 
vodstvene vaje so namenjeni prav takšnemu 
izpopolnjevanju.
Pri urjenju vojakov in enot smo si posebej 
prizadevali, da bi jih usposobili za taktični 
boj in izurili v strelskih veščinah. Metode 
dela so se počasi spreminjale, od suhoparnih 
teoretskih predavanj smo prešli k praktične­
mu pouku na terenu. Za takšen koncept urje­
nja in vzgoje pa morajo biti zagotovljeni vsi 
materialni pogoji.
Lahko rečemo, da je bojna pripravljenost 
enot ljubljanskega armadnega območja kljub 
znanim materialnim razmeram še vedno v 
vzponu.

Koliko so po vašem mnenju h krepitvi boj­
ne pripravljenosti prispevale subjektivne si­
le, zlasti zveza komunistov?

JERKIČ: V odgovoru na to vprašanje bi 
poudaril tri pomembne dejavnike: zvezo ko­
munistov, organizacijo zveze socialistične 
mladine in vojaške kolektive.

Zveza komunistov je tudi v JLA vodilna idej­
nopolitična sila pri aktiviranju vseh subjek­
tivnih sil in krepitvi bojne pripravljenosti. 
Zveza komunistov nenehno spremlja življe­
nje in delo enot in poveljstev, ugotavlja sta­
nje in neposredno vpliva na krepitev in viso­
ko raven moralno-političnega stanja in bojno 
pripravljenost nasploh. To je tudi razumljivo, 
saj je velika večina starešin in civilnih oseb v 
JLA vključena v zvezo komunistov. Kot nje­
ni člani so dolžni izvajati naloge, ki izhajajo iz 
programa in statuta ZK in konkretnih nalog, 
ki so rezultat vsakdanje aktivnosti ZK.

Napačne predstave, da je v vojaškem 
življenju programirano vse vnaprej
Organizacije zveze socialistične nladin ; sc v
vseh enotah. Zato tudi je mladinska organ, 
zacija pomemben dejavnik ne samo pri delu z 
mladimi in pri reševanju njihovih problemov, 
temveč je neposredno udeležena pri vzgoji in 
urjenju, razvijanju iniciative, organizaciji 
kulturno-zabavnega življenja in drugih zade­
vah, ki so sestavni del dejavnosti vsake 
osnovne enote.
Vojaški kolektiv je gonilna sila enote v vseh 
sferah njenega dela in življenja, katere 
osnovna naloga je bojna pripravljenost. Želi­
mo in prizadevamo si, da je sleherni pripa­
dnik oziroma član kolektiva, naj si bo vojak 
ali starešina, v njem zavesten in ustvarjalen 
usmerjevalec pri izvajanju različnih nalog.
K takšni usmeritvi prispevajo poleg organiza­
cije zveze komunistov, mladinske in sindikal­
ne organizacije, v kateri sodelujejo številne 
osebe, ki delajo v armadi, tudi različna sveto­
valna telesa, od svetov za samozaščito do 
svetov za kultumo-zabavno dejavnost, tako 
da ima vsak posameznik v armadi možnost 
udejstvovati se na področju, kjer se njegove 
sposobnosti lahko najbolj uveljavijo.
Predstave, da je v vojaškem življenju načrto­
vano in programirano vse vnaprej, so napač­
ne. Vojaška organizacija je živ organizem; 
sleherna ideja, dobronamerna kritika ali 
predlog, ki prispeva k zboljšanju življenjskih 
razmer, pravilnim medsebojnim odnosom in 
delu v enoti, je dobrodošel.

Ena poglavitnih letošnjih nalog je bila tudi 
izboljšati vodenje in poveljevanje. Vemo, 
da so bila temu vprašanju posvečena tudi 
nekatera posvetovanja in akcije, tako po­
veljstva LAO kot komiteja ZK. Kaj sodite 
o krepitvi tega izjemno pomembnega dela 
vaše dejavnosti?

JERKIČ: Vodenje in poveljevanje sta se­
stavna dela vsakdanjega življenja v enotah - 
v miru in v vojni. Pomembna sta za posamez­
nika in poveljstva v celoti, ki morajo biti 
sposobna pravilno voditi enote v vsakršnih 
razmerah. Vodenje in poveljevanje zahtevata 
od starešin visoko stopnjo strokovnega zna­
nja in idejno-politične zrelosti, pa tudi spo­
sobnosti za mobiliziranje in motiviranje ce­
lotnega vojaškega in poveljniškega sestava.
Posebna skrb pri vzgoji in izobraževanju po­
veljniških kadrov na vseh stopnjah je posve­
čena osvajanju in razvijanju koncepta SLO in 
družbene samozaščite, kar je posebej po­
membno pri usposabljanju poveljstev. Ce ne 
bi poskrbeli, da se vsi problemi, povezani s 
poveljevanjem rešujejo v duhu koncepta 
SLO in DSZ, in če ne bi zagotovili, da bi 
vodenje in poveljevanje ne bila organizirana 
v duhu tega koncepta, ne bi mogli računati na 
to, da bo ta koncept v praksi zaživel tako, kot 
od oboroženih sil pričakuje naša socialistična 
samoupravna družba. To je, vsi kadri, na 
vseh stopnjah poveljevanja in v vseh oblikah 
izobraževanja morajo v praksi izvajati kon­
cept, saj bi sicer vsako drugačno ravnanje 
lahko imelo v določenem trenutku usodne 
posledice. Na območju, o katerem govorimo, 
so bili doseženi pomembni premiki. .Čeprav 
je storjeno že veliko, bo treba še mnogo 
truda, da bomo pri razvoju tega koncepta 
dosegli nove uspehe.

OKROGLA MIZA: Kako 
posodobiti tekstilno industrijo

Zastarelost
manjša
dohodek
Tehnološka opremljenost v slo­
venski tekstilni industriji vedno 
bolj zaostaja za razvito tekstilno 
industrijo v zahodnih državah, to 
je še posebej pokazala zadnja sve­
tovna razstava tekstilnih strojev in 
opreme. Če bo posodabljanje še 
vedno tako zastajalo, bodo sloven­
ski tekstilci težko še povečevali 
svoj izvoz; zastarela oprema ne po­
vzroča samo slabše produktivnosti 
in večjih proizvodnih stroškov, z 
njo tudi ni moč doseči takšne ka­
kovosti izdelkov, ki jo zahtevajo 
tuji kupci.

Tekstilci torej pravijo, da s preprosto prede­
lavo ne morejo biti več konkurenčni na tu­
jem. Ovira za uspešen nastop so pogosto tudi 
nekatere domače surovine, ki so slabe kako­
vosti. Kaj vse torej ovira tekstilno industrijo 
pri njenih naložbah v posodabljanje in kakš­
no je stanje na področju domačih surovin, so 
v pogovoru za okroglo mizo skušali razgrniti 
sekretar splošnega združenja slovenske tek­
stilne industije Zvone Čeme, urednica revije 
Tekstilec Cirila Črne, glavni direktor Svile iz 
Maribora mag. Stanko Dovečar, direktor toz­
da »Težka konfekcija« v Muri iz Murske 
Sobote Božo Fridlih, glavni direktor Almire 
Miro Rozman in direktor sektorja za investi­
cije v Mariborski tekstilni tovarni Rajko 
Šrimpf. Z njimi so se pogovarjali Jože Pe­
trovčič, Zdravko Stefančič in Anica Levin, ki 
je pogovor pripravila za objavo.

DELO: Kakšen je bil doslej tehnološki raz­
voj slovenske tekstilne industrije in kje je ta 
dejavnost v primerjavi z razvito zahodno 
tekstino industrijo?

DOVEČAR: Vemo, da naše tekstilne indu­
strije po vojni niso opremljali. Vmes je bilo 
sicer zelo kratko obdobje od 1960 do 1970, 
ko smo začeli zamenjevati stroje, ki so bili 
stari že petdeset ali celo šestdeset let. Četudi 
smo takrat skušali intenzivneje posodobiti 
nekaj zastarele opreme v posameznih tovar­
nah. nismo mogli dohiteti razvoja, ki ga je že 
takrat dosegla zahodnoevropska industrija. 
Nekatere tovarne so se opremile bolj druge 
manj. To je bilo odvisno predvsem od mož­
nosti. pa tudi od kadrovske sestave v posa­
meznih tovarnah: tam, kjer so bili ustrezni 
strokovnjaki, so se lotili posodabljanja, drug­

je pa ne. Po tem razmeroma kratkem obdob­
ju posodabljanja pa je nekatere tovarne spet 
udarilo mrtvilo pri naložbah, tako da so osta­
le celo nerazvite. Zdaj zaostajamo povprečno 
za pet do deset let za zahodno tekstilno indu­
strijo.
ČERNE: Imamo sicer tovarne, ki so dobro 
opremljene, druge pa so take, da bi jih bila 
žalostna celo Albanija. V slovenski tekstilni 
industriji je zdaj odpisane že skoraj 92 od­
stotkov opreme.

DELO: Kateri del tekstilne industrije naj­
bolj zaostaja?

DOVEČAR: Najbolj zaostaja nedvomno 
tehnologija za tkanje. Ta pa zahteva ogro­
men kapital. Imamo tisoče strojev, ki bi jih 
morali zamenjati. Za vsak nov stroj v tkalni­
cah je treba zdaj plačati že povprečno 10 
milijonov dinarjev. Vprašljivo je, kako bomo 
to zamudo nadomestili. Pri določenih vrstah 
tkanja je naša produktivnost zaradi zastare­
losti opreme že 4 do 5-krat slabša kot v 
Zahodni Evropi.

DELO: Zakaj je po desetletnem obdobju 
intenzivnejše posodabljanje zastalo? Je bilo 
to zaradi naložbene suše?

DOVEČAR: Predvsem zato, ker je začelo 
primanjkovati deviz; takrat (od leta 1974 do 
1976) so se zato spremenili uvozni režimi; 
namesto prostega uvoza smo torej dobili raz­
ne uvozne režime. Vse to je zavrlo nadaljnjo 
intenzivnejšo posodobitev. Res pa je, da je 
tudi kapital postajal drag...

DELO: Ali ta dejavnost ni imela toliko 
svoje akumulacije, da bi si kljub temu pri­
voščila posodabljanje?

DOVEČAR: Mislim, da ne, saj je bila tek­
stilna industrija vedno ena od dejavnosti, ki 
je dajala velik del svoje akumulacije za raz­
voj ostale industrije.
ČERNE: Takrat so nekatere dejavnosti ime­
le prednost pri prestrukturiranju. Lahko so 
najemale posojila, dobivale so vsa potrebna 
dovoljenja. K njim je-odtekala akumulacija. 
Mi smo se posodabljali s svojim denarjem, 
vendar pa ga je bilo premalo za temeljitejše 
posege. V prejšnjem, še ugodnem obdobju za 
naložbe smo dajali celo več kot 20 odstotkov 
vrednosti izvoza za naložbe v posodobitve. 
Toda po letu 1979 so se ta vrata začela 
zapirati. Zdaj dajemo od skupnih sredstev za 
naložbe le še 3 do 4 odstotke denarja za 
opremo. Zato je prav, da opozarjamo, da je 
treba povečati delež denarja za posodobitev 
in da nam je treba zdaj pustiti več denarja. 
Od 100 dolarjev, ki jih zaslužimo z izvozom, 
jih zdaj lahko 47 porabimo predvsem za uvoz 
surovin. Od tega res ne ostane ničesar za 
opremo. Vemo, da moramo izvažati, ker je 
od tega odvisen naš obstoj, saj moramo uva­
žati surovine in stroje. Zato menimo, da bi 
morali delež deviz za splošne in skupne po­
trebe spraviti v neke razumne okvire. 

DELO: Pravite torej, da lahko večino so­
dobne opreme kupite le na konvertibilnih 
trgih. Je kaj možnosti, da bi kaj opreme 
dobili na domačem trgu?

DOVEČAR: Menim, da teh možnosti ni, ali 
pa jih je zelo malo. Nekaj lahko dobimo ali 
pa napravimo sami pri predenju, pri strojih 
za konfekcijo in pri transportnih napravah. 
Ob tem ko nas nekateri usmerjajo, da bi 
opremo kupovali doma ali pa v vzhodnoe­
vropskih državah, je treba povedati, da je 
izbira omejena; včasih z nakupi domače ali 
pa vzhodnoevropske opreme naredimo naši 
industriji več škode kot koristi. Zdaj npr. 
jugoslovanske tekstilne tovarne zelo kupuje­

jo sovjetske tkalske stroje, vendar pa ti stroji 
ne bodo nikoli delali, tako kot bi morali, z 
njimi bomo torej zapravili denar.
ČERNE: V Zagrebu imamo tovarno TIM, ki 
izdeluje tkalske stroje. Še pred 20 leti so bili 
ti stroji primerni za naš trg, toda v tovarni so 
se trudili premalo, da bi ga sami še bolj 
razvili. Bolj jim je bilo do tega, da bi zaščitili 
licenco tega starega stroja, kot da bi razvili 
novega.

DELO: Kako to, da tekstilna industrija ni 
mogla vplivati na te proizvajalce, da bi ven­
darle kaj napravili?

ČERNE: V omenjeni tovarni so se sicer ne­
kaj trudili, toda premalo; sicer pa je bilo 
težko napraviti kaj več, če v razvojnih oddel­
kih sedi le nekaj ljudi. Razen tega pa so 
večino strojev delali predvsem na podlagi 
licenc.
FRIDRIH: Tu povsem spontano deluje za­
ščita proizvajalcev, ki že nekaj let delajo na 
nekem področju. Če smo hoteli kaj sami 
napraviti in smo zaprosili za dovoljenje, so 
nas zavrnili: to bomo sami napravili in zato 
vam dovoljenja ne damo. Sami smo, na pri­
mer razvijali likalno tehnologijo. Na tem po­
dročju imamo danes enega proizvajalca, ki 
vedri in oblači. Opremo je sicer nekoliko 
razvijal, vendar premalo. Še težje je pri šival­
nih strojih. Stroje delajo predvsem za gospo­
dinjstva, uvažajo dele in jih potem doma 
sestavijo.
DOVEČAR: Mislim, da niti ni treba, niti ne 
moremo vse opreme izdelovati doma. Pa tudi 
negospodarno bi bilo. Za predilnice, tkalnice 
in proizvodnjo trikotaže se potrebujejo veli­
ke serije strojev, zato se jih toliko ne splača 
delati doma. Zahodne države so dobro razvi­
le to strojno industrijo. Če bi se zdaj tega 
hoteli lotiti mi, bi trajalo več let. Te reči bi 
morali torej razvijati vzporedno...

DELO: ... .pa vendar tega vzporednega 
razvoja ni bilo.

DOVEČAR: Vzporedni razvoj sicer je na 
nekaterih področjih, vendar pa še ni dovolj 
tehnološko izpopolnjen.

DELO: Ali bi lahko v posameznih delih 
sami razvijali že uvoženo opremo Hi tehno­
logijo?

ROZMAN: Naše vzdrževalne službe uspo­
sabljamo zato, da lahko stroje dopolnjujemo, 
jih rekonstruiramo, obnavljamo naprave, ki 
jih doma ne moremo dobiti. Pri tem ne gre 
vedno in povsod za celotno obnovo opreme 
ampak tudi za zamenjavo posameznih delov 
opreme; uvozili bi torej nove dele strojev, ki 
bi jih doma sestavljali in stalno dopolnjevali. 
Tekstilci nismo nikoli kupovali strojev, ki jih 
nismo potrebovali ali poznali. Naši razvojno- 
raziskovalni oddelki v tovarnah proučujejo in 
spremljajo razvoj tehnologije. Res pa je, da 
je med prvimi nalogami tudi povečati število 
strokovnjakov v tekstilni industriji.

DELO: Kako je torej s strokovnjaki, Id 
delajo v tekstilni industriji in ki opravljajo 
različne raziskave na tekstilnem področju?

FRIDRIH: Tisti, ki je že od začetka skrbel za 
tekstilne delavce, jih vzgajal in jim potem 
omogočil nadaljnje izobraževanje, danes ni­
ma težav glede ustrezne kadrovske sestave. 
Imel pa jih bo, če ne bo tako delal še naprej, 
kajti razvoj v tej dejavnosti že v enem letu 
prinese precej novega.
ŠRIMPF: Pred leti se je slovenska družba 
nekoliko mačehovsko obnašala do tekstilne 
industrije. Z vodilnih mest se je kar naprej 
govorilo, da je to industrija za prestrukturira­
nje, za selitev na manj razvita območja itd. 
Če nam torej zdaj primankuje dobrih tekstil­
nih strokovnjakov, je to najbrž tudi posledica 
take družbene usmeritve. Kdo pa naj bi šel 
študirati za dejavnost, za katero se govori, da 
je to industrija za odpis, za spremembo go­
spodarske sestave. Najbrž bi tudi strojna in­
dustrija napravila malo več za razvoj tekstil­
ne opreme, če bi bila ta usmeritev drugačna. 
DOVEČAR: Ni se treba bati, da nimamo 
ustreznih strokovnjakov v naši industriji. Ti 
zdaj obvladajo sodobno tehnologijo in mo­
dne dizajne. Tekstilci imamo zelo razvejeno 
šolstvo: srednjo, višjo in visoko stopnjo. Res 
pa je, da tekstilna industrija ni pravočasno 
razvila svojega raziskovalnega potenciala. V 
Sloveniji imamo sicer zdaj tri raziskovalne 
ustanove, ki delajo različne raziskave za tek­
stilno industriji. Radi bi, da bi se bolj poveza­
li tudi vsi strokovnjaki, ki delajo v razvojno- 
raziskovalnih oddelkih v posameznih tovar­
nah. V zadnjih nekaj letih smo se tekstilci 
tesno povezali z raziskovalnimi inštituti: v 
industriji se zberejo predlogi za raziskovalne 
naloge, ki se jih potem lotijo inštituti. Te 
raziskave so že dale določene rezultate. Do­
kazali smo, da se torej znamo tudi tu organi­
zirati. Znanje torej je, tudi pridne roke; zdaj 
bi bilo potrebno še to, da imamo na razpola­
go del tistega, kar sami ustvarimo in da se 
zato lahko potem sami odločimo, ali bomo s 
tem denarjem kupili surovine, ali reproduk­
cijski material ali pa opremo za posodobitev. 
Vsak bo namreč sam nosil odgovornost za 
tako ali drugačno odločitev.

DELO: Izhod vidite torej v tem, da bi vaši 
industriji ostalo več deviz.

ŠRIMPF: Tudi v tem. Tekstilna industrija že 
dolgo let izvaža. Začeli smo že v letih 1946 
do 1951, ko izvoz pri nas sploh še ni bil 
aktualen. Toda izvoznikom se godi bolje šele 
zadnjih nekaj let. Opremo moramo posodo­
biti, da bomo uspešno nastopali na konverti­
bilnih trgih. To torej pomeni, da moramo na 
tujem prodajati približno pod enakimi pogoji 
kot drugi proizvajalci, torej s približno enako 
ceno in kakovostjo izdelkov. Tega pa zdaj ne 
moremo doseči zaradi zastarele opreme in 
tehnologije. Družbeno režijo imamo veliko.

Z vsem tem je obremenjen naš izdelek. Zni­
žamo lahko lastno ceno, s tem da uvedeno 
ozko specializacijo in moderno tehnologijo. 
Na ta način smo lahko konkurenčni. Toda 
spet so devize ovira. Imamo sicer svoje devi­
ze, ki jih damo tudi družbi. Nakup nekega 
stroja v tujini bi se hitro izplačal.

DELO: Tekstilna industrija je ena redkih 
dejavnosti, ki je napravila skupni in organi­
zirani program za posodabljanje, v katerem 
ste tudi določili prednostne naložbe?

ŠRIMPF: Imamo sicer načrt, ki ga napravijo 
tekstilne tovarne. Ti načrti so lahko družbeno 
potrjeni in so uvrščeni v slovenske prednost­
ne načrte, za predvideno naložbo lahko dobiš 
celo mednarodno posojilo. Tudi tuji kupec se 
zanima za tvoj program. Toda čeravno te 
načrti »prečešejo« številne komisije, se to 
običajno ustavi pri zvenih organih. Vse, kar si 
mogoče celo leto pripravljal, delal, tam odri­
nejo in nekaj drugega potisnejo naprej...

DELO: Torej tudi zvezna uprava na ta 
način zavira vaše načrte za posodabljanje. 
Koliko dovoljenj potrebujete, preden ne­
kaj uvozite?

ŠRIMPF: Deset. Toda zdaj se pojavlja še 
nekaj drugega: čeprav je bil sicer naposled 
neki program za uvo^ opreme sprejet, moraš 
zdaj podpisati še izjavo, da boš povečal izvoz 
za toliko, kot je desetkratna vrednost uvože­
nega stroja. Seveda poleg že obstoječega 
izvoza. Toda že zdaj npr. MTT izvozi kar 40 
odstotkov svojih izdelkov na konvertibilni
trg-
ROZMAN: Želimo, da bi nam torej bolj 
zaupali; da bi lahko uvozili neki stroj, ne da 
bi bilo treba tolikokrat tekati v Ljubljano in v 
Beograd po razna potrdila in dovoljenja. 
Uvoz stroja morajo že tako odobriti naši 
delavci. Ti pa so kritični. Za vsak stroj, za 
katerega bi se izkazalo, da ni bil dobra nalož­
ba, bi odgovarjali v lastni hiši.

DELO: Tekstilna industrija je razen od 
uvoza opreme precej odvisna tudi od naku­
pa surovin na konvertibilnih trgih. Značilno 
je, da tekstilna industrija ni dovolj skrbela 
za svojo surovinsko podlago — tudi takrat, 
ko bi lahko.

DOVEČAR: Za vse potrebne tekstilne suro­
vine moramo uvoziti skoraj vse vrste osnov­
nih surovin — bombaž, volno in tudi osnovne 
surovine za kemična vlakna. Za surovinsko 
osnovo je tekstilna industrija sicer skrbela, 
toda vprašanje je, ali dovolj. Trdim, da ne. 
Nismo napravili vsega, da bi razvili svojo 
osnovno bazično industrijo, npr. kemijsko. 
Zelo malo smo napravili pri pridobivanju 
domačih vrst volne in pri gojenju bombaža. 
Uničili smo naravno svilo.

DELO: Katera usmeritev je zdaj pomemb­
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nejša: je treba vlagati v razvoj surovinske 
osnove ali posodobitev tekstilne industrije?

DOVEČAR: Mislim, da je pomembnejša 
posodobitev tekstilne industrije. Hkrati bi 
morali poskrbeti za to, da bi vsaj tovarne, ki 
proizvajajo surovine za tekstilno industrijo 
(kemična vlakna) spravili na določeno raz­
vojno raven. Imamo namreč tovarne, ki dela­
jo kemična vlakna zelo slabe kakovosti; z 
njimi ne moremo doseči take kakovosti izdel­
kov, kot jih zahteva zahodni trg. V Ljubljani 
imamo težave z Julonom, ki ne daje tistega, 
kar smo pričakovali. Vsi smo vlagali v to 
tovarno. Na Kosovu je tovarna »Progres«, ki 
proizvaja poliester in poliamid.
ŠRIMPF: Pri nas smo na veliko postavljali 
zmogljivosti za kemična vlakna predvsem v 
drugih republikah. Toda iz'delujejo vlakna 
slabše kakovosti, ki so kljub temu draga.

Nekatere tovarne gredo zdaj celo v drugo 
skrajnost: Viskoza iz Ložnice, na primer, ho­
če zdaj sama predelovati viskozna vlakna in 
zdaj kupuje statve, da bo tkala v svoji hiši. 
Zato bomo tekstilci, ki smo tudi vlagali v to 
tovarno, zdaj ostali celo brez slabih surovin.

V tem primeru moramo' torej surovine kupiti 
na tujih trgih, kjer so cenejše in kakovostnej­
še. Sicer pa za izvoz in za uspešno konkuren­
co na tujem naše surovine niso najbolj 
ustrezne. Za cenejše izdelke, ki jih prodamo 
doma, pa so še kar dobre.
FRIDRIH: Ni ravno tako. Domači trg hoče­
mo prav tako ohraniti kot tujega, zato tudi 
doma zahtevamo enako kakovost. Toda ka­
kovostnih surovin vedno ne dobimo, zato se 
mučimo na domačem in tujem trgu.

DELO: Ali to pomeni, da se zdaj tovar­
nam, ki ste jih sami pomagali postaviti, na
neki način odrekate?

DOVEČAR: Mi se ne odrekamo tovarn. Slo­
venski tekstilci pomagamo, večina, pri sana­
ciji Julona. Pokrili smo njegove lanske dodat­
ne izgube, pa tudi letos bomo pomagali. Dej­
stvo je, da je kemičnih vlaken doma premalo, 
zato proizvajalci doma lahko prodajo vse, kar 
naredijo; ob tem jim seveda ni do tega, da bi 
začeli delati kakovostne surovine.
ČRNE: Napravili smo raziskave teh materia­
lov, ki jih naredijo domače tovarne, in tistih, 
ki jih napravijo tuje tovarne. S primerjavo 
smo tudi napravili analizo, kaj bi bilo treba 
pri nas spremeniti, da bi bile te surovine 
boljše. Toda razmere na trgu so še vedno 
take, da lahko ti proizvajalci prodajo tudi 
slabše surovine. Niti se ne trudijo, da bi kaj 
izboljšali. Včasih so tekstilci še kaj reklamira­
li in mogoče so tovarne celo upoštevale te 
reklamacije, toda zdaj si tekstilci še tega ne 
upajo...
FRIDRIH: ... Ker potem še tistih surovin ne 
bo več dobil.

DELO: Je to zapiranje trga ali kaj dru­
gega?

ŠRIMPF: Delno je to tudi zapiranje trga. To 
je tudi posledica tega, ker silimo proizvajalce 
— tudi tiste, ki proizvajajo surovine — da 
izvažajo.
ČERNE: Premajhna je pravica do deviznega 
priliva. S tem pa se zapre trg, ker ne moreš 
več kupiti v tujini. Če bi imeli večjo pravico 
do razpolaganja z devizami, bi se tudi z do­
mačimi proizvajalci bolj enakopravno pogo- 
varjgli.
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Letošnje vaje so nedvomno opozorile tudi 
na nekatere pomanjkljivosti pri vašem delu. 
Kaj je vzrok, da ponekod še ne dosegate 
rezultatov, za katere smo se odločili oziro­
ma kakršne dosegajo v večini enot?

JERKIČ: Pomanjkljivosti pri našem delu so 
objektivne in subjektivne. Zato je zelo po­
membno pravilno in nenehno analizirati in 
ugotavljati rezultate dela. Določene po­
manjkljivosti se večkrat ponavljajo. Torej 
znanih slabosti nismo dovolj resno upoštevali 
pri kasnejših nalogah. Nekatere pomanjklji­
vosti pa bodo verjetno bolj ali manj vedno 
navzoče. Na primer, razlika v stopnji stro­
kovnega vojaškega znanja med aktivnimi in 
rezervnimi starešinami JLA oziroma v stro­
kovni usposobljenosti poveljstev, ki jih se­
stavljajo. Z doslednim uveljavljanjem in iz­
koriščanjem možnosti, ki jih pri vzgoji in 
urjenju nudi koncept SLO, ta problem lahko 
zelo ublažimo.

Letos ste veliko narediti za izboljšanje ma­
terialne podlage urjenja. Kaj menite o pri­
spevku enot samih in kaj bi bilo treba stori­
ti. (la bi objekte za urjenje v prihodnje še 
bolje izkoristili?

JERKIČ: Uvodoma sem že dejal, da je mate­
rialna zagotovitev vzgoje in izobraževalnega 
procesa izredno pomembna. Vzgojni načrti 
so zahtevni in časovno omejeni, zato je nuj­
no, da se vzgoja izvaja praktično, na terenu. 
Za to pa potrebujemo primerne zemljiščne 
komplekse, na katerih lahko gradimo poligo­
ne. Poligone večji del lahko zgradijo enote 
same. Vendar so pri tem trije problemi: ob­
jekti so dragi in razmeroma hitro zastarijo, 
zato so nujne nenehne izboljšave: takšne ob­
jekte je treba stalno vzdrževati; priprava sta­
rešin za praktične oblike vzgoje je dosti težja, 
zato so zoper urjenja na poligonih tudi od­
pori.
Za ljubljansko armadno območje lahko z 
zadovoljstvom ugotovimo, da smo v letih 
1982 in 1983 veliko naredili za materialno 
zagotovitev vzgoje in izgradnjo različnih stre­
lišč.

Kaj menite o sodelovanju z družbenopoli­
tičnimi skupnostmi in prispevkih pripadni­
kov ljubljanskega armadnega območja k 
uresničevanju koncepta splošne ljudske 
obrambe v praksi, predvsem pri povezova­
nju JLA z drugimi strukturami splošne 
ljudske obrambe?

V SR Sloveniji so odnosi med vsemi subjekti 
SLO in družbene samozaščite ti adicionalno 
dobri. JLA si pri tem ne lasti kakih posebnih 
zaslug. Smo enakopraven subjekt in kot taki 
smo pripravljeni strokovno pomagati povsod, 
kjer je treba. Sodelovanje in usklajevanje 
dela vseh subjektov SLO in družbene samo­
zaščite v SR Sloveniji je vidno v skupnem 
delu. Za razna področja dela in usklajevanja 
imamo vsi dejavniki SLO in družbene samo­
zaščite posamezne komisije, ki že vrsto let 
rešujejo skupne probleme. Zlasti je po­
membno naše sodelovanje pri načrtovanju in 
izvajanju skupnih vaj. Tako prihajamo do 
pomembnih spoznanj za nadaljnjo krepitev, 
graditev in poglabljanje koncepta SLO in 
družbene samozaščite.

V JLA že dolgo ukrepate in se ravnate v 
skladu s stabilizacijskimi nalogami. Kaj ste 
dosegli in kaj hi morali po vašem storiti v 
prihodnje, da bi s sredstvi, s katerimi razpo­
lagate, dosegli še več? .

JERKIČ: Stabilizacijsko se ravnajo vse enote 
in poveljstva že več let. zlasti pa v sedanji 
energetski krizi. JLA je namreč pomemben 
porabnik energije, zlasti elektrike in naftnih 
derivatov.
Načrtno se vključujemo v prizadevanje vse 
družbe za uresničitev dolgoročnih in kratko­
ročnih načrtov stabilizacije. Kljub zmanjša­
nju finančnih sredstev smo okrepili bojno 
pripravljenost in hkrati obdržali primemo 
življenjsko raven v naših enotah. Menimo, da 
sta to osnovni nalogi pri izvajanju stabiliza­
cije.

Samo pri objektih prihranili 100 
milijonov dinarjev
Ker so pri našem stabilizacijskem ravnanju 
zanimivi predvsem rezultati, bom nekatere 
naštel: med pripadniki enot razvijamo čut za 
gospodarnost in strokovno ravnanje s tehni­
ko, ki nam je zaupana. Tako smo prihranili 
precej denarja, saj je bilo nakupov nove 
opreme in popravil stare manj. Nekatero 
opremo popravljamo v naših delavnicah. Tu­
di s tem smo prihranili precej denarja. Z 
gospodarnejšo in načrtnejšo uporabo tehnike 
smo zmanjšali porabo naftnih derivatov za 20 
odstotkov. Porabo vode, elektrike in vseh 
vrst goriva za gretje smo glede na leto 1982 
zmanjšali za desetino. Začeli smo izkoriščati 
sončno energijo za ogrevanje nekaterih ob­
jektov, v gozdovih si sami nasekamo potreb­
ne količine drv za vse enote našega armadne­
ga območja. Samo pri gradnji in obnovi ob­
jektov smo z lastnim delom prihranili 100 
milijonov dinarjev. Z lastno pridelavo hrane 
(mesa, zelenjave), na lastnih zemljiščih po­
krijemo 30 odstotkov naših potreb. Prav za 
toliko so zmanjšana sredstva v proračunu 
JLA, manjši pa je tudi pritisk na trg.

Posebej moram podčrtati visoko zavest vseh 
vojakov in starešin in njihovo pripravljenost 
prispevati čim več k uresničevanju {»grama 
gospodarske stabilizacije. Prav to je porok, 
da bomo v bodoče izvajali začrtano gospo­
darsko stabilizacijsko politiko še dosledneje.

Sedanje stanje v družbi, za katerega so 
značilni resni gospodarski problemi, nujno 
zadeva tudi JLA, saj je sestavni del naše 
družbe. Tudi iz JLA je bilo slišati opozorila, 
da je treba narediti konec nezakonitostim, 
neodgovornemu ravnanju itd. AU se naloge 
JLA z zaostrovanjem gospodarskega polo­
žaja kaj spreminjajo?

JERKIČ: Enako kot večina delovnih ljudi v 
naši družbi so tudi pripadniki armade zaskrb­
ljeni zaradi oteženih gospodarskih razmer in 
težav pri njihovem reševanju. Počasno dogo­
varjanje, nespoštovanje dogovorjenega in 
sprejetih sklepov, nenazadovanje podražitve 
in druge subjektivne slabosti so pogostna te­
ma pogovorov in vzrok nezadovoljstva tudi 
med pripadniki JLA. Moram pa {»udariti, da 
imamo pripadniki JLA veliko zaupanje v 
moč našega samoupravnega gospodarnega si­
stema, v sposobnost ZK in vseh subjektov 
naše družbe, da bo stabilizacijski program 
izpeljan do konca. Prepričani smo, da bomo 
tudi sedanje težave enako uspešno rešili, kot 
smo mnoge v naši preteklosti. Za uspešno 
odpravljanje težav so potrebne velika politič­
na in idejna enotnost in stabilne politične in 
varnostne razmere v naši družbi in zunaj 
naših meja. JLA je pripravljena svoj del na­
log izpeljati do konca.

Velik delež narodnega dohodka gre za 
obrambne naloge, torej tudi za JLA. Kako 
v armadi gledate na sedanje razprave o 
osnutku zveznega proračuna za leto 1984?

JERKIČ: V JLA se zavedamo, da smo naj­
večji porabniki denarja, ki ga dajejo za finan­
ciranje federacije. Menim, da je zvezni sekre­
tar za ljudsko obrambo v svojem ekspozeju v 
skupščini SFRJ podrobno utemeljil naše po­
trebe. Podprli so ga delegati v zvezni skupšči­
ni, saj so prepričani, da bi vsako zmanjšanje 
vojaškega proračuna lahko vplivalo na našo 
varnost. Samo po sebi pa je umevno, da si 
bomo v JLA še bolj prizadevali za gospodar­
no in varčno porabo slehernega dinarja, ki ga 
združeno delo daje za potrebe njegove ar­
made.

Kakšne so izkušnje z novim zakonom o 
vojaških obveznostih? Zdaj odhajajo fantje 
v JLA že po končani srednji šoli, tako 
poslej med vojaki ne bo več fantov z viso­
košolsko izobrazbo, kar so v JLA znali 
koristno uporabiti.

JERKIČ: Menim, da so določila novega za­
kona o služenju v oboroženih silah bistveno 
prispevala k izboljšanju stanja v enotah in 
olajšala marsikatero nevšečnost, če že ne 
problem, ki so ga starši imeli s sinovi.

Zdaj v JLA prihajajo mladinci enakih let, 
stari 18, 19 let, torej je odpravljena razlika v 
letih. Prej so prihajali v JLA poročeni možje, 
stari 27 let, tudi kakšno leto več. Mladinci s 
končano srednjo šolo imajo približno enako 
splošno izobrazbo, zato je tudi laže organizi­
rati vzgojo po enotah. Vsi imajo približno 
enake probleme in se hitreje prilagajajo vo­
jaškemu življenju, pa tudi lažje se vključuje­
jo v vojaške kolektive. Večina mladih je včla­
njena v zvezo socialistične mladine, zelo po­
gosto se mladinec v armadi tudi prvič sreča z 
organiziranim delovanjem in življenjem v 
mladinski organizaciji. Za nas pa je najpo­
membnejše, da ta mlada generacija pozitivno 
sprejema trud, ki ga vsak dan vlagamo v vseh 
enotah za njihovo pravilno idejnopolitično 
naravnanost.

Mladinec postane samostojnejši 
v odločitvah, resnejši v presojah
Menim, da ie to tudi v interesu staršev, saj so 
mladi, ki prihajajo v JLA, bol j sprejemljivi za 
tako vzgojno naravnanost. Obenem je to do­
bra priprava za poznejše vključevanje v živ­
ljenje in delo. Mladinec v JLA opravlja po*- 
membne naloge kot polnoleten član naše so­
cialistične družbe, postane samostojnejši v 
odločitvah, pa tudi treznejši in resnejši v pre­
sojah. Nenehno učenje in urjenje v enotah 
pozitivno vpliva r.e samo na njihovo fizično 
kondicijo, temveč tudi na njihov idejnopoli­
tični profil, kakor tudi na njihovo vključeva­
nje v našo samoupravno družbo.

Mnogi mladinci so med služenjem vojaškega 
roka postali tudi člani ZK.

Res pa je, da je v JLA že čutiti odsotnost 
visokošolamh kadrov različnih smeri. Kot vo­
jaki so ti inženirji, zdravniki itd. precej po­
magali pri vsakdanjih nalogah.

Zadnje čase je z različnih koncev slišati 
pobude za skrajšanje vojaškega roka na 12 
mesecev^Predstavniki JLA so te pobude na 
različnih srorumih zavrnili z obrazložitvijo, 
da bi to ogrozilo varnost SFRJ. Kaj menite 
o tem?

JERKIČ: Odločanje o služenju vojaškega ro­
ka in njegovem trajanju sodi po ustavi v 
pristojnost zvezne skupščine oziroma pred­
sedstva SFRJ. Nekaterim se problem zdi pre­
prost, saj menijo, da gre pri tem le za financi­
ranje JLA, pozabljajo pa, da na trajanje vo­
jaškega roka v vsaki armadi vplivajo medna­
rodne razmere in ogroženost določenega ob­
močja oziroma države. Za to je treba pri 
sprejemanju odločitve o trajanju vojaškega 
roka upoštevati vse argumente za skrajšanje 
in proti njemu, v prvi vrsti stopnjo ogroženo­
sti SFRJ. Torej so odločitve odvisne od kon­
kretnih vojno-političnih razmer po svetu, ki 
pa so, kot vemo, skrajno zapletene in nevar-' 
ne za mir. Menim, da sedanje zaostrovanje 
medsebojnih odnosov velikih sil v Evropi, 
kopičenje jedrskih raket srednjega dosega v 
državah članicah NATO in varšavskega spo­
razuma ter stalna eskalacija' napetosti na 
Bližnjem vzhodu in položaj na Balkanu niso 
ugodni za razpravo o krčenju mirnodobne 
sestave JLA. Vsi naši delovni ljudje se zave­
dajo, da nam lahko le dobro organizirana in 
izurjena JLA, ob podpori SLO in družbene 
samozaščite, zagotavlja varnost.

Letos je bilo precej posvetovanj o kultur­
nem utripu v JLA: zvezni posvet v Beogra­
du, o tem je razpravljal tudi vojaški svet. 
Ali gre morda za novosti? Kakšne pa šo 
sicer možnosti za kulturno udejstvovanje 
vojakov (knjižnice, koncerti, stiki z mladimi 
v okolju, kjer so vojašnice, stiki s slovenski­
mi kulturnimi ustvarjalci, kako delujejo vo­
jaški klubi)?

JERKIČ: Letos je bilo v zveznem sekretaria­
tu {»svetovanje o kulturi v JLA. Namen 
posvetovanja je bil na podlagi široke razpra­
ve, v kateri so poleg predstavnikov JLA so­
delovali tudi kulturni delavci civilisti, ugoto­
viti, kakšen je položaj kulture v JLA, in 
nakazati morebitne nove smeri kulturnega 
življenja. O kulturnem življenju pripadnikov 
JLA je razpravljal tudi vojaški svet v zvez­
nem sekretariatu za ljudsko obrambo. 
Osnovne misli o kulturi v JLA so, na kratko, 
take:

Kultura in kulturna politika v JLA mora te­
meljiti na idejnih osnovah in opredelitvah 
Zveze komunistov Jugoslavije. Prav zaradi 
takšne naravnanosti v dosedanjem kulturnem 
delovanju iti bilo primerov, ki bi bili tuji 
socializmu. Kulturno življenje v JLA izhaja iz 
vsebine in oblik, ki se prilagajajo okolju, ne 
pa predvsem objektom kulturnega delovanja, 
čeprav ne zanikam njihove pomembnosti in 
potrebe. Menim, da je pri tem najpomemb­
nejši odnos in sodelovanje najširšega kroga 
starešin, članov njihovih družin in predvsem 
vojakov, to je v angažiranem kulturnem de­
lovanju na načelih pravega amaterizma. Vsi 
postajajo, v pravem smislu, subjekti kultur­
nega življenja.

Kar zadeva naše armadno območje, se trudi­
mo, da na široki fronti izboljšujemo kulturno 
in zabavno življenje vojakov in starešin. Želi­
mo čim bolj aktivirati vojaške klube in prek 
njih razvijati kulturno sodelovanje z oko­
ljem, predvsem z mladinskimi kulturnimi 
sekcijami in kulturno-umetniškimi društvi.

Ansambli zabavne glasbe, ki jih sestavljajo 
vojaki iz naših enot, pogosto igrajo na javnih 
prireditvah.

Domovi JLA — središče kulturnega 
življenja okoliškega prebivalstva

Domovi JLA, še posebej v majhnih garnizi­
jah, so postali središča kulturnega življenja 
okoliškega prebivalstva. V delovanju domov 
JLA in njihovem kulturnem poslanstvu so še 
naše velike notranje rezerve.

Ob razpravah o skupnih programskih je­
drih v šolstvu je bilo v predsedstvu zvezne 
konference SZDL tudi rečeno, da se mora­
jo srbohrvaškega jezika učiti povsod po 
Jugoslaviji tudi zato, da je manj problemov 
v JLA. Kako je z učenjem slovenščine pri 
starešinah, ki službujejo v Sloveniji, in kako 
poteka pouk v enotah JLA? Ali vojaki 
lahko odgovarjajo v svojih jezikih?

JERKIČ: Uradni jezik v JLA je srbohrvaški 
ali hrvaškosrbski, zato sta poveljevanje in 
vzgoja v tem jeziku. Ker se mirnodobna JLA 
izpopolnjuje eksteritorialno, je vsaka, tudi 
najmanjša enota sestavljena iz vojakov ra­
zličnih narodnosti.
Vprašanje je, ali so se vsi vojaki pred prihod­
om v JLA naučili toliko srbohrvaščine, da 
lahko sledijo zahtevni vzgoji in razumejo po­
velja. Lahko zatrdim, da večini vojakov srbo- 
brvatski jezik ne dela večjih preglavic. Me­
nim, da je to, da se del vojakov nauči poleg 
materinščine še en jezik, koristno ne samo 
zanje, marveč za slehernega člana naše socia­
listične samoupravne skupnosti
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Tečaji slovenskega jezika za starešine 
in člane njihovih družin
Naša izkušnja je, da Slovenci in Makedonci 
brez večjih težav spremljajo vzgojo od same­
ga začetka in tudi razumejo povelja v srbohr­
vaščini. Več težav, na primer, imajo pripadni­
ki madžarske in albanske narodnosti.
Nerazumljive pa so zahteve nekaterih skraj­
nežev, ki dvomijo o tem, ali je slovesna zaob­
ljuba obvezna za vse vojake, češ da je neka­
teri ne razumejo. Moram poudariti, da voja­
kom niso kratene njihove pravice, ki jih ima­
jo po ustavi SFRJ. Nasprotno, v JLA jim je 
omogočeno, da v kulturno-zabavnem življe­
nju, v upravnem in sodnem postopku, v stikih 
s tovariši in starešinami ter ob drugih prilož­
nostih uporabljajo materni jezik. Če kje tega 
ne upoštevajo, to ni v skladu z našimi načeli 
in pravili. V armadi posvečamo veliko skrb 
nabavi tiska, knjig, pesmi ipd. v vseh jezikih 
naših narodov in narodnosti.
Prav tako v domovih JLA organiziramo teča­
je slovenskega jezika za starešine in člane 
njihovih družin, na prostovoljni osnovi.
Zato menim, da je vprašanje skupnih jeder 
problem dogovarjanja med socialističnimi re­
publikami in avtonomnima pokrajinama ter 
zvezno konferenco SZDL. JLA se sleherni 
odločitvi lahko prilagodi in s svojo organizi­
ranostjo zagotovi, da bodo pripadniki vseh 
narodov in narodnosti razumeli .srbohrvaški 
jezik v obsegu, kakor to določa ustava SFRJ.

PROMET

Tovore nam
speljuje
konkurenca

Jugoslovanska prometna politika 
je zapisana le na papirju, ker ni 
konkretnih ukrepov za njeno ure­
sničevanje ali pa močno kasnijo. 
Posledica tega je, da ta dejavnost 
sorazmerno vse bolj zaostaja in za­
vira razvoj gospodarstva v celoti. 
Vse več našega blaga prepeljejo 
tujci, čeprav nam zemljepisna lega 
daje možnosti, da bi bili pomem­
ben izvoznik prometnih storitev.

Promet sodeluje v dohodku gospodarstva s 
približno 8 odstotki, vrednost njegove infra­
strukture pa tvori petino gospodarske infra- 
'trukture (brez cest). V minulem srednjeroč­
nem obdobju so se zato odločili, da bodo v to 
dejavnost vložili približno 20 odstotkov vseh 
gospodarskih investicij. Načrt so uresničili le 
polovično, pri čemer so v magistralni promet 
vložili vsega 36 odstotkov predvidenega de­
narja. V tem srednjeročnem obdobju naj bi 
na promet odpadlo le še 13 odstotkov vseh 
gospodarskih investicij, vendar v preteklih 
dveh letih niso tega niti uresničili.
Nenehno se slabša tudi položaj prometa v 
primarni delitvi. Od leta 1978 do konca lan­
skega leta so se cene industrijskih izdelkov 
pri proizvajalcih povečale za 163, drobno- 
prodajne cene pa za 203 odstotke. Toda v 
tem obdobju so se cene storitev v prevozu 
blaga povečale le za 126 odstotkov, pri čemer 
v železniškem prometu, ki mu sicer dajemo 
prednost, le za 105 odstotkov. Pri tem je še 
treba upoštevati, da je raven cen v železni­
škem in v zračnem prometu kar nekajkrat 
nižja kot v tujini.

Manj dolarjev od prometnih storitev
Na zaostrovanje razmer v tej dejavnosti vpli­
va tudi sedanja recesija, ki je precej skrčila 
obseg transportnih storitev. Konkurenca na 
mednarodnem trgu je zdaj precej hujša kot 
pred leti, kaže pa se med drugim v sorazmer­
nem zmanjševanju prevoznih tarif. Posledica 
r«*ga je, da se je lani že zmanjšal jugoslovan­
ski izvoz prometnih storitev (predlanskim je 
d rsegel 2.045,6 milijona dolarjev, lani pa je 
bil le še 1.720,7 milijona). Z izvozom pro­
metnih storitev sicer ustvarimo okoli 14 od­

stotkov celotnega priliva od prodaje blaga in 
storitev na tujem.

Transportne organizacije morajo del svojega 
deviznega priliva izločati za poravnavanje 
skupnih, fiksnih in garantiranih obveznosti, 
tako da jim za lastne potrebe ostaja zelo malo 
deviz. V posebno težavnem položaju so se v 
zadnjih letih znašli železniški, pomorski in 
zračni promet. Znano je, da so nam v tujini 
grozili z zaplenitvijo ladij in letal, ker naši 
prevozniki niso pravočasno plačevali goriva, 
pristojbin :n nekaterih storitev. Zvezni izvrš­
ni svet je bil zato nekajkrat primoran posre­
dovati s posojili iz deviznih rezerv, s čimer pa 
je le odlagal reševanje problema.

Le 55 novih potniških vagonov______
Če upoštevamo še uvozne omejitve, nerešeno 
vprašanje nakupa ladij in timih vozil iz do­
mače proizvodnje in druge probleme, mora 
biti jasno, da se prometu obeta še nekaj 
sušnih let. Pri tem je še zlasti skrb zbujajoče, 
da najbolj zaostaja uresničevanje programov 
modernizacije v železniškem in v pomorskem 
prometu, torej v dveh najbolj devizno dono­
snih dejavnostih. Železničarji so, na primer, 
načrtovali, da bodo v tem srednjeročnem ob­
dobju kupili skupno 12.075 tovornih vago­
nov, toda v preteklih dveh letih so jih kupili 
le 3.288 ali 25,1 odstotka. Potniških vagonov 
so kupili 55 ali komaj 10,2 odstotka predvi­
denega števila.

Ladje za v staro železo

Nič manjše težave nimajo pomorski prevoz­
niki, saj je povprečna starost jugoslovanskih 
ladij že 17 let, medtem ko je povprečna 
starost svetovne flote nižja od 11 let. Podob­
no velja za rečni promet, pa tudi za medna­
rodni cestni promet, ki ga pestita zastarelost 
voznega parka ter nenehno pomanjkanje 
pnevmatik in rezervnih delov. Prevozniki ne 
uspevajo več slediti niti naši zunanjetrgovin­
ski menjavi, še manj pa se lahko angažirajo 
pri prevozu v tretje države, izrabljajoč ugo­
dno zemljepisno lego Jugoslavije.

Črno sliko sedanjih dogajanj v prometu za­
okrožujejo podatki o zmanjšujočem se obse­
gu prometnih storitev, saj so naše organizaci­
je leta 1980 prepeljale skupno 387,5 milijona 
ton tovorov, lani pa le še 373 milijonov.

Železniški promet se je nekoliko povečal (la­
ni 85,7 milijona ton), pomorski stagnira (lani 
26,8 milijona ton), zmanjšala pa sta se cestni 
(240,5 milijona ton) in rečni promet (nekaj 
nad 20 milijonov ton). Verjetno ni pretirana 
trditev, da nam je precej tovorov odvzela tuja 
konkurenca, saj se, denimo, že 65 odstotkov 
blaga iz naše zunanjetrgovinske menjave pre­
važa z ladjami pod drugimi zastavami. Dolo­
čena znamenja so tudi, da se nas vse bolj 
ogibajo mednarodni transportni tokovi, saj se 
je tranzit prek naših pristanišč od 1978 
zmanjšal za 13 odstotkov.

Stvari še otežuje dejstvo, da financiranje že­
lezniške infrastrukture poteka v glavnem z 
domačimi in tujimi posojili, razpoložljivi do­
hodek pa ne zagotavlja vračila zapadlih anui­
tet, ker železniškim organizacijam še vedno 
niso zagotovili kritja stroškov enostavne re­
produkcije prek cen. Tako gre zdaj že 53 
odstotkov amortizacije za odplačilo zapadlih 
dolgov, pri posameznih železniških organiza­
cijah pa so že večji od dohodka in amortizaci­
je. V teh okoliščinah se vlada zateka celo k 
takšnim ukrepom, kot je nakup timih vozil z 
denarjem iz primarne emisije.

V teh razmerah bi bilo treba predvse spodbu­
diti vse oblike združevanja dela in sredstev, 
ker je promet razdrobljen na preveliko števi­
lo delovnih organizacij. Tudi v tem se namreč 
skriva vzrok, da Jugoslavija zaostaja za te­
hnološkim razvojem te dejavnosti v svetu (v 
železniškem in cestnem prometu prepeljemo 
manj kot odstotek blaga v kontejnerjih, v 
razvitih državah pa ga 15 odstotkov). Prav 
tako bi bilo treba pospešeno snovati velike 
transportno - manipulativne centre, kjer bi 
lahko prišel do izraza tako imenovani inte­
gralni transport. V tem okviru bi kazalo do­
dobra premisliti vlogo brezcarinskih con, ki 
bi lahko pritegnile nekatere transportne to­
kove, ki gredo zdaj mimo naše države.

Ob energiji prednost tudi prometu

Ra voj magistralnega prometa bi morali v pri­
hodnjih letih obravnavati kot prednostno na­
logo; gradnja in modernizacija prometne in­
frastrukture, zlasti na tranzitnih smereh, za­
služi enako družbeno pozornost kot vlaganja 
v energetske objekte. V zvezi s tem bi morala 
vlada znova razpravljati o tarifni politiki, ker 
je treba zlasti železnici zagotoviti, da bo s 
cenami pokrivala vsaj stroške enostavne re­
produkcije. Prometne tarife morajo vsekakor 
delovati kot gospodarski instrument racional­
ne izbire prometnega sredstva, ta izbira pa se 
mora skladati z družbeno racionalno izbiro.

Temelji, na katerih je treba snovati prometno 
politiko za prihodnja leta, so v dokumentih 
Kraigherjeve komisije. O konkretnih ukrepih 
pa bi kazalo čimprej odpreti skupščinsko raz­
pravo, sicer se bo ta dejavnost, ki bi lahko 
veliko prispevala k uresničevanju stabilizacij­
skih ciljev, zlasti na izvoznem področju, samo 
še globlje pogreznila v težave.
BORIS JEŽ

OD SOBOTE DO SOBOTE

Primer
tovariša
Toma

Neopazno in počasi sta se vtihota­
pila v naše polemike, v naše ko­
mentarje, v kritični dialog in v ko­
municiranje nasploh nekakšna 
praksa in model navajanja lastnega 
mnenja, ki morata vselej vsebovati 
tudi varnostni sistem alibijev ali 
podpornih tramov. Vendar ne v 
obliki argumentov, temveč citatov.

Karkoli hočeš povedati, moraš, preden stopiš 
pred ljudi ali preden napišeš članek, zaviti v 
arhiv in mrzlično brskati, dokler si ne najdeš 
za alibi kakega imena, po možnosti čimbolj 
uglednega, ki je o tem, o čemer bi rad govoril 
ali komentiral, že povedal kaj podobnega ali 
vsaj dalo vedeti, da se o tem »sme« govoriti.
Pri tem se novinarji prav nič ne razlikujejo od 
večine drugih javnih delavcev in politikov. To 
je postalo vsesplošno gibanje: še malo, pa boš 
moral, če boš hotel povedati najbolj prepro­
sto resnico - da je pozimi mraz in da je poleti 
vroče — poiskati citat kakega ugledneža, samo 
da bi lahko pristavil tisto: »kot je rekel profe­
sor Vremenar na kongresu meteorologov« ...

nič drugega, zares nič drugega, se lahko skli­
cuješ na razpravo na sekciji za kmetijstvo 
socialistične zveze, če je mogoče, na zvezni 
ravni, če ni mogoče, pa na republiški. In če 
takšnih ustreznih citatov ni — si lahko v škrip­
cih pomagaš tudi z razpravo v kaki mestni 
sekciji.
Kaj prinesejo citati, iztrgani iz Marxa
Konec koncev: pogoj, da poveš, kar misliš, 
ie, da poiščeš nekoga pred seboj, ki je isto ali 
podobno že rekel ali mislil. Seveda bo samo 
naivni bralec verjel, da je mogoče za vsako 
tezo najti primeren citat primernega človeka, 
že zaradi tega, ker je to praviloma metoda, ki 
si pomaga z iztrganimi citati ali mnenji, izre­
čenimi v kdove kakšnih okoliščinah in ob 
kakšnem času. Nekoč je nemški marksist En- 
zensberger dokazal s citati iz Marxa, da so 
demokracija, svoboda in odprtost javnih ob­
čil najmočnejše orožje delavskega razreda v 
prehodnem razdobju, ko pa je izbral druge 
citate iz istega Manca, se je izkazalo, da to ni 
tako, temveč nasprotno.
Ker je torej citatomanija postala vsesplošen 
način postavljanja podpornih tramov v naši 
javni besedi, tako kot čimbolj vami podpor­
niki zavarujejo življenje rudarjev v jami, bi 
se morali vprašati, od kod ta potreba, da si 
ljudje pri izrekanju svojih sodb — pomagajo s 
tujimi, in to povrh s sodbami drugih uglednih 
ljudi. Kaj bi se zgodilo, če bi nekdo na kakem 
sestanku rekel: »Mislim, samo jaz mislim, da 
si ti, tovariš minister, tovariš sekretar, tovariš 
ta in ta, nesposoben in neodgovoren ter ne­
strokoven za to mesto. Tega ne dokazujem s 
tujimi citati, temveč z naslednjimi primeri in 
dokazi, do katerih sem sam prišel, brez po­
prejšnje razprave v kakršnemkoli koordina­
cijskem telesu in brez poprejšnjih preverjanj 
v dokumentaciji, ali je enako o tebi mislil ali 
govoril že kak klasik ali drug ugleden človek. 
Rečem lahko celo, da so klasiki o tebi menili, 
da ei sposoben.«

Čas revolucionarnega 
samoupravljanja in 
elektronske civilizacije terja 
druge oblike in načine 
zbiranja in odločanja, 
predvsem pa ugotavljanja 
mnenja baze.______________

Od Kidriča do Ljubiača in Ribičiča
Če bi na primer rad začel razpravo o tem, da 
bi morali bolj uveljaviti sistem makronačrto- 
vanja, se moraš na samem začetku članka 
podpreti s Kidričem. Če si se namenil bojeva­
ti za pravico samoupravljalcev do popolnega 
obveščanja, brž poišči citat iz Kardelja; če se 
zavzemaš za drugačno, bolj trezno energet­
sko politiko države, začni razpravljati tako, da 
bralca spomniš na besede, zapisane v stabili­
zacijskem programu; če pa se pripravljaš na 
to, da bi predlagal, čeprav previdno in sra­
mežljivo, naj bi vnovič pretehtali sistem eno­
letnih mandatov (za katerega so sc posamez­
ne superstrukture tako zavzemale), saj je ta 
sistem nesmiselno in nelogično segel tudi do 
čebelarskih zadrug in avtomoto klubov ter 
celo do društev za zaščito živali, začni svojo 
razpnvo z Ljubičičevim mnenjem, Ribičiče­
vo diskusijo ali vsaj z izjavo kakega de’egata 
v skupščini SFRJ. A če si ne moreš poiskati

Kaj bi se v resnici zgodilo? Da bi to zvedeli, 
bi moral nekdo najprej to poskusiti, potem bi 
šele lahko analizirali posledice takšnega na 
primer čisto normalnega in naravnega, ven­
dar pri nas povsem nenavadnega postopka. 
In drugič: kdo bi bil tako neumen, da bi to 
poskusil! Žal trditev, ki sem jo zapisal v 
prejšnjem stavku, ne morem dokazati niti z 
enim samim citatom ali poseganjem po kate­
remkoli klasiku — da bi samo norec lahko to 
poskusil - razen z empirično resnico, da ni 
tega poskusil še nihče.

Izkušnja: med sestankom ne hodi na 
(elefon
Pravzapiavimam drobcen primer iz prejšnje­
ga tedna, iz okolja, ki mi je dobro znano in ki 
me morda postavlja na laž. Zares ne vem, 
ocenite sami. V nekem manjšem tozdu (s 
približno 50 zaposlenimi) je potekal sestanek 
zbora delovnih ljudi, na katerem so prebrali 
finančno poročilo. Ko je bilo sestanka konec,

je neka ženska kar planila pokonci in ljudi 
prosila, naj potrpijo samo še hipec Ženska je 
bila vsem prijetna in ljudje so ostali, čeprav 
so vedeli, za kaj gre. Torej, za kaj je šlo? 
Tistega dne se je ženski kot predsednici sindi­
kata tozda iztekel enoletni predsedniški man­
dat in treba je bilo izvoliti drugega predsed­
nika in izvršni odbor. »No, prav,« je nekdo 
dejal. »Dajmo, rešimo Mileno te nesreče, 
osvobodimo jo!« In ljudje začno predlagati 
nov izvršni odbor. Nihče noče vanj. Potem se 
nekdo spomni in predlaga dva, ki sta bila na 
službeni poti, in seveda so ju izvolili. Tedaj so 
enega od članov kolektiva poklicali k telefo­
nu. Se isti hip je nekdo predlagal: »Glejte, 
Tomo je primeren za predsednika.« Kdo je 
za, kdo je proti — dokler se je človek vrnil od 
telefona, je bil že soglasno izvoljen za pred­
sednika sindikata. Torna se je razjezil m je 
dejal: »Jaz že nočem biti, to je podtikanje! 
Kakšen sindikat neki, zakaj zganjate komedi­
jo, pošten človek sem...« In veste, kaj se je 
zgodilo? Nihče ga ni hotel poslušati! Tako so 
izvolili predsednika sindikata, a v čem naj bi 
bila poanta?
Poant je pravzaprav več. Prvič: če rečeš nekaj 
tako bogokletnega, kot je rekel Toma — da je 
sindikat komedija in da on ni igralec - te 
nihče ne sliši. In druga poanta: zakaj" se 
spravljati na sindikat, ki v mojem okolju 
skorajda ne obstaja, razen v visokih forumih 
v veliki sindikalni administraciji, kjer je takš­
nih množičnih organizacij, ustvarjenih po 
metodah združevanja iz 19. stoletja, a v po­
vsem drugih okoliščinah, kolikor hočeš: da 
stvar ne teče. Morda je bolje z mladinsko 
organizacijo - da ne bom omenjal še kake 
tretje iz svojega okolja? Kdo od tisočev naših 
plačanih in neplačanih znanstvenikov in poli­
tikov je resno razčlenil metode komunicira­
nja med občani na eni strani in državo ter 
politiko na drugi? Zakaj toliko žolča zlivamo 
na občane, ki se »nočejo in nočejo zbrati v 
naših množičnih družbenopolitičnih organi­
zacijah, tako da nikakor ni mogoče priti do 
pravih stališč občanov iz baze«, namesto da 
bi analizirali metode našega organiziranja, ki 
sodijo v davno pretekli čas.
Kaj novega lahko zvemo v KS?
Vabimo ljudi v krajevne skupnosti, pa ne 
pridejo. Prirejamo sestanke delavskih svetov, 
sindikatov in mladine, približno po vzoru na­
pol zakonitih krožkov, vendar po načelu, po 
kakršnem so se zbirali državljani na trgih 
antične Grčije. Vse to počnemo v časih revo­
lucionarnega samoupravljanja in elektronske 
civilizacije, ki terja še druge oblike in načine 
zbiranja ter odločanja, predvsem pa ugotav­
ljanja mnenja baze. Povabimo ljudi v krajev­
no skupnost, da jim predavamo o »medna­
rodnem položaju«, čeprav so to že davno 
slišali po televiziji. In tako dalje, in tako 
dalje.
Namesto da bi kritizirali ljudi, ki niso aktivni 
— ali ne bi bilo bolje malo pogledati, kakšno 
konservativno združevanje jim ponujamo, ali 
še bolje: s kakšnimi cilji in kakšnimi naloga­
mi? Zdaj seveda pride na vrsto še tretja 
poanta (če se povrnemo k našemu tovarišu 
Tomu iz že omenjenega tozda). Lahko bi jo 
tudi takole definirali: če nočeš, da bi se ti 
zgodilo tako, kot se je zgodilo Tomu, nikoli 
ne hodi k telefonu, dokler traja takšen sesta­
nek, na kakršnem ti lahko pripravijo, da po­
staneš še predsednik organizacije, ki sploh ne 
obstaja!

JUG GRIZELJ

<
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NEIZPOLNJENE OBLJUBE 
NIŽAJO PRIDELEK 
SLADKORNE PESE

Sladkor z 
domačih njiv 
je še grenak
Slovenski poljedelci z letošnjim 
pridelkom sladkorne pese ne mo­
rejo biti zadovoljni, kajti pridelali 
so je le 150.416 ton, v ormoški 
tovarni pa naredili 20.281 ton 
sladkorja. Pridelovalci v družbe­
nem in zasebnem sektorju so se 
sicer obvezali, da bodo peso letos 
pridelovali na 6.598 hektarih njiv, 
posejali pa so 5.238 hektarov po­
vršin. Po spravilu so ugotovili, da 
je bilo na voljo celo le 4.629 hek­
tarov njiv.

Ob končnem računu je torej manjkalo nekaj 
več kot 600 hektarov njiv. Seveda niso kar 
izpuhtele, kajti zaradi neuspele setve in sla­
bega vznika rastlin so jih morali preorati in 
večji del kasneje nameniti koruzi ali drugim 
kulturam.
Ena redkih svetlih točk letošnjega pridelova­
nja je gotovo vsebnost sladkorja, saj so po­
prečno namerili 16,06 odstotka, pri čemer 
seveda ne moremo mimo slabih poprečnih 
hektarskih pridelkov. V tovarni so ob koncu 
izračunali, da je povprečno na hektaru zraslo 
le 32,49 tone sladkorne pese ali 5,22 tone 
biološkega sladkorja na hektar. Kmetje so 
bili boljši pridelovalci od kombinatov, kajti 
na 1.572 hektarih njiv so poprečno pridelali 
35,76 tone pese, v družbenem sektorju pa na 
3.057 hektarih njiv le 30,81 tone na hektar. 
Povprečna vsebnost sladkorja pri kmečki pesi 
je bila 16,15 odstotka, v družbenem sektorju 
pa 16.01 odstotka.

Preden spregovorimo o oceni letošnjega pri­
delka. je gotovo prav, če si osvežimo spomin 
in zabeležimo, kako uspešni so bili pridelo­
valci iz severovzhodne Slovenije in dela Hr­
vaške ter tovarna v minulih dveh letih. Leta 
1981 so na 4.572 hektarih njiv pridelali 
166.247 ton pese, tovarna pa jo je predelala 
176.263 tone, kajti uvozili so je še z Madžar­
skega. Povprečna vsebnost sladkorja je bila 
15,72 odstotka, naredili pa so ga 23.379 ton. 
Lani so na območju ormoške tovarne pride­
lali 203.860 ton pese, na račun uvožene, spet 
z Madžarskega, pa so je predelali 231.418 
ton m slovenskemu trgu namenili 26.516 ton 
sladkorja. Vsebnost sladkorja je bila izjemno

nizka, saj so povprečno namerili le 13,46 
odstotka.
Zemljišč jeseni niso dobro pripravili
Pri ugotavljanju vzrokov za manjše pridelke 
letos se kmetijci najbolj pogosto ustavijo ob 
vremenu. Pravijo, da je bila spomlad zelo 
neugodna za setev pese, kajti marca je bilo 
dežja preveč, tako da so pričeli sejati šele 
sredi aprila, ko so bile marsikje njive še pre­
mokre. S težkimi kmetijskimi stroji so veliko 
njiv stlačili in zemljo še poslabšali. Kasneje te 
napake ni bilo moč popraviti, posevki pa so 
se slabo razvijali. Po obilnem deževju je priš­
lo suho in vetrovno obdobje, ki je trajalo več 
kot mesec. Na zbitih njivah pesa ni mogla 
vznikniti in se razviti, zavoljo česar so morali 
preorati več sto hektarov njiv. Pri tem ni 
mogoče zamolčati, da bi se hudim posledicam 
največkrat lahko izognili, če bi jeseni pravo­
časno in primemo pripravili zemljišča. Tudi 
ni moč prezreti, da tako v kombinatih kot 
kmetje delajo vse preveč napak pri setvi, da 
premalo pozornosti posvečajo pripravam se­
jalnic in da strokovnjaki ne posvečajo dovolj 
skrbi uporabi zaščitnih sredstev.

Zaradi slabe priprave zemljišč jeseni in spo­
mladi se pridelovalci pese pogosto neuspešno 
spopadajo s pleveli. Slak, pirnica, osat, gavez 
in še nekateri trajni pleveli so, po oceni sode­
lavcev surovinskega sektorja ormoške tovar­
ne sladkorja, letos povzročili prave preglavi­
ce. Zapleveljene niso bile samo kmečke nji­
ve, temveč tudi družbene. Brez posebnega 
uspeha so se spopadali še z ozimnimi sovka- 
mi, zaradi katerih so morali na poljih maribor­
skega Agrokombinata preorati kar 50 hekta­
rov njiv.

Motika še zmeraj najboljša proti 
plevelu
Gotovo ne sir.(“'T»' nrezreti ugotovitve, da so 
bili najslabši pridelki in nizka vsebnost slad­
korja na najbolj zapleveljenih površinah. 
Strokovnjaki iz kmetijskih kombinatov prav 
gotovo ne bi smeli biti zadovoljni s samo 
enkratnim obdelovanjem posevkov, kar pa se 
v večini primerov dogaja. O ročnem čiščenju 
trajnih plevelov skorajda nikjer ne razmišlja­
jo, veliko kmetov pa seveda nemalokrat vza­
me v roke motike, zavoljo česar so njihovi 
pridelki tudi boljši.

Premalo pozornosti posvečajo še gnojenju, 
predvsem pa apnenju. Primer ormoškega 
kmetijskega kombinata Jeruzalem je najbolj­
ši dokaz, kako je moč s pravočasnimi in za­
dostnimi ukrepi doseči dobre pridelke. Na 
308 hektarih njiv so Ormožani namreč pride­
lali skoraj 13.500 ton čiste pese, ali 43,24 
tone na hektar, pri 17 odstotni vsebnosti 
sladkorja. Poudariti moramo, da na ormo­
škem območju nimajo prav nič boljše zemlje 
kot drugod. Manj spodbuden je ptujski pri­
mer, kajti v tozdu Ptujsko polje so na hektaru 
poprečno pridelali le 20,20 tone pese, ki so je 
imeli na 280 hektarih njiv. Se slabše se je 
odrezal Agrokombinat Lenart, kjer so na 180 
hektarih njiv povprečno pridelali samo 18,02 
tone pese. Med tistimi, ki so precej pod pov­
prečjem pridelovalnega območja ormoške 
tovarne in bi morali resno razmisliti o svojih 
dosežkih, so še VG Kapela, Agrokombinat 
Maribor in tozd Mursko polje, saj na hektaru 
njive niso povprečno pridelali niti 23 ton 
pese.

Najboljši v Hočah, najslabši v 
Lovrencu
Tudi med zadružnimi organizacijami so bile 
razlike med količino in kakovostjo pridelka 
velike. Tako so se najbolje odrezali koope­
ranti temeljne zadružne organizacije Hoče 
kmetijske zadruge Zadružnik, ki so na hekta­
ru povprečno pridelali 45,32 tone pese (ob 
16,72-odstotni vsebnosti sladkorja). Ob bo­
ku so jim člani TZO Kmetovalec, ki sodi h 
kmetijski zadrugi Križevci, med najbolj 
uspešnimi pa so še TZO Črenšovci (43,67 
tone, vendar le s 14,63-odstotno vsebnostjo 
sladkorja) in TZO Murska Sobota (43,21 
tone). V TZO Cankova so dosegli najboljšo 
vsebnost sladkorja, in sicer 17,33 odstotka, 
na hektaru pa so pridelali skoraj 40 ton pese.

Tako kot med družbenimi organizacijami je 
tudi med zadrugami nekaj slabih prideloval­
cev. Izstopa kmetijska zadruga Lovrenc na 
Dravskem polju, saj so njeni člani namesto 
60 hektarov njiv pesi namenili manj kot 12 
hektarov, na teh pa so povprečno pridelali le 
19,21 tone pese. Slabo so se odrezali še TZO 
Turnišče, Beltinci, Rače, Lenart in Pesnica.

Eden pomembnejših kazalcev uspešnosti je 
pridelava biološkega sladkorja na hektarju 
površine. Med zadružnimi organizacijami sta 
se najbolje odrezali TZO Hoče s 7,58 tone na 
hektar in TZO Kmetovalec s 7,37 tone. Sicer 
pa ima najvišje poprečje pridelave biološke­
ga sladkorja mariborska kmetijska šola (9,23 
tone), vendar le na dveh hektarih njiv.

Obveznost: pesa na 6000 hektarih
Čeprav so letos zastopniki republiškega ko­
miteja za kmetijstvo, slovenske zadružne 
zveze, poslovne skupnosti za sladkor in or­
moške tovarne že zelo zgodaj pričeli akcijo za 
spomladansko setev, z doseženim ne moremo 
biti zadovoljni. Kombinati in zadruge so sicer 
načelno sprejeli obvezo za setev na okoli 
6000 hektarih njiv, vendar je že sedaj jasno, 
da tudi to jesen skoraj polovice zemljišč niso 
pripravili tako, kot zahtevajo poljedelski 
strokovnjaki.
Številni pridelovalci se bodo za setev spet 
odločali v zadnjem trenutku, to pa pomeni 
manj sladkorja in še naprej razhajanje med 
plani in resničnostjo. Ničkolikokrat je moč 
slišati, da se moramo naučiti spoštovati spre­
jete obveznosti, toda prav tolikokrat tudi za­
mujamo z objavljanjem pridelovalnih pogo­
jev za prihodnost. Pridelovalcem pese so od­
kupne cene za prihodnje leto sicer sporočili, 
vendar danes nihče ne verjame, da bodo ve­
ljala pravšnja razmerja med cenami najbolj 
pomembnih kmetijskih pridelkov, umetnih 
gnojil, zaščitnih sredstev, kmetijske mehani­
zacije in nadomestnih delov. Tu pa se začne 
spet zgodba, zaradi katere se marsikateri pri­
delovalec odloča za setev posameznih kultur 
v zadnjem trenutku. Prevagajo seveda tiste 
kulture, s katerimi je manj opravka in jih je 
laže vnovčiti ali pa porabiti doma.
Če bi bile vezi med zadrugami in kmeti tr­
dnejše, poti med zadružnimi in družbenimi 
kmetijskimi organizacijami in trgom manj za­
pletene, bi bili tudi korak bliže k uspešnejši 
pridelavi hrane, pa naj gre za sladkor ali 
katerikoli drugi pridelek.
DANILO UTENKAR

JAVNA TRIBUNA 
O ENERGETSKI 
PRIHODNOSTI

Razvoj in 
energija med 
dvema ognjema
Sta gospodarski in družbeni napre­
dek Slovenije (pa tudi države) za­
res usodno odvisna od nenehno 
naraščajoče proizvodnje in porabe 
energije? Se ne bi mogli razvijati 
bolj umirjeno? To je stara dilema, 
ki je tudi nedavno javno tribuno, 
posvečeno energetski prihodnosti, 
razdelila v dva tabora: na »naravo­
slovce«, ki vidijo naš jutri v hitrej­
šem tehnološkem razvoju, in na 
»družboslovce«, ki so bolj za vse­
stransko zdravo in humanejšo 
družbo.

Zrno nesoglasij med obema stranema je 
pravzaprav, če posplošimo, vprašanje, kolikš­
na poraba energije je naši družbi potrebna, 
da bodo stroji v tovarnah lahko nemoteno 
delali in da v stanovanjih ne bi zmrzovali. 
Vemo, da se naša družba šele razvija in da je 
zato bolj žejna energije kot razvite industrij­
ske države. Zato smo po porabi energije na 
prebivalca v naši republiki, še bolj pa v drža­
vi, daleč za drugimi v Evropi. Poraba energije 
je namreč zelo odvisna od sestave gospodar­
stva. Tam, kjer imajo veliko predelovalne 
industrije, kot je to pri nas, je jasno, da bo 
tudi poraba energije večja kot tam, kjer pre­
vladujejo bolj zahtevne tehnologije. Ponava­
di nas po porabi energije zelo radi primerjajo 
z Avstrijo ali Zvezno republiko Nemčijo. V 
obeh državah ustvarijo veliko večji družbeni 
proizvod ob manjši porabi energije kot pri 
nas. Take primerjave pa so lahko do nas tudi 
krivične. Kajti kot je dejal nekdo na javni 
tribuni, si je tak čudež mogoče razložiti tudi z 
bolj razvito tehnologijo, pa tudi s tem, da so 
se gospodarsko močnejše države že zdavnaj 
otresle proizvodnje, ki požrejo veliko energi­
je, in jo preselile k manj razvitim družbam.

Preveč razsipni z energijo

V vseh teh trditvah je zrno resnice. Res pa je 
tudi, da smo pri nas zelo razsipni z energijo.
V minulih letih so zagrešili precej napak v 
naložbeni politiki. Gradili so velike požeruhe 
elektrike, ne da bi hkrati dovolj vlagali v 
razvoj elektroenergetskih zmogljivosti. Ah 
pa so elektrarne nespametno gradili. Zaradi 
naraščajočih energetskih potreb se je bilo pač 
treba odločati za gradnjo velikih elektrarn, ki

bi nas za dalj časa rešile pred pomanjkanjem 
elektrike. Zato so rasle termoelektrarne, ki 
so bile privlačne tudi zato, ker smo v tistih 
časih lahko dobili zanje ugodna tuja posojila. 
Vodne elektrarne pa bi morali graditi samo z 
dinarji. S tujimi posojili so kupovali z opremo 
za elektrarne tudi tujo tehnologijo. Zaradi 
tega ni čudno, če imamo zdaj pri nas skoraj 
toliko različnih uvoženih tehnologij pri pri­
dobivanju elektrike, kot je termoelektrarn. 
Odplačevanje tujih posojil pa danes najbolj 
občutijo elektrogospodarstva.
Slovenija ima skromne energetske vire. Tudi 
vodna energija, iz katere bi lahko pridobili še 
štiri milijarde kilovatnih ur elektrike na leto, 
pomeni samo šest odstotkov vse energetske 
porabe v naši republiki. Če bi še naprej pora­
bo elektrike stopnjevali s tako naglico kot 
doslej, bi po računih strokovnjakov vso vo­
dno energijo izkoristili že v petih, šestih letih.

Čez dvajset let bi izčrpali vse slovenske pre­
mogovne rezerve. Urana imamo še za dve 
jedrski elektrarni. Lahko se sicer odločimo, 
da bomo premog vozili iz drugih republik in 
ga tukaj kurili v elektrarnah. Toda pri tem je 
kup velikih ovir. Železnica je prenatrpana, 
premog iz drugih republik je neustrezen za 
naše termoelektrarne in ne prenese velikih 
stroškov za prevoz. Že danes so ti stroški 
četrtina cene električne energije.
Lahko se hkrati odločimo tudi za izdatnejša 
sovlaganja v gradnjo elektrarn ob premogov­
nih bazenih v drugih delih države, kar bi bilo 
najbrž še najpametneje. Toda tudi to ne 
gre brez ovir. Daljnovodne žice so že zdaj 
preobremenjene. Urediti bi bilo treba tudi 
sovlaganje. Najuglednejši jugoslovanski 
elektroenergetiki trdijo, da si danes nekateri 
ne želijo graditi elektrarn zunaj svojega dvo­
rišča, tudi zato, ker lahko odteče preveč aku­
mulacije drugam. Poleg vodne energije so še 
drugi obnovljivi viri, kot so sonce, veter ipd 
Za raziskave le-teh namenjamo premalo de­
narja. Drži pa tudi, da so ti viri bolj lokalnega 
značaja in da ne bi bistveno prispevali k boljši 
energetski oskrbi. Njihova najslabša stran pa 
je ta, da so zdaj še izjemno dragi. Denarja pa 
ni dovolj. Če bi hoteli dohitevati zdajšnjo 
porabo elektrike, bi morali denimo po letu 
1985 vsako leto do konca tega stoletja zgra­
diti elektrarno z močjo 145 megavatov. Elek­
trarno pa gradijo povprečno sedem let. Prav 
toliko časa je potrebno za odprtje novega 
premogovnika. Jedrsko elektrarno gradijo 
dvanajst let.

Bo človek še obvladoval energijo?
Prav na te težave se sklicujejo zagovorniki 
zmernejše ali celo manjše porabe energije. 
Menijo, da nezadržen razvoj tehnologije in 
energetike v njej ni nujno pogoj za napredek, 
temveč, da je tako hlastanje lahko tudi uniču­
joče za družbo, saj človek sčasoma ne bo 
mogel več obvladovati proizvodnje ter njene­
ga vpliva na družbo in naravo. Zato izhoda iz 
zdajšnje energetske stiske ne vidijo v obsež­
nejši gradnji elektrarn. Izračunali so, da če bi 
še naprej drveli s tako stopnjo rasti energet­
ske porabe kot doslej, bi čez sto let potrebo­
vali kar za 1024-krat več energije kot danes.

Čemu nam je tako drvenje sploh potrebno, se 
sprašujejo. Prepričani so, da v novih elektrar­
nah ne bomo mogli zaposliti številne armade 
brezposelnih. Ob tem se opirajo na ameriške 
ugotovitve, da vsaka nova jedrska elektrarna 
odpravi štiri tisoč delovnih mest. Bomo z

večjo porabo energije bolje živeli? Bolje bi 
živeli, pravijo, če bi vso proizvedeno energijo 
koristno uporabili. Toda podatki spet kažejo, 
da je osem odstotkov dela, ki ga v svetu 
opravijo, nekoristnega in da s tem tudi upo­
rabljeno energijo mečejo stran. Od rudnika 
do porabnika elektrike se pri nas porazgubi 
60 odstotkov energije. Niso zatorej zahteve 
po naraščajoči porabi energije in iz nje izvira­
jočih gospodarskih rasti zgolj želje in lažne 
potrebe.
Ambiciozni razvojni programi so tipični za 
vse nerazvite države, je dejal eden izmed 
razpravljalcev na javni tribuni. Za napačnimi 
naložbenimi odločitvami se skrivajo napačne 
strokovne odločitve. Kakorkoli že, zdajšnje 
gospodarske rgzmere so pač take, da idejam 
o umiritvi gospodarske rasti ne bi mogli rav­
no prikimavati. Tuji upniki trkajo na naša 
vrata. Če bomo hoteli odplačati tuja posojila, 
bo treba nujno povečati proizvodnjo, ki bo 
tudi konkurenčna na tujih trgih. Torej tako, 
ki bo na enoto proizvoda porabila čim manj 
energije. Ker pa je naša industrija zdaj tako 
usmerjena, da lahko naredi več samo, če 
porabi več energije, bo treba tudi proizvod­
njo energije povečati. Če pa bomo več nare­
dili, bomo ustvarili tudi večji družbeni proiz­
vod, več denarja. Tako bomo lahko več na­
menili tudi za izkoriščanje lastnih energetskih 
virov, za racionalizacijo porabe energije, za 
izolacijo stavb, ipd. Če bi namreč zdaj zmanj­
šali ali zadržali zdajšnjo porabo elektrike, ne 
bi smeli zgraditi nobenega novega stanovanja 
več niti izdelati nobenega novega električne­
ga aparata.

Možnost: elektrarniške verige 
na rekah
Vrtimo se torej v začaranem krogu, iz katere­
ga ni drugega izhoda, kot da pridobimo več 
energije. Po stari poti ne bo šlo več naprej, 
saj smo na njej zagrešili preveč napak. 
Najbrž ne bi smelo biti dileme, ali hitreje 
graditi elektrarne ali pa njihovo gradnjo za 
nekaj časa odložiti in se raje lotiti organizira­
nega varčevanja in racionalizacije energetske 
porabe. Raziskave, gradnja in racionalizacija 
bi se morale prepletati. Nobenega zadržka 
najbrž ne bi smelo biti za gradnjo elektrarni­
ških verig na še neizkoriščenih slovenskih 
rekah in za gradnjo malih vodnih elektrarn. 
Te lahko obratujejo dvakrat dlje kot termo­
elektrarne in še ceneje. Brez hkratne gradnje 
termoelektrarn tudi ne bo šlo, saj lahko samo 
te dajejo enake količine energije skozi vse 
leto, in niso odvisne od dežja. Smo pa pred 
odločitvijo, ali v prihodnjem desetletju zgra­
diti novo elektrarno ob zasavskem premo­
govnem bazenu ali tako elektrarno zgraditi 
drugod. Zasavskega premoga najbrž ne bo 
mogoče spregledati. Pretehtati pa bo treba, 
kaj je z energetske in gospodarske plati naj­
bolj pametno narediti. Tudi raziskave novih 
nahajališč energetskih surovin smo predolgo 
zanemarjali, da bi si to še lahko privoščili.
V Sloveniji se vsi strinjajo, da je racionaliza­
cija energetske porabe najbolj izdaten in naj­
cenejši energetski vir. To pomeni, da lahko z 
enako ali celo manjšo porabo energije nare­
dimo toliko kot prej. Za to pa so potrebna 
velika vlaganja in veliko časa. Odločiti se bo 
treba, ali bomo pri naložbah in s podcenjeno 
energijo še naprej podpirali velike požeruhe 
in razsipneže elektrike ali pa borr razvijali 
tako tehnologijo, ki bo porabila manj energi­
je na enoto proizvoda 
TONJA SLOKAR

POGOVOR Z BORISOM 
MIKOŠEM, GENERALNIM 
KOORDINATORJEM V IRAKU

Ugled ustvarjajo 
predvsem ljudje, 
ne roki in beton
Po blizu 20 mesecih dela — in ob 
poteku te delovne zadolžitve — je 
dosedanjemu generalnemu koor­
dinatorju slovenske gradbene ope- 
rative in montažerskih del v Iraku 
Borisu Mikošu kar odleglo. Pravi, 
da je za njim zahtevno obdobje. 
Ob tem pa seveda toliko veliko več 
veljajo izkušnje. Ali kot pravi sam: 
doslej smo prav na te izkušnje v 
Jugoslaviji premalo daU oziroma 
premalo smo razmišljali o tem, ka­
ko bi nam lahko kar najbolj kori­
stile.

Z Borisom Mikošem sta se o tem pogovarjala 
Jože Šircelj in Stojan Žitko, ki je po steno­
grafskih zapiskih Danice Velkavrh pogovor 
pripravil za objavo.

DELO: Kako bi lahko ocenili sedanji polo­
žaj v zvezi z gradbenimi deli in sploh gospo­
darskimi stiki z Irakom?

MIKOŠ: Če hočemo naš današnji položaj v 
Iraku dobro razumeti, je treba najprej osvet­
liti njegov gospodarski položaj. Vse do izbru­
ha iraško iranske vojne je bil Bližnji vzhod 
območje, kjer je potekala najživahnejša 
gradbena dejavnost, in to ob res velikem 
mednarodnem sodelovanju. Zajemala je vse: 
od urejanja voda in gradnje celotne infra­
strukture do postavitve novih mest, tovarn, 
baz ipd. Vse to je tudi povzročilo, da smo se v 
Irak odpravili tudi Jugoslovani. Nedvomno 
predvsem zaradi svoje neuvrščene usmerje­
nosti. Prvič nam je bila v takem obsegu dana 
priložnost, da naredimo kompletne objekte, 
se pravi od projekta do ključa, česar doslej 
drugod po svetu vendarle nismo dosegli.

DELO: Dobre pa so bile, očitno, tudi poso­
jilne in plačilne možnosti.

MIKOŠ: Irak je zagotovil enkratne plačilne 
pogoje, kakršnih jugoslovansko gospodar­
stvo in gradbeništvo — še posebej tudi glede 
na svetovni gospodarski položaj - ne more 
nikjer več pričakovati. Od Iraka smo dobivali 
precej let tudi izredno ugodna posojila za 
nakup nafte in predplačila za gradnjo velikih 
objektov, ki so nam omogočila, djsmo lahko 
tako velika dela sploh prevzeli.* takšnimi 
avansi smo kupovali mehanizacijo in izpeljali 
pripravljalna dela. česar drugače naša raz­
drobljena gradbena operativa niti ne bi zmo­
gla. Na te reči ne bi smeli pozabiti sedaj, ko 
se govori o zdajšnjem položaju in o današnjih 
plačilnih in drugih razmerah na teh gradbi­
ščih. Ne moremo, recimo, niti mimo tega, da 
smo Jugoslovani ponudili sorazmerno veliko 
stvari tudi Egiptu, Jordaniji, Alžiriji in še 
komu, vendar pa smo tam doslej dobili zelo 
malo del. Sicer pa so morali iraški naročniki z 
nami marsikaj pretrpeti, ker smo prevzemali 
tudi objekte, ki so zaradi svojega obsega v 
mnogočem presegali naše domače izkušnje. 
Zato je za nas že sama organizacija dela 
pomenila velik problem prav zaradi velikih 
nalog. Za primer vzemimo le to, da smo na 
neko gradbišče morali prepeljati 165 kilome­
trov daleč skoraj milijon kubičnih metrov 
gramoza.

DELO: Vojna pa je verjetno stvari precej
zapletla tudi na tem območju?

MIKOŠ: Največ pogodb smo sklenili z Ira­
kom šele potem, ko se je vojna že začela. 
Vedeli smo tudi, da prevzemamo delo v drža­
vi, ki je v vojni in so že zato nekatere odloči­
tve tvegane. Pošteno pa je treba ugotoviti, da 
so Iračani že kar prve mesece vojne napove­
dovali, da imajo vse potrebne zaloge in rezer­
ve za najmanj dveletno vojskovanje in da 
medtem tudi ne bodo zmanjševali svojega 
programa tako imenovanega civilnega raz­
voja. Ta program je bil res zajeten, saj so še 
leta 1981 za to porabili skoraj 20 milijard 
dolarjev. Bolj ali manj so se napovedi Irača­
nov uresničile, tako da je prvi dve leti vojne 
Irak uresničil v nezmanjšanem obsegu svoj 
celotni program gradnje šol, zdravstvene 
mreže, vseh vrst komunikacij, k čemur kaže 
dodati še gradnjo novega dela Bagdada in 
ureditev tistega, kar je bilo povezano s priča­
kovano konferenco neuvrščenih.
Vse to ogromno delo je bilo opravljeno v 
rekordnem času in ob sodelovanju najmoč­
nejših svetovnih gradbenih in drugih firm. Ko 
pa so v Iraku ugotovili, da ne kaže na hiter 
konec vojne, so jeseni 1982 sprejeli številne 
ukrepe za tako imenovano vojno gospodar­
stvo. Med drugim so uvedli zelo velike omeji­
tve vseh vrst, predvsem pri naložbah, pa tudi 
pri osebnih dohodkih zaposlenih oziroma pri 
vseh drugih državnih stroških. Kategorično 
so ustavili tako imenovane civilne naložbe. V 
drugi polovici 1982. leta je prišlo tako tudi do 
zastoja pri deviznem plačevanju investicij­
skih del na civilnih objektih, kar se je letos 
preneslo še na vojaške. Pri tem jugoslovanski 
izvajalci nismo bili izvzeti in nas je vse to prav

tako prizadelo. Nekoliko lažje — v primerjavi 
z drugimi — nam je šlo samo zato, ker smo na 
mnogih projektih še lahko razpolagali s pred­
plačili. Ocenjujejo, da skupni dolgovi Iraka iz 
najetih posojil, odloženih plačil itd. znašajo 
okoli 70 milijard dolarjev. Ta številka pa zanj 
ne pomeni nepremostljive vsote v mirnih ča­
sih. Tik pred vojno je namreč vrednost nje­
govega izvoza znašala 27 milijard dolarjev, 
uvozil pa je za slabih 13 milijard.

DELO: Torej so možnosti, da ta država
znova postane velik naročnik?

MIKOŠ: Ko se bo vojna nehala, bodo verjet­
no poizkušali z vsemi tistimi, ki so jim poso­
dili denar, poiskati take rešitve, da bo Irak 
imel denar za svoj gospodarski razvoj. Razen 
črpanja nafte pa bodo morali razviti tudi 
druge možnosti za izvoz. S pravilnim in razu­
mnim vlaganjem v zemljo bi lahko prehranili 
ves arabski svet. Že danes ima Irak izredno 
veliko prirejo mesa, kar bi lahko glede na 
svoje možnosti še podvojil ali potrojil. Žlasti 
nekatere jugoslovanske delovne organizacije, 
na primer Donava-Tisa-Donava in Pelago- 
nija, so v minulem obdobju veliko naredile za 
izboljšanje zemljišč v Iraku. Poleg tega pa 
ima v načrtih za prihodnost prednost uspo­
sabljanje delovno intenzivne industrije, da bi 
lahko zaposlili čimveč ljudi. Zaradi dosledne 
enakopravnosti žensk, ki se zaposlujejo na 
vseh delovnih mestih v gospodarstvu, upravi, 
vojski, kulturi, politiki, je namreč Irak znatno 
razširil tudi svoje delovne možnosti v primer­
javi z nekaterimi'sosedi.

DELO: Ob vsem tem se torej v posebni luči 
zastavlja vprašanje naše nadaljnje gospo­
darske navzočnosti v tej državi?

MIKOŠ: Irak je in bo ostal zelo zanimiv trg 
za Jugoslavijo. Vanj smo Jugoslovani zelo 
veliko vložili, od njega pa tudi veliko dobili. S 
to državo nas vežejo tudi zelo sorodni pogledi 
glede neuvrščenosti. Objektivno je neuvršče­
nost edina realna politika Iraka, četudi se 
dobiva vtis, da v svojem današnjem položaju 
bolj igra na panarabsko in panislamsko karto. 
Čeprav nismo država, ki bi lahko Iraku veliko 
pomagala s posojili, smo vendar dežela, iz 
katere v Irak prihajajo ne samo prijateljsko 
razpoloženi delavci, temveč se ti tudi nikoli 
ne vmešavajo v njegovo notranjo ureditev. 
Tega namreč ne moremo trditi za podjetja iz 
drugih držav.
Močan razlog za našo nadaljnjo navzočnost v 
tej državi je tudi razlika v stopnji razvitosti 
obeh držav. Ta je namreč še vedno tolikšna, 
da imamo objektivne možnosti, da tja proda­
jamo tudi svoje znanje in tehnologijo. Jugo­
slovani smo v Iraku tudi materialno veliko 
investirali, če pomislimo na svoje delovne in 
servisne baze, skladišča, poslovne prostore. 
To je del zaslužka, ki smo ga tam dobili in ga 
tam tudi naložili.

DELO: Podobno nedvomno razmišljajo 
tudi v nekaterih drugih državah, ki so prav 
tako veliko delale v Iraku?

MIKOŠ: Z vsemi temi državami uspeva Ira­
ku najti dolgoročne rešitve, s katerimi si te 
dežele tudi na kreditnih temeljih zagotavljajo 
svojo navzočnost v Iraku. Pri tem gre za 
številne države, vse od Japonske do ZR 
Nemčije, Francije, Brazilije, Češkoslovaške 
in Poljske. Prav glede na pogoje, ki jih pri 
kreditiranju, dobavi opreme, orožja, pri inve­
sticijskih delih odobravajo Iraku, je tudi vi­
deti, da v svetu vlgdo prepričanje, da se bo 
Irak izvil iz zdajšnjega gospodarskega polo­
žaja in nekoč vrnil tudi današnja posojila.

DELO: Na začetku vojne so nekatere tuje 
firme, kot je slišati, preprosto ušle oziroma 
nehale delati. Kaj se je zgodilo z njimi?

MIKOŠ: Veliko jih je ušlo. V glavnem jih 
niso več sprejeli nazaj. Vendar pa so kasneje 
Iračani začeli tudi pri tem nekoliko razlikova­
ti, saj so različno ukrepali tedaj, ko so ušli 
samo delavci z gradbišča, ali pa se je umakni­
la kar vsa firma. Vendar danes opozarjajo, 
naj ne računa, da se bo še lahko vrnil kot 
izvajalec oziroma celo kot država tisti, kdor 
bo v teh težavnih razmerah zapustil Irak. 
Gotovo je v tem tudi nekaj pritiska na druge 
države.

DELO: Kaj je dosegla predsednica ZIS 
Milka Planinc med nedavnim obiskom v 
Iraku?

MIKOŠ: Z oktobrskim obiskom predsednice 
ZIS so bila dokončno urejena in na nove 
temelje postavljena plačila med Irakom in 
Jugoslavijo za že sklenjene pogodbe. Na tej 
podlagi bo Irak Jugoslaviji za vsa dela, nare­
jena v letu 1982, plačal samo manjši del v 
trdnih devizah, vendar bo ta odstotek prihod­
nje leto povečan. Naše delovne organizacije 
imajo pravico, da za svoja dela zahtevajo 
plačilo tudi v iraških dinarjih, in to najmanj 
desetino od vrednosti del. Irak pa se je zave­
zal, da bo vse, česar na tej osnovi ne bo plačal 
takoj, plačal v roku dveh let od dneva zapad­
losti, torej ne od dokončanja projekta. Obe 
vladi sta se tudi sporazumeli, da bosta sredi 
prihodnjega leta ta določila še enkrat pregle­
dali. Če se bo gospodarski položaj Iraka 
izboljšal, se bodo pogovarjali tudi o ugodnej­
ših plačilnih pogojih. Lahko pa ugotovimo, 
da se Irak svojih obveznosti po tem dogovoru 
drži in plačuje po dogovorjeni dinamiki. To 
ni nepomembno.

DELO: Kako pa gledajo naši izvajalci na ta 
dogovor? Odlog teh plačil pomeni zanje 
tudi dinarsko breme.

MIKOŠ: Ta dogovor pomeni spremembo 
osnovnih določb glede načina plačevanja. Za 
delovne organizacije, njihove poslovne ban­
ke in verjetno tudi za posojilno-denarno poli­
tiko je to nedvomno velika obremenitev. Ju­
goslavija oziroma ozdi, ki delajo v Iraku, 
morajo velik del svoje proizvodnje iz let 
1983 in 1984 kreditirati za dve leti. To pa 
seveda na drugi strani odseva v njihovih go­
spodarskih možnostih, vpliva na devizni delež 
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osebnih dohodkov, ki je moral biti zaradi 
tega ponovno znižan. Tokrat na 30 odstotkov 
s prejšnjih 70.
Govoril bi lahko še o težavah zaradi skrčenih 
možnosti za nakupe opreme v tretjih drža­
vah, pri obračunu amortizacije, predvsem pa 
o vplivu vsega tega na likvidnost ozdov oziro­
ma njihovih poslovnih bank. Zaradi tega bo 
treba v Jugoslaviji sprejeti dodatne predpise, 
da bi organizacijam združenega dela in po­
slovnim bankam pomagali premostiti polo­
žaj. Najcenejša možnost je torej deločimprej 
in čimbolj racionalno končati, ker to zahteva 
najmanjše stroške.

DELO: Ob tem nemara preveč zanemarja­
mo to, da so pri delih s svojo opremo
udeleženi tudi drugi deli naše industrije?

MIKOŠ: Proizvodni del sozda IMP je, na 
primer, zelo veliko delal za Irak, saj je vgradil 
za okoli 150 milijonov dolarjev svojih na­
prav. Tega je bilo torej izredno veliko, razen 
če je investitor vztrajal, da jih je treba uvoziti 
z Zahoda. Slovenska operativa si je veliko 
bolj kot druge naše organizacije prizadevala, 
da vgrajuje čimveč naših stvari. Včasih je bila 
to za projekt tudi precej dražja rešitev, za 
jugoslovansko gospodarstvo pa ugodnejša. 
Često smo se, in to ne vedno zlahka, sporazu­
mevali, da vzamemo naše izdelke samo zato, 
da Jugoslaviji zagotovimo devizni priliv, če­
prav bi v Kuvajtu ali Jordaniji blago dobili 
ceneje in prej.

Slovensko gospodarstvo in z njim še nekateri 
večji jugoslovanski proizvajalci so torej le 
doumeli, da je treba na tak trg, kjer smo 
zastopani tudi kot izvajalci, malo drugače 
gledati kot na nekoga, ki je danes tvoj kupec, 
jutri ga pa ni več. Seveda pa je bilo tudi pri i 
tem še vedno veliko problemov zaradi prepo­
časnih dobav, kar nam jemlje ugled, saj naše 
težave iraškega ali vsakršnega tujega investi­
torja ne zanimajo. To moramo pač doma 
pametno in pravočasno urediti, če hočemo 
biti uspešnejši tudi na tujem.

Nepopisno počasni pa smo tudi pri oblikova­
nju ponudb. Velika izkušnja zadnjega časa, 
tako za SCT in IMP pri skupnih delih v Iraku, 
je v tem, da sta se podjetji poslovno veliko 
bolj povezali. Zato imata ob skupnih nasto­
pih znatno večje možnosti, naučili pa sta se 
delati tudi kalkulacije za delo v tujini. To je 
namreč posebno znanje, ki ga na splošno še 
vedno premalo negujemo.

DELO: kot menijo nekateri, vsi ti objekti
ne prinašajo pravega poslovnega uspeha?

MIKOŠ: Kdor ob pogojih, ki so veljali v 
Iraku, ni bil sposoben projektov dokončati 
vsaj z normalnim poslovnim uspehom, je tudi 
nesposoben za delo v tujini. Takih pogojev 
namreč ne bomo imeli nikjer več v svetu.

DELO: Verjetno se je že zdaj pokazalo,
kdo je tam lahko uspešen in kdo ni? 1

MIKOŠ: Irak je bil za vse zelo velika šola, ki 
smo jo tudi Jugoslovani krepko plačali. Zato 
bodo naši tamkajšnji poslovni dosežki manj­
ši, kot bi lahko bili, če bi šli že prej kje drugje 
skozi tako šolo. Velika škoda je, ker doma 
bolj organizirano ne izbiramo izkušenj, ki jih 
pridobivamo pri takih delih v tujini. Le tako 
bi se lahko že doma bolje organizirali. Reci­
mo. na resnično dohodkovni osnovi bi morali 
oblikovati take grupacije, ki bi združevale 
najbolj sposobne in najbolj prodorne izvajal­
ske organizacije v Jugoslaviji za prodor in 
prevzem dela v tujini. Drugo pa so strokov­
njaki. Zato, da bi zdaj čim ceneje delaii in s 
čim manjšimi deviznimi stroški, nihče več ne 
pošilja na tuja gradbišča mladih tehničnih 
kadrov samo zato, da bi se seznanili s položa­
jem, delovnimi razmerami, z organizacijo 
ipd. Tako bi jih namreč lahko več usposobili 
za to, da bi prevzeli tako velike naloge.

DELO: Nemara ob tem zanemarjamo tako
imenovani človeški faktor?

MIKOŠ: Menim, da bi morali nekaterim na­
šim delavcem, ki so delali v Iraku, dati tudi 
državna priznanja za to, kar je bilo tam dose­
ženo. Ves čas mislim, da delamo veliko napa­
ko s tem, da je število dolarjev pravzaprav 
edina motivacija, ki jo človeku obljubimo, 
preden gre na delo v tujino. Namesto tega bi 
morali govoriti o tem, kaj bodo lahko dosegli 
doma, kakšna dela in naloge bodo lahko 
prevzemali, tudi strokovno bolj zanimiva in 
zahtevna, če bodo imeli za seboj prakso v 
tujini. Na določena mesta moramo dati ljudi, 
ki imajo mednarodno prakso in ki vedo, kako 
se na tujih gradbiščih teče skozi šibe. Ti bodo 
bolje razumeli delavca in inženirja, ki ga 
bodo poslali v tujino.

DELO: Kje se zatakne, da tega ni? V ka­
drovskih službah?

MIKOŠ: Najbolj preprosto je reči, dobi! boš 
toliko in toliko denarja; pojdi ven, saj veš, da 
se ti izplača. S tem je pogovor končan. Vsak 
naš delavec v tujini pa ni samo zidar, ampak 
tudi predstavnik Jugoslavije. V vsakem tre­
nutku njegovo obnašanje tudi politično oce­
njujejo. Tudi z ljudmi doma, preden odhaja­
jo, premalo govorimo - ali sploh ne - o teh 
stvareh, kar je velika napaka. Pomislimo, d 
smo imeli Jugoslovani do preteklega poletj.
25 tisoč delavcev v Iraku. Tu se ustvaiju 
podoba o Jugoslaviji, ne samo v kakovost: 
betona in v izpolnjenih gradbenih rokih.
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»NOVA STRATEGU A« 
OECD ZA RAZVOJ

Si bogati 
kupujejo 
odpustke?
Ideje o novem konceptu pomoči 
državam v razvoju, ki jih je že pred 
poldrugim letom v posebnem me­
morandumu zapisal član bruseljske 
komisije evropskih skupnosti Ed­
gar Pisani, in so bile na ministr­
skem svetu deseterice pri priči oce­
njene kot utopične, so v nekolikanj 
spremenjeni, a nič bolj praktično 
uresničljivi obliki, zbrane v »novi 
strategiji pomoči«, za katero so se 
nedavno zavzele članice odbora za 
razvojno pomoč (DAC) pri orga­
nizaciji za gospodarsko sodelova­
nje in razvoj (OECD).

V tem odboru, ki velja za nekakšen elitni 
klub organizacije OECD, saj šteje 17 najbolj 
razvitih zahodnih držav, ki bi že glede stopnje 
gospodarskega napredka morale največ po­
magati revnejšim deželam, so na pariškem 
posvetu o povečanju učinkovitosti pomoči za 
hitrejši razvoj zatrdili, da je potrebno koreni­
to spremeniti dosedanjo strategijo in izdelati 
novo. ki bi tudi v času kriznih obdobij omo­
gočila uresničevanje razvojnih projektov. Te­
meljna teza nove strategije, ki je po besedah 
predsednika DAC Rutherforda Poatesa že v 
konkretni fazi oblikovanja, ugotavlja da ni 
mogoče vzpostaviti enotnega modela pomoči 
vsem državam v razvoju, ki jih je OECD 
vključila v svoje programe.

V' skladu z rr-zmišljanjem. ki je na Zahodu že 
močno razširjeno, češ da se je iz skupine 
držav v razvoju že izdvojila manjšina tako- 
imenovanih »novoindustrializiranih dežel«, 
ki s svojimi industrijskimi izdelki prodirajo 
na zahodne »rge ter s kakovostjo, predvsem 
pa nizko ceno »izrinjajo« domače proizvajal­
ce, se pomoč DAC osredotoča na 66 držav »z 
nizkim dohod som-, med katerimi pa je tudi- 
nekaj držav z več kot 1000 dolarji dohodka 
na prebivalca, kot so Bolivija, Uganda ali 
Gana.

Okvirno je nova strategija razvitega Zahoda, 
ki je po beograjskem zasedanju UNCTAD, 
na katerem je zavrnil vse bistvene zahteve 
držav v razvoju, ocenil, da je — že iz političnih 
in taktičnih razlogov — potiebno nekaj ponu­
diti. dokaj enostavna: z boljšim usklajeva­
njem med različnimi viri pomoči naj bi dose­

gli smotrnejšo uporabo denarja, povečali naj 
bi tehnično pomoč institucijam, ki se ukvar­
jajo s planiranjem in realizacijo razvojnih 
projektov, na dnigi strani pa zmanjšali admi­
nistrativne in druge neproduktivne izdatke 
(plača funkcionarjev), ki pogosto močno kle­
stijo končne zneske za države v razvoju.

Denarja za razvoj še vedno premalo

Bolj zanimivo je razglabljanje o konkretnih 
sferah pomoči. Tako kot je menil Edgar Pisa­
ni, nekdanji de Gaullov kmetijski minister, se 
tudi v OECD preusmerjajo k ugotovitvi, da 
zgolj pošiljanje hrane in denarja v države v 
razvoju ne bo uredilo problemov, s katerimi 
se tamkaj otepajo. To gotovo drži, a tako 
Pisani kot razvojni odbor pozabljajo, da je 
dotok hrane in finančne pomoči daleč pre­
majhen glede na velikanske presežke hrane 
ali pa mednarodne obveznosti, ki so jh razviti 
sprejeli do držav v razvoju, uresničili pa jih 
bržčas še dolgo ne bodo.

Uradna pomoč držav OECD v letu 1981

v milijonih delež bruto 
dolarjev proizvoda

Avstralija 649 0,41
Avstrija 314 0,48
Belgija 575 0,59
Kanada 1189 0,43
Danska 403 0,73
Finska 135 0,28
Francija 4177 0,73
ZR Nemčija 3181 0,47
Italija 665 0,19
Japonska 3171 0,28
Nizozemska 1510 1,08
Nova Zelandija 68 0,29
Norveška 467 0,82
Švedska 916 0,83
Švica 237 0,24
V. Britanija 2195 0,44
ZDA 5783 0,20

OECD skupaj 25.635 0,35
OPEČ 7836 1,46

SEV 2129 0,14

Kljub nekaterim »kozmetičnim« napakam — 
Francija v pomoč šteje vse, kar daje čezmor­
skim departmajem, večina drugih pa pomoč 
političnim zaveznikom - je iz teh uradnih 
podatkov OECD razvidno, da najbolj razvite 
države v svetu še zdaleč ne izpolnjujejo svo­
jih mednarodnih obveznosti, kajti le Danska, 
Norveška, Švedska in Nizozemska so poslej 
presegle mejo 0,7 odstotka bruto proizvoda 
za pomoč revnejšim.

Po mnenju zahodnih držav' najhujši problem 
držav v razvoju ni zastoj gospodarskega na­
predka na svetovnem Jugu (od 66 držav, na 
katere se osredotoča pomoč OECD, jih je 
kar 30 zabeležilo padanje razvojne stopnje v 
zadnjem desetletju), temveč problemi s hra­
no. V državah v razvoju pridelajo hrane pre­
malo in tudi povečani dotok pomoči ne bo 
naredil konec lakoti, zatrjujejo v OECD in se 
zavzemajo za osredotočanje pomoči kmetij­

skim območjem, kjer naj bi z denarjem, te­
hničnimi nasveti, obiski strokovnjakov, gra-

pridelek hrane, pa tudi zaposlovanja. To bi 
imelo kopico koristnih posledic, trdijo v 
OECD. Zmanjšala bi se odvisnost teh držav 
od pomoči v hrani, razbremenili državni pro­
računi, v katerih je uvoz hrane pogosto izje­
mno velika postavka, s povečanjem zaposlo­
vanja kmečkega prebivalstva bi hkrati ustavi­
li množično preseljevanje v mestne okoliše, 
kjer množica revnih priseljencev vidi bodoč­
nost za svoj obstoj. Pogosto zaman, zato pri­
haja v velikih mestih do nenavadnih prive­
skov, naselbin najrevnejših slojev, ki nimajo 
nikakršne možnosti za zaposlitev.

djo prometnic, predelovalnih kmetijskih pn 
delkov in podobnimi ukrepi omogočili večj

Razvoj kmetijstva le pol recepta za 
napredek

A tudi »nova strategija«, ki so jo z dokajš­
njim hrupom naznanili visoki funkcionarji 
»razvojnega odbora«, ne bo kaj prida pripo­
mogla k zmanjševanju prepada v stopnji ra­
zvitosti, če bogate države ne bodo spremenile 
nekaj temeljnih točk svoje dosedanje politike 
do dežel v razvoju. Razmišljanje o liitrejšem 
razvoju kmetijstva, s čimer bi se skušali zo­
perstaviti lakoti, ki je doslej ni zmogel omeji­
ti noben razvojni program, ter o hkratni gra­
ditvi komunikacij in predelovalne industrije, 
je gotovo nadvse koristno, uresničitev pa ni 
odvisna le od sodelovanja s svetovno banko, 
različnimi mednarodnimi razvojnimi ustano­
vami in vladami držav v razvoju, k čemur 
kličejo razvite države, temveč od dobrih pro­
gramov in od denarja za njihovo uresničitev.

Ali pa: V OECD so pojx>lnoma prezrli vlogo 
mednarodne trgovine, ki bi vsaj toliko kot 
kmetijstvo lahko prispevala k učinkovitejši 
pomoči državam v razvoju. Le deset odstot­
kov izvoza držav v razvoju na razvite trge 
sodi v kategorijo industrijskega blaga, vse 
ostalo so surovine, energija ali polizdelki, 
skratka dobrine, ki se ne obnavljajo in države 
v razvoju jih bodo nekega dne popolnoma 
izčrpale, morda še preden najdejo novo mož­
nost za izvoz. Razvite zahodne države bi med 
ukrepe za spodbujanje razvoja na svetu mo­
rale uvrstiti tudi liberalnejšo trgovinsko poli­
tiko, namesto da se zapirajo s protekcioni­
stičnimi ukrepi.

Četudi v OECD objavljajo podatek, da je 
znašala uradna pomoč za razvoj predlanskim 
dobrih 25 milijard dolarjev, ta številka zbledi 
ob ugotovitvi, da je bilo - po podatkih sve­
tovne banke — le 12,8 milijard dolarjev di­
rektnega finančnega priliva, večji del financi­
ranja razvojnih projektov pa so prevzele ko­
mercialne banke, ki pa dajejo posojila po 
dragih tržnih pogojih, kar je v dobršni meri 
pripomoglo, da je zadolževanje držav v raz­
voju doseglo himalajske razsežnosti.

»Nova strategija« OECD ima torej preveč 
otroških bolezni, da bi bila učinkovita in 
uspešna in kljub nekaterim novim elemen­
tom pomeni prej odpustek za dosedanjo ne­
spravljivost razvitih na mednarodnih konku­
rencah kot poskus omilitve revščine na sve­
tovnem Jugu.

BOŽO MAŠANOVIČ

NAFTA JUŽNO OD 
SAHARE

Nemir
.

nad oceanom 
črnega zlata
Dve vesti, ki so ju pred kratkim 
tako rekoč hkrati poslali v svet iz 
sudanskega glavnega mesta Kartu­
ma, sta doživeli docela različno 
usodo. Prva govori, da je stalni 
sekretar v sudanskem zunanjem 
ministrstvu Hašim Osman izročil 
etiopski vladi uradni protest, ker 
»Etiopija še vedno pomaga upor­
nikom na jugu Sudana«. Druga 
novica pa pravi, da je neki medna­
rodni konzorcij, ki ga je ustanovila 
italijanska tvrdka Snamprogetti, 
sklenil pogodbo o gradnji naftovo­
da od nemirnega sudanskega juga 
do morske obale na sveru Sudana.

Na obzorju nova naftna sila
Prvo novico so rutinsko posredovale domala 
vse agencije in ni nikogar posebej vznemirila. 
Zgodba o nemirnem jugu in napetosti med 
Sudanom in Etiopijo, zdaj zaradi sudanskega 
juga, zdaj zaradi nekoliko severnejše Eritre­
je, je stara že kakih deset let. Včasih se 
razvnamejo spopadi, včasih le izmenjajo pro­
testne note, vsekakor pa gre za eno kroničnih 
šibkih točk tega predela južno od Sahare, ki 
ga ponavadi imenujemo s širšim izrazom afri­
ški Rog.

V nasprotju s prvo je druga novica zbudila 
precejšnjo pozornost v svetu petičnežev in 
velikih poslovnežev, pa tudi v krogih načrto­
valcev splošne strategije velikih sil. Če na­
tančneje premislimo, novica v resnici sporo­
ča, da bo čez leto ali dve na mednarodnem 
prizorišču nastopila nova naftna sila. Tako se 
tistim, ki bodo zasedli ta predel kot »svoje 
vplivno območje«, obeta, da si bodo v med­
sebojnem kosanju pridobili močan adut, ka­
kršnega pač pomeni nafta v sodobnem svetu, 
pa tudi precejšen zaslužek, ki ga prinaša.

Satelitski posnetki so nesporno izpričali, da 
utegne območje sudanskega juga v bližnji 
prihodnosti pošteno premakniti jeziček na 
tehtnici, ki kaže plus ali minus na vojaško- 
strateško in gospodarsko zelo občutljivem 
področju energetskih virov. Če torej ti novici 
povežemo, se izkaže, da nemimi sudanski jug 
ni večno nemiren le zato, ker sta se tukaj 
zgodovinsko srečala muslimanski sever in kr­
ščanski jug, ki se do danes nista sporazumela 
o skupnem življenju, in da tudi Eritreja ni

»večno* bojišče le zato, ker nekdo zahteva, 
drugi pa ne dovoljuje širše ali ožje avtonomi­
je te pokrajine, katere prebivalce je kolonia­
lizem obsodil na življenje na obeh straneh 
meje. Tako se izkaže, da so te zgodovinske 
okoliščine v svetu, v kakršnem živimo, posta­
le le ugodna tla za čisto drugačno tekmova­
nje.

Po naftovodu, katerega bo gradil mednarodni 
konzorcij pod vodstvom italijanske tvrdke 
Snamprogetti, bo tekla nafta z naftnih jx>lj na 
območju Bentui na jugu Sudana. Dolg bo 
1425 kilometrov in bo segal do novega termi­
nala Marsa Numeiri, kakih 26 kilometrov 
južno od Port Sudana, luke, ki leži domala 
sredi poti med vhodom v Sueški prekop in 
izhodom v Indijski ocean.

Območje krog naselja Bentui je prava pušča­
va. Edine električne luči v naselju se napajajo 
iz generatorja bližnje armadne garnizije in 
razsvetljujejo hangarja in pristajalno stezo za 
helikopterje naftne družbe Beli Nil (White 
Nile Petroleum Company). In vendar se temu 
puščavskemu kraju obeta docela drugačna 
prihodnost. V Bentuiju so doslej docela za­
nesljivo odkrili zaloge okoli 250 milijonov 
sodov nafte, ki bi jo lahko pri priči začeli 
komercialno izkoriščati. Geološke raziskave 
dokazujejo, da je mogoče zanesljivo računati 
s še 300 milijoni sodov nafte na območju 
naselja Bentui in z dodatnimi 300 milijoni na 
nekoliko širšem območju. Doslej ugotovljene 
zaloge za komercialno izkoriščanje zagotav­
ljajo po 50.000 sodov nafte na dan v prihod­
njih petnajstih letih.

V družbi White Nile Petroleum Company, ki 
je vložila vsa sredstva tako v novi naftovod 
kot v naftna polja, ima sudanska država 43 
odstotkov delnic. Nadnacionalna družba 
Chevron Overseas Corporation ima prav ta­
ko 43 odstotkov delnic, International Finan­
ce Corporation 8, Arab Petroleum Invest- 
ment Corporation pa 6 odstotkov delnic. Ita­
lijanska tvrdka, ki je sklenila pogodbo o 
gradnji naftovoda do morske obale, je kot 
partnerje pritegnila družbe SAIPEM (ZDA), 
CHIYODA (Japonska) in ameriško-saudsko 
projektantsko tvrdko TAFRAB. Omenjeni 
konzorcij bo zagotovil tudi vse naprave za 
novi naftovod, pogodba, ki so jo sklenili, je 
vredna 380 milijonov dolarjev. Sodijo pa, da 
bi potrebovali okoli milijardo dolarjev, da bi 
lahko leta 1986 načrpali po 50.000 sodov 
nafte na dan. Ta sredstva bodo zagotovili 
partnerji White Nile Petroleum Company, ki 
so prek pariškega kluba že sklenili ustrezne 
bančne pogodbe s tujimi upniki.

Sudan — »bogati revež«

Do leta 1986 naj bi torej zgradili naftovod, 
usposobili naftna polja in postavili terminal 
ob morski obali. Tedaj bo iz Sudana nafta 
prispela na svetovni trg in jo bomo, kot je že 
v navadi, imenovali sudanska nafta, četudi bo 
Sudanu konec koncev prinesla le skromen 
dobiček. Kajti Sudan ima že lep čas status 
»bogatega reveža«. Danes uvaža okoli 
35.000 sodov nafte na dan, kar obremenjuje 
plačilno bilanco z okoli 437 milijoni dolarjev 
na leto. Spričo svojega deleža v kapitalu naft­
ne družbe lahko leta 1986 računa z izvozom 
surove nafte ali z nadomestitvijo uvoza v 
vrednosti kakih 212 milijonov dolarjev, če ne 
upoštevamo obresti za posojila, ki jih bo 
moral najeti, da bo poravnal svoj delež ob­

veznosti, če želi ohraniti sedanji odstotek del­
nic. Vse drugo bodo dobili partnerji, svetov­
ne družbe. Treba je tudi povedati, da so se 
odrekli načrtu za gradnjo rafinerije v Sudanu, 
ker tuji upniki niso bili pripravljeni zagotoviti 
sredstev tudi za ta namen. Sudan pa nima 
denarja in bo, kar zadeva derivate, ostal 
odvisen od svojih dosedanjih oskrbovalcev, 
zvečine mednarodnih družb. To kajpada veli­
ko stane; spričo razmer v sudanskem gospo­
darstvu pa drugega izhoda ni. Vse jim bo 
prišlo prav, pa četudi je malo, kajti to je 
vendarle edina priložnost, da bi se nekoliko 
zmanjšali dolgovi v tujini, ki danes znašajo 
okoli 7 mili jard dolarjev, kar je za državo na 
takšni razvojni stopnji, na kakršni je Sudan, 
prehudo breme.
Geologi zatrjujejo, da je sudanska nafta od­
lične kakovosti. Družbe, ki bodo sodelovale 
pri tem projektu, domnevajo, da stroški izko­
riščanja ne bodo veliki, ker nafta ne leži 
globoko pod zemljo. Načrtovalci splošne 
strategije pa računajo, da bo terminal, ki ga 
gradijo blizu luke Port Sudan, povezan tako z 
vzhodom kot z zahodom. In to bi lahko obža­
lovali, še zlasti, ker ne vemo, kaj bo s Sred­
njim Vzhodom, vemo pa, da ima Zaliv z 
iransko, iraško, kuvajtsko in drugo nafto 
takšno zemljepisno lego, da ga bodo zlahka 
zaprli, če se bo to kdaj komu zdelo potrebno.

Ena največjih ovir za uresničitev vseh teh 
načrtov, računov projektov in interesov je 
nemimi sudanski jug. Pred kratkim uvedena 
»islamska zakonodaja« v Sudanu je prilila 
olja na ogenj in zbudila hud odpor na krščan­
skem jugu, ki se že tako čuti ogroženega. 
Številna poročila, pa tudi že omenjena pro­
testna nota, ki so jo poslali Etiopiji, pričajo 
da se akcije upornikov krepijo. To potrjuje 
tudi nedavna ugrabitev desetih tujih strokov­
njakov, zaposlenih na naftnih poljih, ki jih je 
v protinapadu osvobodila sudanska armada.

Za vse te nemire Sudan obtožuje Etiopijo (pa 
tudi Libijo in »njene zaveznike«), kaže pa, da 
jim hkrati vrača milo za drago, ko ponuja 
zatočišče vsem skupinam, ki se bojujejo za 
odcepitev Eritreje. Etiopija pa je po drugi 
strani vseskozi v skrbeh za nedotakljivost 
svojih severnih meja, hkrati pa jo teži pre­
cejšnje gospodarsko breme tako rekoč ne­
skončne vojne. Zato se nemara bolj, kot bi 
hotela uklanja svojim »zaveznikom« tako ka­
kor se je Sudan na drugi strani prisiljen ukla­
njati svojim.
Očitno je, da so vse te zgodovinske in j>olitič- 
ne težave tega območja ugodna tla za uvelja­
vitev interesov velikega kapitala, ki ga vlaga­
jo v bodoče naftne vire, hkrati pa interesov 
obeh blokov, kar zadeva bodoče energetsko 
ravnovesje.
Če na koncu potegnemo črto, se izkaže, da je 
za Sudan in vse, ki so vpleteni v »igro« na 
naftnih poljih na območju Bentui, izredno 
pomembno nekako odpraviti problem nemir­
nega juga. Prav tako je za Etiopijo življenj­
skega pomena, razrešiti problem Eritreje. 
Tako prva kot slednja država bi morali od­
praviti problem čedalje hujšega zaostajanja 
in čedalje slabšega gospodarskega položaja. 
Vprašanje je le, kako. Tu se prepleta toliko 
velikih interesov, bodisi zgodovinsko pode­
dovanih, bodisi takšnih, ki izvirajo iz našega 
sveta, razdeljenega na bloka, da bi težko 
zapisali da se v tem delu Afrike, kmalu obeta 
mir.

DRAGAN STEFANOVIČ

RAZPLET DRAME V PLO

Umik utegne
okrepiti
Arafata
Po sporazumu, sklenjenem 25. no­
vembra s posredovanjem Saudske 
Arabije in misije neuvrščenih 
držav, je že kazalo, da je drama 
obkoljene PLO v Tripoliju konča­
na, toda razmere so se dodatno 
zapletle okrog pogojev umika .la­
serja Arafata in njegovih štiri do 
pet tisoč zvestih borcev. Čeprav 
usodno stisnjen v klešče sirsko-od- 
padniških sil na kopnem ter izrael­
skih na morju pa je Arafat izpričal, 
da je sposoben iz umika iztržiti 
zase kar največ koristi.

Ko je kmalu zatem prišlo do serije šestih 
eksplozij v Kuvajtu, med njimi na ameriško 
veleposlaništvo, je izraelska vlada zanje po­
novno obdolžila Arafata, z očitnim name­
nom, da ga še nadalje diskreditira povsod 
tam, kjer so se zanj začeli zadnji čas zavze­
mati, vključno v ZDA. Izraelske ladje so 
začele tolči po tripolijski luki in zagrozile s 
silo preprečiti vkrcavanje borcev PLO.
Očitno pa se Izrael ni odločil z vso silo pre­
prečiti Arafatovega varnega odhoda iz Tripo- 
iija zato, ker bi se želel maščevati za eksplozi­
jo v Jeruzalemu, ampak zato, ker je ocenil, 
da Sirija s pomočjo odpadnikov v Al Fatahu 
ni dosegla tistega, kar so od nje pričakovali, 
to je vojaško in politično likvidirati neodvi­
sno PLO kot samostojnega dejavnika na bliž- 
njevzhodnem prizorišču. Čeprav se je zdelo 
samomorilsko, ko se je septembra skrivoma 
vrnil v Tripoli, pa je Arafat po tistem, ko se je 

' 3. novembra začel kombinirani sirsko-libij- 
sko-odpadniški napad na njegove poslednje 
vojaške položaje, pokazal, da je dejansko 
\ reden svojega položaja na čelu organizacije, 
ki predstavlja težnje štirih milijonov brez­
pravnih Palestincev.

Uspeh v obeh fazah
V prvi fazi, to je med samimi spopadi, ko so 
njegove sile zapored izgubljale položaje na 
hribu Torbol ter v taboriščih Nahr el Bared in 
Badavi, je zmogel mobilizirati široko medna­
rodno diplomatsko akcijo, ki je naposled pri­
peljala do prekinitve bojev. V drugi fazi, to je 
med pogajanji o umiku, pa je znal zagotoviti 
mednarodna jamstva, ki so posredno pome­

nila priznanje njegovega položaja. Odločitev 
o tem, da bodo grške ladje med evakuacijo 
plule pod zastavo OZN, je sprejel celoten 
varnostni svet, vključno z ZDA. Francozi so 
celo obljubili, da bodo njihove ladje v vzho­
dnem Sredozemlju med evakuacijo ščitile 
konvoj grških ladij.

Ko je izraelska vlada zagrozila, da bo umik 
Arafatovih borcev preprečila, so celo ZDA, 
navkljub nedavno sklenjenemu strateškemu 
sporazumu z Izraelom, nastopile proti temu. 
Reaganov svetovalec za nacionalno varnost 
Robert McFarlaine, poprej odposlanec na 
Bližnjem vzhodu, je izjavil, da je varen umik 
Arafatovih sil iz Tripolija »v interesu tako 
arabskih držav kot Izraela« in da bo koristil 
»stvari miru in stabilnosti v Libanonu«.

MVashington naj bi s tem, ko se je iznenada 
zavzel za varnost voditelja PLO, pokazal ti­
stim zmernim arabskim državam, ki so obso­
dile njegov strateški sporazum z izraelsko 
vlado, da je še zmožen izvajati pritisk na 
svojega privilegiranega bližnjevzhodnega za­
veznika. Toda v ozadju takšnega ravnanja je 
najbrž nekaj drugega. Očitno si VVashington 
skuša ohraniti Arafata za to, da bi mu še 
pomagal izpeljati zadnji čas precej omajani 
Reaganov načrt o rešitvi bližnjevzhodne 
krize.

Nadaljevanje pogajanj s Huseinom

Arafat je že izjavil, da je pripravljen nadalje­
vati pogajanja s kraljem Huseinom o jordan- 
sko-palestinski konfederaciji, ki jih je bil za­
čel aprila letos in ki so pravzaprav spodbudila 
razkol v vodstvu Al Fataha, s podporo Sirije, 
ki je hotela nasproti Izraelu ohraniti vlogo 
poglavitnega partnerja. Ko se bo po evakua­
ciji njemu zvestih borcev v Alžirijo ter oba 
Jemena Arafat vrnil v Tunis, kjer je njegov 
politični sedež, utegne že kmalu priti do po­
novnega srečanja s hašemitskim suverenom. 
Izrael, ki skuša s pospešeno kolonizacijo Za­
hodne obale doseči izvršeno dejstvo ter tako 
izsiliti tezo, po kateri naj bi Palestinci svoje 
pravice uresničili zgolj v Jordaniji (v tej je že 
zdaj 60 odstotkov prebivalstva palestinske­
ga), že prej ni bil naklonjen takšnim pogaja­
njem. Pričakoval je, da bo z uničenjem Ara­
fata v Tripoliju ta možnost spravljena z dnev­
nega reda - a razplet dogodkov jo je napravil 
za še bolj verjetno.
Do umika vse doslej ni prišlo, razen tistih 97 
huje ranjenih borcev PLO, ki naj bi jih itali­
janska ladja pod okriljem rdečega križa pre­
peljala na Ciper. Za evakuacijo je sicer že 
dva tedna vse nared, toda štiri grške ladje, ki 
jih je najela v ta namen Saudska Arabija, so 
obtičale v pirejski luki, ker je v zraku obvise­
la nevarnost grožnje izraelske vlade, da Ara­
fatu ne bo dovolila, da živ zapusti Tripoli.

Eksplozija v Jeruzalemu
Ta grožnja je bila nepričakovana, saj je še 
malo pred tem prišlo do spektakularne zame­
njave šestih izraelskih vojakov za palestinske 
ujetnike, kar so nekateri ocenili kot novo 
politično zmago Jaserja Arafata. Toda 6. no­
vembra je v avtobusu v osrčju Jeruzalema 
eksplodirala bomba in ubila 4, ranila pa 43

ljudi. Odgovornost za ta napad, najhujši v 
zadnjih petih letih, sta prevzeli tako Arafato­
va skupina Al Fatah kot odpadniška PFLP — 
splošno poveljstvo pod vodstvom Ahmeda 
Džibrila.

Po tem napadu je izraelski premier Šamir 
terjal od generalnega sekretarja OZN Pereza 
de Cuellarja, naj prekliče odločitev, da bodo 
grške ladje med evakuacijo Arafatovih bor­
cev plule pod zastavo svetovne organizacije, 
obrambni minister Arens pa je izjavil, da 
izraelske ladje, ki so blokirale tripolijsko lu­
ko, ne bodo dovolile varnega umika.

V tem okviru ne gre prezreti sicer diskretne, 
a očitno zelo pomembne vloge, ki jo igra 
Francija. V kratkem času se je v Parizu zvr­
stilo nekaj pomembnih bližnjevzhodnih obi­
skovalcev, od kralja Huseina prek dveh vi­
dnih predstavnikov PLO (Faruka Kadumija, 
ki velja za Arafatovega »zunanjega ministra« 
in je bil nedavno v Moskvi, ter Kaleda el 
Hasana, predsednika palestinske skupščine v 
izgnanstvu) ter nazadnje do namestnika 
izraelskega premiera Davida Levija.

Francija je sicer skupaj z ZDA, Veliko Brita­
nijo in Italijo v sestavu večnacionalnih sil v 
Libanonu, na katere se je grška vlada obrnila 
s prošnjo, naj zagotove jamstva za varno 
evakuacijo Arafatovih sil. Tako je bilo očit­
no, da je Pariz med pogovori z Levijem sku­
šal doseči predvsem to in namestnik izrael­
skega premiera je zatem izjavil, da umika ne 
bodo ovirali.

Tihi dogovor z 'VVashingtonom?
Toda francoska vloga utegne biti še drugačna 
in ni izključeno, da je to posledica tihega 
dogovora z Washingtonom, ki mu strateški 
sjx>razum z Izraelom, zlasti pa pritisk notra­
njih razmer v sedanjem predvolilnem letu, v 
tem pogledu veže roke. Slišati je celo - če­
prav so tako v Elizejski palači kot v sami 
PLO to zanikali — da utegne v kratkem priti 
do srečanja med Mitterrandom in Arafatom. 
To bi pomenilo, da pripravlja Pariz, po 
uspešni evakuaciji iz Tripolija, nova pogaja­
nja med Arafatom in kraljem Huseinom.

Vsakršne napovedi na Bližnjem vzhodu so 
seveda tvegane, saj je na tem območju v igri 
toliko različnih interesov, da jih je praktično 
nemogoče do kraja upoštevati in odmeriti. 
Tako se lahko zgodi, da bi ponovitev spekta­
kularnih atentatov ponovno zamešala račune. 
A kot kaže ta čas, bo Arafat naposled le 
izplul iz Tripolija in sicer ne kot dokončni 
poraženec, kot so se nekateri nadejali, ampak 
kot ponovno potrjeni nesporni voditelj PLO, 
s katerim bo v iskanju celovite rešitve še 
treba računati.

Zdi se protislovno, toda Izraelci so mu ravno 
s svojo pomorsko blokado in grožnjami, da 
ga med evakuacijo uničijo, pomagali okrepiti 
politično težo v palestinskih vrstah, saj so s 
tem spodbili odpadniške trditve o njegovi 
»izdaji«. Tako bodo odpadniki, ki se namera­
vajo iz Tripolija umakniti v dolino Bekaa pod 
sirskim nadzorstvom, očitno izgubili svojo 
bitko. Arafat pa je, navkljub nenehni eroziji 
svoje vojaške moči, znal skovati zase politični 
kapital, ki ga ohranja na bližnjevzhodnem 
prizorišču.
ITI DOBERŠEK

MADŽARSKA OŽIVLJA 
NEM

Reforma
madžarske
reforme
Ena od spodbud, zaradi katerih na 
Madžarskem po letu 1980 spet ži­
vahno razmišljajo o nadaljevanju 
leta 1968 začete reforme gospo­
darstva, je tudi zunanja zadolže­
nost te dežele: z okoli osmimi mili­
jardami (pri čemer znašajo samo 
letošnje obveznosti do tujih upni­
kov 3,5 milijarde dolarjev) je 
Madžarska med vzhodnimi država­
mi tista, ki ima najvišji dolg na 
prebivalca.

Čeprav je Madžarska že več kot desetletje drža­
va, ki ji je celo v ozkih okvirih tako imenovane­
ga realnega socializma uspelo postati paradni 
primer novatorstva in reformnega razmišljanja 
(kar so popotniki opažali predvsem v izložbah 
budimpeštanskih trgovin), pa se madžarska po­
litika in ekonomija že nekaj časa spet ukvarjata 
z mnogimi starimi, pa tudi z nekaterimi novimi 
problemi. Med stare, ki jih tudi reforma iz leta 
1968 -ni do kraja razvozljala, sodita, recimo 
vprašanje strukturne togosti proizvodnega apa­
rata in še vedno premajhna prožnost sistema 
načrtovanja. Med nekaj novejše sodi poslabša­
nje stanja na svetovnih trgih vključno s tistim, ki 
ga predstavlja SEV, med povsem nove pa vpra­
šanje, ki ga najraje zastavlja najbolj odločno 
krilo zagovornikov pospešene reforme na Mad­
žarskem, namreč vprašanje, zakaj je reforma iz 
leta 1968 po dveh treh letih uspešnega uvajanja 
decentralizacije ter krepitve tržnih mehanizmov 
zastala.

NEM ali Novi gospodarski 
mehanizem
To je tudi razlog za to, da je sedanje madžarsko 
razmišljanje o tem, kaj je treba v prihodnje 
spremeniti v gospodarskem sistemu, tako pove­
zano z letom 1968 (oziroma z letom 1965, ko se 
je na temelju uradne resolucije plenuma Mad­
žarske delavske socialistične partije začelo iska­
nje novih osnov gospodarskega sistema). Ker so 
primerjave zelo ilustrativne in ker se ena od teh 
nanaša tudi na Jugoslavijo, velja povedati, da 
madžarska reforma ni bila zasnovana kot celovi­
ta sprememba predvsem družbenih odnosov (v 
Jugoslaviji sistem samoupravljanja, kasneje do­
polnjen z delegatskim sistemom), marveč kot 
predvsem gospodarska reforma, v kateri naj bi 
uvajanje tržnih zakonitosti, individualne spod­

bude za boljše delo in delna decentralizacija 
pomagali iz zastoja, v katerem se je znašlo togo 
centralizirano načrtovanje ir. razporejanje ma­
terialnih sredstev »stalinskega« tipa; po tej za­
snovi se madžarska reforma ni razlikovala od 
podobnih prizadevanj v nekaterih drugih socia­
lističnih državah (SZ leta 1965), le da je bila 
kasneje doslednejša v realizaciji.

Z NEM se država na Madžarskem ni odrekla 
načelu osrednjega načrtovanja, marveč ga je 
skušala narediti bolj učinkovitega, tako da je 
podrobnosti prepustila podjetniški operativi, 
medtem ko se je osrednje načrtovanje osredo­
točilo na uravnavanje makroekonomskih tokov; 
takšno uravnavanje pa je mogoče le, če v siste­
mu denar spet dobi svojo ustrezno funkcijo. 
Namesto da bi podrobno odrejalo, od kje bodo 
prišle surovine in stroji za izdelavo določenega 
izdelka, kolikšen bo strošek delovne sile in ko­
mu naj bi izdelek dobavili, je skušalo osrednje 
načrtovanje ohraniti svoje prerogative pred­
vsem na področju razširjene reprodukcije tako, 
da je urejalo, prvič, globalno delitev nacional­
nega dohodka na potrošnjo in naložbe s pomoč­
jo neposrednega usmerjanja dohodka in odloči­
tvami na področju davčne politike; drugič s 
pomočjo zbiranja največjega dela sredstev za 
razširjeno reprodukcijo v državnem proračunu; 
in tretjič s posrednim nadzorom tistega dela 
naložbene dejavnosti, ki je bila prepuščena po­
djetjem (po nekaterih ocenah naj bi znašal ta 
delež leta 1973 na primer samo 20 odstotkov).

Druga prvina, prek katere je osrednja oblast 
skušala uravnavati gospodarske tokove, je bila v 
okviru NEM politika materialnega nagrajeva­
nja, ki je bilo podvrženo sistemu močno zaple­
tenega in tudi dovolj togega izračunavanja, v 
katerem vrednost vloženega dela še zdaleč ni 
meril trg. marveč je bila odvisna tudi od cele 
vrste vnaprej in na osrednji ravni določenih 
faktorjev; relativna samostojnost podjetij pri 
nagrajevanju se je začela šele potem, ko so bili v 
okviru tega sistema določeni skladi za nagraje­
vanje.

Tretja pomembna prvina, ki ji je NEM posvetil 
posebno pozornost, pa je bil sistem bolj učinko­
vitega spremljanja gospodarskih sorazmerij, 
izražen predvsem v sistemu cen, pri čemer cilj 
tega prizadevanja ni bil samo v tem, da bi 
produkcijske cene kar se da vskladili s proizva­
jalnimi cenami oziroma da bi te cene kar najbo­
lje odražale stroške družbene proizvodnje, mar­
več tudi v tem, da bi se preko njih ustvarilo 
ravnotežje med ponudbo in povpraševanjem.

Kriza, ki je reformo zavrla

nizma je tako ostalo obilo manevrskega prosto­
ra za uveljavljanje gospodarskega »dirigizma« 
in prav ta je bil tisti, ki se je začel po prvih treh 
letih izvajanja NEM spet krepiti. Povodi za to 
so bili različni, nekateri notranji (nesorazmerje 
med ponudbo in povpraševanjem ter med deli­
tvijo dohodka med industrijsko in kmečko pre­
bivalstvo je novembra 1972 sprožilo ukrepe, ki 
so pomenili novo krepitev nadzora nad podjetji 
in njihovim dohodkom), drugi pa zunanji (1974 
in 1973 se še nadalje okrepijo mehanizmi dr­
žavnega nadzora nad gospodarstvom zaradi 
energetske krize in krize na svetovnem trgu 
nasploh). Tako se je delovanje sistema NEM 
leta 1975 razlikovalo od tistega, ki so ga zasno­
vali leta 1968, še bolj pa seveda od tistega, kar 
so si pod njim predstavljali njegovi najbolj vneti 
zagovorniki. Gre predvsem za razliko v razmer­
ju med učinkovanjem osrednjega državnega 
usmerjanja (ki se je okrepilo) in usmerjanja, ki 
naj bi opravljale tržne zakonitosti; to je bilo 

■ močno zoženo. Posledica tega je bila tudi 
zmanjšana stopnja samostojnosti podjetja kot

subjekta gospodarske dejavnosti, in sicer tako, 
da se je povečal obseg državnih predpisov, ki so 
usmerjali njegovo poslovanje in gospodarjenje. 
Do leta 1975 so se v okviru NEM spet močno 
okrepile etatistične težnje, pri čemer pa velja 
povedati, da madžarska gospodarska reforma 
sicer ni bila pojrolna realizacija zasnov iz leta 
1968, da pa je bila daleč najbolj uspešna med 
vsemi, ki so se jih lotevali v okviru držav članic 
SEV in da je bila Madžarska dokaj dolgo ob­
dobje najbolj bleščeča izložba »realnega sociali­
zma«.

Ukrepi, ki so jih madžarske oblasti sprejele po 
letu 1980 in ki naj bi bili po eni strani odgovor 
na manjšanje stopenj rasti, po drugi strani pa na 
potrebe, ki so nastajale zaradi dospelosti tujih in 
predvsem dolarskih dolgov, spričo tega ne pred­
stavljajo nove zasnove gospodarskega sistema.

Gre za realizacijo tiste zasnove, ki je bila spreje­
ta in politično verificirana leta 1968, katere 
uresničevanje je doseglo vrhunec tri leta kasne­
je, da bi leta 1975 v njenenj okviru spet prišlo 
do ponovne krepitve prvin centralnega uravna­
vanja in omejevanja učinkov trga.

Pod pritiskom negativne gospodarske konjunk­
ture so se zato v zadnjih dveh letih spet uveljavi­
li ukrepi, ki dajejo prednost rentabilnosti podje­
tij, ki - povezano s tem - širijo krog samostoj­
nega odločanja podjetij in ki podjetja silijo, da 
si svoj obstoj zagotovijo tako, da se uveljavijo 
na trgu. V okviru teh prizadevanj so v zadnjem 
času pospeševaii konkurenčne pritiske na po­
djetja tako, da so odpravljali oziroma omejevali 
monopole in velika združenja (truste), v katerih 
je prihajalo do neučinkovitega prelivanja do­
hodka iz visoko produktivnih v zaostajajoče 
sektorje, kar je slabilo celotno učinkovitost go­
spodarjenja; sem sodijo tudi institucionalne re­
forme oziroma odpravljanje »panožnih« mini­
strstev, ki so bila pogosto kanal za neučinkovito 
prelivanje kapitala. Povečal se je obseg svobo­
dnega formiranja cen, hkrati pa tudi obseg sa­
mostojnih investicijskih odločitev podjetij. Po­
memben poudarek pa je dan tudi sistemu učin­
kovitega nagrajevanja boljšega dela.

Ti premiki v prid večji tržnosti znotraj že pet­
najst let veljavnega sistema še zdaleč niso nepo­
membni, ker vnovič načenjajo vprašanje, kje je 
tista meja, kjer tehnokratska decentralizacija 
odpira vprašanje decentralizacije družbene mo­
či. Ko je spremljala novi reformni val, je tujina 
posvečala pozornost predvsem dvema dogodko­
ma v tem procesu: pristopu Madžarske k Med­
narodnemu denarnemu skladu in pa sproščanju 
zasebne iniciative na Madžarskem. Pristop k 
Mednarodnemu denarnemu skladu je sicer po­
memben dogodek, kar zadeva madžarsko vklju­
čevanje v svetovne gospodarske tokove, vendar 
pa praktično v ničemer ne zadeva razvoja notra­
njih temeljnih proizvajalnih odnosov. Vpraša­
nje zasebne iniciative (manjših podjetij, delav­
nic, obrti itd.) pa je v večji meri vprašanje 
dodatnega zagotavljanja tržnih presežkov v tre­
nutku, ko mora Madžarska zategovati pas, da bi 
bila kos odplačevanju dolgov; resnejši zahodni 
ekonomisti že ugotavljajo, da gre za sektor, ki 
ima v globalu sorazmerno manjšo težo. V na­
sprotju pa je na Madžarskem v zadnjih mesecih 
gospodarska problematika in problematika re­
forme sprožila vrsto razprav, ki presegajo samo 
področje decentralizacije in načenjajo vpraša­
nje sprememb v politični vrhnji gradnji oziroma 
vprašanje deetatizacije. kar pa že presega okvi­
re reforme iz leta 1968. Gre kajpak za preskok, 
ki je veliko bolj korenit kot prehod iz centrali­
zma v decentralizacijo, zato ima poleg nekaterih 
odločnih zagovornikov še več prav tako odloč­
nih nasprotnikov.
MARJAN SEDMAK
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WILLYJA BRANDTA

Vplivni 
in ognjeviti 
sedemdesetletnik
Mnogi analitiki političnega razvoja 
v Zvezni republiki Nemčiji so bili 
prepričani, da Willy Brandt politič­
no ne bo preživel posledic odkritja 
vzhodnonemškega vohuna Gtin- 
terja Guillauma v njegovem kabi­
netu, kar ga je primoralo, da je 
odstopil. Toda Brandt je zdaj moč­
nejši v SPD, kot je bil pred odsto­
pom s položaja zveznega kancler­
ja. Pred kratkim ga je izredni kon­
gres stranke skoraj v celoti podprl.

Toda ne le strankarska aritmetika, tudi druge 
analize položaja v stranki dokazujejo, da je 
Willy Brandt povezovalna osebnost, ki lahko 
odstrani različne nesporazume in trenja. 
Predvsem je Brandt edina osebnost na vrhu 
SPD. ki lahke ponovno pritegne nemško levo 
usmerjeno mladino, ki vidi usodne napetosti 
na svetu, hoče mednemško pomiritev in je 
prepričana, da neomejena rast ogroža življe­
nje nemških ljudi. Po razhodu vrhovne vodil­
ne trojice v SPD Brandta, Schmidta in Weh- 
nerja. so mnogi biii prepričani, da ho Brandt 
prvi izginil iz političnega življenja. Preživel je 
oba. Wehner je zaradi starosti in bolezni v 
resničnem pokoju. Schmidt-je aktiven v pu­
blicistiki in v različnih ekonomsko-političnih 
mednarodnih neuradnih in poluradnih ra­
zmišljanjih, v strank; pa je sedaj osamljen. 
Kandidat za predsednika vlade in vodja par­
lamentarne frakcije Hans Vogel je zaenkrat 
preveč zaposlen v parlamentu. Ta čas je bil 
Brandt zelo dejaven pri razvijanju nove poli­
tične podobe SPD. Vogel je nesporno tudi 
bodoči kandidat za predsednika vlade. Za 
zdaj pa ni dvoma, da bo Brandt spomladi na 
rednem kongresu SPD ponovno izvoljen za 
dve leti.
Za sedemdesetletnico torej odmevna vrnitev 
na čelo stranke in v prve vrste političnega 
boja v zvezni republiki. Pregled življenjske 
poti VVillyja Brandta kaže. da njegova politič­
na vrnitev in predvsem njegov sedanji politič­
ni »čredo« nista nič presenetljivega. Njegove 
dosedanje poti so vodile skozi različne preiz­
kušnje in tudi viharje. O tem je napisal in 
tudi objavil lani svoj življenjepis, ki zajema 
čas do leta 1950. pri čemer se ni omejil le na 
svoje sprotne doživljaje in izkušnje, temveč 
je vzporedno z opisom takratnih dni razmiš­
ljal o sedanjosti. O svojem, sicer za Nemca 
vsekakor nenavadnem življenju, ne pripove­
duje senzacionalno, (»roča pa o ciljih, ki jih 
je hotel doseči. To nam omogoča spremljanje 
oblikovanja značaja njegove osebnosti in zo­
renja njegovih političnih ciljev in življenjskih 
nalog, ki si jih je zastavlja). (Willy Brandt, 
Links und frei. Mein Weg 1930 bis 1950) 
Nekateri prijatelji so mi rekli, da je opisal 
tudi svoje kasnejše deb in da bo v zvezi z 
jubilejem objavljena posebna knjiga.

»Rojen v socialno demokracijo«
Willy Brandt je imel sivo in neprijazno mla­
dost. Rojen je bil 18. decembra 1913 v Lti- 
becku kot Herbert Ernst Karl Frahm. sin 
neporočene devetnajstletne nepomembne 
prodajalke v konzumni trgovini. Pravi, da je 
bil kot otrok »obupno osamljen«. Bil je pn 
starem očetu, bivšem hlapcu na podeželju, ki 
se je pozneje v Liibecku »povzpel« do vozni­
ka tovornega avtomobila Podnevi je bil 
otrok pri sosedi. Pozneje sta se poročila stari 
oče in tudi mati. In nobeden od novoporoče- 
nih v družini ni bil dober in prijazen z neza­
konskim otrokom. Brez družinske topline je 
prenašal celo lakoto in marsikakšno razoča­
ranje že v otroških letih. Še največ spominov 
ga veže na starega očeta, člana nemške so­
cialdemokratske .'■tranke. O SPD piše, da je 
bil takorckoč rojen v njene vrste. Dobil je 
štipendijo in končal gimnazijo z maturo 1. 
1932. Že prej je postal voditelj v mladinski 
organizaciji stranke. Kmalu se je razočaral 
zaradi nerazumljive »potrpežljivosti« in pa­
sivne politike manjšega zla nemške socialde­
mokracije v času surove gospodarske krize in 
vse hujšega pritiska prihajajočega Hitlerja in 
njegove diktature. Leta 1931 je prestopil v 
disidentsko skupino »Socialistično delavsko 
stranko«, kateri so nekateri pripisovali celo 
trockistične tendence. Kruh si je služil kot' 
novinar, pozneje pa se je zaposlil tudi v ne­
kem ladjedelniškem podjetju. Bil je aktiven v 
protihitlerjevski ilegalni dejavnosti in po letu 
1935 tajno emigriral preko Danske na Nor­
veško. da bi se izognil aretaciji.
Po prihodu v Oslo je postal Willy Brandt, kar 
je bilo najprej le njegovo ilegalno ime v 
antihitlerjevski dejavnosti. Leta 1938 je izgu­
bil nemško državljanstvo in po zasedbi Nor­
veške je odšel na Švedsko. Sodeloval je tudi v 
španski državljanski vojni. Pridobil si je nor­
veško državljanstvo. Bivanje v Skandinaviji 
je imelo na njegov duhovni in politični razvoj 
močan vpliv, predvsem na njegovo tesno po­
vezovanje socializma in demokratičnih svo­
boščin. Ta usmeritev je bila posledica odpora 
proti nacističnemu totalitarizmu in razoča­
ranj iz španske državljanske vojne. Po vojni 
je bil poročevalec norveškega tiska na proce­
su v Niimbergu, nato pa ataše za tisk pri 
norveškem predstavništvu v Berlinu. In tedaj 
ga je takratni predsednik SPD Schumacher 
pridobil za vrnitev v Nemčijo in za delo v 
SPD. Najprej je bil predstavnik predsedstva 
stranke v Zahodnem Berlinu, nato pa je po­
stal voditelj stranke v Berlinu in berlinski 
župan. Že leta 1949 je bil poslan kot berlin­
ski poslanec v bonski parlament. Končno je 
bil 1964 izvoljen za predsednika SPD.

Mučne politične preizkušnje
Vrnitev Willyja Brandta v povojno politiko 
ZRN ni bila brez težav in brez političnih in 
moralnih preizkušenj. Brandta so blatili kon­
servativni in reakcionarni nasprotniki. Grehi: 
boril se je proti nemškim vojakom, bil je 
»komunist« v Španiji, sprejel je norveško

državljanstvo in še marsikaj. Vsekakor so mu 
hoteli obesiti znak izdajalstva in državljanske 
nezanesljivosti. Z izjemo nekaterih sodnih 
procesov zaradi obrekovanja, je prenašal na­
pade hladnokrvno in s ponosom. Vse to se je 
ponovilo ob njegovi prvi - sicer ne zmagoviti 
- kandidaturi za predsednika vlade 1961. 
SPD takrat m bila več tradicionalna razredna 
stranka, temveč je prevzela tako imenovani 
»Godesberški program« in se spremenila v 
ljudsko socialno stranko.
Kriza v vladajoči stranki (CDU-CSU) in neu­
spehi nekdanjega tvorca nemškega čudeža 
Erhardta, so bili vzrok, da so leta 1966 obli­
kovali »veliko« koalicijo, v kateri je Wiiiy 
Brandt podkancler in zunanji minister. Na 
volitvah 28. novembra 1969 SPD sicer ni 
dobila največ glasov, toda z majhno FDP je 
sestavila večino v parlamentu. Največjo volil­
no zmagoslavje je dosegel Brandt novembra. 
1972, ko je SPD prekosila CDU/CSU s 45,8 
odstotka glasov proti 44,9 odstotka ter prido­
bila v parlamentu trdno večino. Pred to veli­
ko volilno zmago je Brandt prejel še medna­
rodno priznanje, namreč Nobelovo nagrado 
za mir (leta 1971).
Kasnejši odstop Brandta (maja 1974) zaradi 
afere Guillaumc je bil doslej predmet mnogih 
govoric pa tudi resnejših raziskav. Čez 800 
strani ji jc posvetil prijatelj takratnega pred- . 
sednika Scheela Arnulf Baring v svoji knjigi 
»Zamenjava oblasti«. (Machtvvechsel. Die 
Ara Brandt-Scheel. DVA.) Kljub sklicevanju 
na originalne dokumente iz arhivov Schmidta 
in Brandta je knjiga prepolna poudarjanja 
osebnih nasprotij med volilno trojko Brandt, 
VVehner, Schmidt. Ni dvoma, da je šlo za tri 
različne in zapletene osebnosti skoraj brez 
ožjih prijateljev. Javne so Wehnerjeve kriti­
ke, da vlada nima »glave«, Schmidtove o 
neodločnosti Brandta itd. Ne smemo pozabi­
ti, da so bile tudi razlike v političnih koncep­
tih. Prišle so do izraza, ko je šlo za nadaljeva­
nje velike ali prehod na malo koalicijo. 
Brandt je bil s Scheelom tvorec male koalici­
je in oba ostala postavil pred dejstvo. Sodil 
je, da bo Scheel boljši sotvorec vzhodne poli­
tike. VVehner in Schmidt sta bila prepričana o 
nezanesljivosti in premajhnem številu novih 
zaveznikov. Obema je dala afera Guiliaume 
le možnost, da izvršita spremembo, za katero 
sta bila prepričana, da je v korist stranki. 
Brandtu se je izgovor zdel celo smešen, ven­
dar je pristal. Tedaj je b'l pod vplivom spre­
memb po svetu, vedno slabših odnosov med 
velesilama, in vse hujših posledic slabšanja 
gospodarskega položaja doma. Vse to bi Za­
htevalo spremembo njegove prvotne vizije o 
ZRN in politiki SPD.

SPD kot ljudska stranka
Za oceno njegovega nadaljnjega dela je po­
trebno poznati tudi temeljne koncepcije so­
cialdemokratske in nemške pa tudi medna­
rodne politike. Sam je zapisal, da je po vrni­
tvi v povojno Nemčijo videl pred seboj narod 
v celoti. Stranka SPD je bila zanj le delavni­
ca, sredstvo za dosego širših političnih in 
nacionalnih ciljev.« Nekdaj smo prepevali, 
pravi, da je človek dober. Naučil sem se pa, 
da je lahko tudi nasprotno, da meja med 
dobrim in zlim ni začrtana med narodi, tem­
več — čeprav na srečo zelo različno' — teče 
skozi posameznike«. Zavzemal se je za ovre­
dnotenje vsakega posameznika pred kakršni­
mikoli vsil jenimi zahtevami in cilji stranke ali 
države.
Brandt je na kongresu stranke v Dortmundu 
1972 dejal: »Kvaliteta življenja je več kot 
višji življenjski standard. Kvaliteta življenja 
predpostavlja svobodo, tudi svobodo od stra­
hu. To je varnost s pomočjo človeške solidar­
nosti, možnost doseči samoodločanje in sa­
mouresničenje. možnost za soodločanje in 
soodgovornost, za smiselno uporabo lastnih 
moči pn delu, igri in skupnem življenju, ude­
ležba pri kuturnih vrednotah, možnost ostati 
ali postati zdrav. Kvaliteta življenja pomeni 
obogatitev našega življenja za uživanje pri 
gmotnih dobrinah.« Navajal je geslo obeh 
bratov Kennedyjev — »compassion«. — kar je 
postalo naziv za strpnost, sposobnost biti 
usmiljenega srca, imeti srce za druge. To 
njegovo geslo so kmalu prevzeli »alternativ­
ci« in zdaj se srečuje z njo. ko se giblje med 
mladimi.
Sprememba v ameriški zunanji politiki, ki je 
po vmesnem obdobju prekinitve popuščanja 
za časa Carterja, prešla z Reaganom v anti­
komunizem je v razmerah gospodarske krize 
z mesta predsednika vlade odstranila tudi 
Schmidta. Celo ta ni bil več dovolj zanesljiv, 
saj je še vedno želel nadaljevati politiko po­
puščanja, čeprav je odnose z Vzhodom pre­
cej zanemarjal ter se posvetil gospodarskim 
vprašanjem.

Politika SPD je bila sumljiva že Kissingerju. 
ker je postajala vse bolj neodvisna. Pri svojih 
stikih z vzhodnimi partnerji niso več spraše­
vali za dovoljenje in nasvete, zaveznike so 
obveščali pozneje. Na gospodarskem področ­
ju je Schmidt kmalu naletel na temeljno dile­
mo — na čigav račun zdraviti gospodarski 
položaj, na čigav račun prestrukturirati razvi­
to nemško gospodarstvo, da bi v ostri konku­
renci s svetovnim gospodarskim vrhom 
(ZDA, Japonska) obdržalo svoj položaj in se 
pospešeno razvijalo na višji ravni. Odpor go-

WiUy Brandt (foto: Joco Žnidaršič,

spodarskih vrhov je bil vse večji, investicije 
so se zmanjševale, denar se je prelival v 
ZDA, kjer so vabile visoke obresti. In Rea­
gan si je za svojo »križarsko vojno« izbral 
Kohla. Uporabili so majhen jeziček na teht­
nici, Genscherjev in Lambsdorfov krog, ki se­
je za to že dolgo odločal. Obljubljala sta 
spremembe in zaposlitev. Brandt pa se je 
posvetil stranki, več delal v mednarodnem 
delavskem gibanju in v odnosih v svetu. 
Predseduje socialistični internacionali in vodi 
komisijo Sevcr-Jug. Zavedel se je nevarnosti 
današnjih vse večjih razlik med bogatimi in 
revnimi.

Rešilne različice v boju za mir
Letos poleti sem mu v njegovi pisarni omenil 
odprto podporo ZDA njegovim nasprotni­
kom. Rekel je: »ZDA niso le Reagan in 
njegov krog. Tam ima SPD vplivne prijatelje 
in imam jih tudi jaz. Počakali bomo, da bodo 
ZDA zamenjale vlado. Do takrat pa bomo 
delali po svoje.« Ob tem sem se spomnil 
mnenja tovariša Tita, ko me je kmalu po 
Brandtovem prihodu na čelo vlade opozoril 
na njegovo vhodno politiko, kateri naj bi bilo 
treba posvetiti vso pozornost. Rekel sem, 
med drugim, da Brandt poleg nemških inte­
resov, deluje tudi za koristi ameriške politike 
do Vzhoda. Tovariš Tito mi je takrat dejal: 
»Da, da, to je res. Res pa je tudi, da Brandt 
to dela pametneje kot Amerikanci!« Tito je 
Brandta srečal 1968 v Beogradu kot zunanje­
ga ministra. Kasneje se je večkrat z njim 
srečal v ZRN in doma. Razpravljala sta v 
ozračju medsebojnega spoštovanja in cenila 
izmenjavo mnenj. Brandt se je srečal večkrat 
z Bakaričem, Kardeljem, Dolancem in drugi­
mi. Cenil je našo zunanjo politiko in vzposta­
vil redne stike SPD z ZKJ in SZDLJ. Bil je 
tudi v Sloveniji in imel razgovore s sloven­
skim političnim vodstvom.
Kmalu po najinem razgovoru letos je Brandt 
obiskal ZDA. Prepričeval je svoje prijatelje 
o potrebi začasne zamrznitve oborožitve in 
nadaljevanja medsebojnih razgovorov med 
velikima. Tretji Kennedy, senator, je sprejel 
njegove predloge za svoje. Ali lahko v tej 
povezavi v prihodnje pričakujemo rešilne ra­
zličice v boju za mir — po sedanji oborožitveni 
mrzlici, ki nima resničnega izhoda?
Brandt je v zadnjem obdobju oblikoval več 
zamisli o prihodnji politiki ZRN, zlasti za­
stran odnosov med obema Nemčijama, polo­
žaja Evrope v svetu in predvsem ohranitve 
miru. Sedaj pripravlja pod Bahrovim vod­
stvom in ob sodelovanju najvidnejših stranki­
nih ljudi dolgoročen program, ki naj bi dal 
odgovor na vsa temeljna nemška vprašanja. 
Vse to da slutiti,' da si prizadeva za take 
prenovitev stranke, da bi postala temeljna 
nemška družbena reformna in tudi vseljudska 
stranka. Vključila naj bi levo mladino, ki 
stremi k reformam. Pa tudi srednje sloje in 
boljše plačane delavce in inteligenco. Pred­
vsem pa naj odgovori na vprašanje miru, 
ekologije, določi mesto Nemcev v Evropi in 
oblikuje vlogo Evrope med obema velikima. 
Evropa naj bo samostojen dejavnik, neodvi­
sen od tutorstva velikih in sposobna za svojo 
lastno obrambo. Brandt ne misli na izstop iz 
NATO (kot nekateri na levici SPD), zavzema 
pa se za njegovo reformo. Tako kot ogromna 
večirfa Nemcev, Brandt ne sprejema dejstva, 
da je usoda Nemcev odvisna od enega same­
ga človeka, ki lahko po svoji presoji sproži 
rakete, nameščene na nemških tleh.
Brandt in Bohr sta bila že od začetka prepri­
čana da je popuščanje in normalizacijo odno­
sov z vzhodom lahko izgraditi le s postopnimi 
majhnimi približevanji. Bila sta prepričana, 
da bo le ob mirnem sožitju lahko prišlo do 
notranjih sprememb in popuščanja.

Zahodnonemška simbolna osebnost
Brandt je v zvezi z vsenemškimi odnosi napi­
sal v »Die Zeit«: »Mnenja sem, da je dobro, 
če so se ljudje končno oddvojili od države, to 
je od države - nacije kar ni treba istovetiti s 
kulturo — nacijo, to smo morali vedeti že v 
prejšnjem stoletju.« »Za nas ni zasebne poti 
iz nacionalne dileme. Samo če med posamez­
nimi deli Evrope nastanejo bistvene spre­
membe - samo v tem slučaju se bosta lahko 
oba dela Nemčije drugače pogovarjala.«
Danes je Brandt, simbol priznanja nemške 
krivde, ko je klečal pred spomenikom žrtvam 
varšavskega geta. postal eden od govornikov 
na večstotisočglavih mitingih proti raketam in 
za mir. Nekoč je napisal: »Nič ni bolj po­
membno, kot sodelovati pri preprečevanju 
tretje svetovne vojne«. Trdi, da se z mladimi 
bolje razume kot s srednjimi generacijami. 
Njegovi tesni privrženci so štiridesetletniki, 
nekdanji podmladek stranke. Jusoji. Upa, da 
bodo njegove politične vizije prevzeli in ure­
sničevali mladi. »Je že tako«, pravi, »stari oče 
ima z vnuki cesto manj problemov kot z 
onimi, ki so vmes, med njimi. Tu ni rival­
stva.«

Poti Willyja Brandta so bile viharne in polne 
preizkušenj. Danes stoji pokončno in z ve­
drim obrazom, zavedajoč se široke podpore, 
ki jo ima v stranki in med mladimi. Sedemde­
setletni viharnik s široko razraščenimi kore­
ninami, ki kljubujejo viharjem z različnih 
strani.
rudi Čačinovič
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Weizsacker 
kandidira za 
predsednika ZRN
BONN, decembra — Konec no­
vembra je zvezni kancler Helmut 
Kohl predlagal parlamentarni 
frakciji CDU-CSU, naj glasuje za 
sedanjega predsednika zahodno- 
herlinskega senata Richarda von 
VVeizsackerja, ko bo 23. maja 
1984 zvezni zbor volil novega 
predsednika ZRN. S to izjavo je 
Kohl naposled končal dolge mese­
ce omahovanja in negotovosti, ko 
je poskušal najti drugega kandida­
ta in zadržati VVeizsackerja v Ber­
linu.

Tudi liberalci (FDP) in celo socialdemokrati, 
ki so v opoziciji, so povedali, da bodo glaso­
vali za berlinskega župana. Zato bo VVeizsac- 
ker — če se ne zgodi kaj povsem nepričakova­
nega in resnega - po vsej verjetnosti postal 
šesti predsednik ZRN in naslednik Karla 
Carstensa, ki je bil izvoljen za predsednika 
23. maja 1979.
Celo zeleni so naklonjeni Weizsackerju in 
član predsedstva Otto Schily je menil, da »se 
da z njim živeti«. Toda zeleni se nameravajo 
vzdržati, ko bodo volili novega predsednika 
republike.
Weizsacker, ki velja za enega izmed najbolj 
priljubljenih politikov v Zvezni republiki, se 
je že nekajkrat potegoval za predsedniško 
kandidaturo, toda nasprotujoči si politični in­
teresi v CDU in zunaj nje so mu že trikrat 
prekrižali račune in bi mu jih bili malodane še 
četrtič.
Že novembra 1968 je VVeizsacker na prigo­
varjanje prijateljev v stranki izjavil, da je 
pripravljen kandidirati za predsednika repu­
blike, vendar le. »če v okviru CDU ni kake 
boljše rešitve«. Komisija CDU, v kateri je bil 
tudi takratni predsednik deželne vlade 
Rheinland-Pfalz Helmut Kohl, se je odločila 
za 48-letnega VVeizsackerja, ki pa je bil še 
tako neznan, da je marsikdo mislil, da kandi­
dira njegov brat, strokovnjak za mirovna 
vprašanja in filozof Carl Friedrich von VVeiz­
sacker.
Toda kljub priporočilu strankine komisije so 
organizacije CDU glasovale za Gerharda 
Schroderja. Naposled je bil izvoljen kandidat 
SPD Gustav Heinemann, edini socialdemo­
krat med povojnimi nemškimi predsedniki.
Leta 1974 je VVeizsacker na Kohlov predlog

možnosti.

Večni predsedniški kandidat________
Štiri leta pozneje bi bil VVeizsacker lahko že 
tretjič kandidiral, saj mu je bil Helmut Kohl, 
ki je medtem postal predsednik stranke, ob­
ljubil, da bo kandidiral on, če bo CDU tako 
močna, da bo postavila svojega kandidata. 
Takšen dogovor je bil sklenjen med CDU in 
bavarsko CSU, potem ko je Franz Josef 
Strauss proti Kohlovi volji postal kandidat 
unije CDU-CSU za zveznega kanclerja. Za­
to pa so Bavarci obljubili CDU, da bodo 
glasovali za njenega predsedniškega kandi­
data.
Toda VVeizsackerju tudi leta 1978 ni bilo 
usojeno, da bi postal predsedniški kandidat 
svoje stranke. Kohl ga je pregovoril, naj gre 
kot glavni kandidat CDU v Zahodni B.erlin, 
da bo vodil stranko proti socialdemokratske­
mu berlinskemu županu Dietrichu Stobbeju. 
Desetega maja 1981 je VVeizsacker na voli­
tvah v berlinski senat porazil socialdemokra­
te, ki so dvajset let vladali v tej mestni zvezni 
deželi ZRN, ki leži sredi ozemlja Nemške 
demokratične republike.
Richard von VVeizsacker je vrnil Zahodnemu 
Berlinu samozavest in vero v prihodnost. Ta­
ko bi bilo mogoče na kratko povzeti njegovo 
delovanje v enajsti zvezni deželi ZRN. V 
berlinsko malodušje, ki so ga zlasti poglablja­
li hudi socialni nemiri zaradi nezakonitega 
zasedanja stanovanj, je prinesel sproščenost, 
pogum in miselno širino.

Berlinčanom je spet vlil zaupanje vase. Ber­
lin je velemesto in velja za svetovljansko 
središče: kongresi, festivali, kulturna avant­
garda, gledališče, nočno življenje, lepe trgo­
vine, moda. Druga, senčna plat tega svetov­
nega in v vzhodno Evropo potisnjenega opo­
rišča pa je klavstrofobija, občutek tesnobe in 
zaprtosti znotraj berlinskega zidu, znotraj en­
klave, ki jo je Stalin nekoč hotel zbrisati, a 
mu je to zaradi berlinskega zračnega mostu 
spodletelo. VVeizsacker je znal tudi mobilizi­
rati javno mnenje v ZRN in gospodarske 
kroge, da je treba več storiti za gospodarski 
razvoj mesta, ker bo sicer Zahodni Berlin čez 
deset, petnajst let mesto upokojencev, s po! 
manj industrije, kot jo ima zdaj, in z najmanj 
pol milijona prebivalcev manj kot danes.

Uspešni župan
Richard von VVeizsacker je uspeval ne samo 
zaradi svojih državniških sposobnosti, ampak 
tudi zato, ker je zbral okrog sebe verjetno 
najboljše vladno »moštvo« izmed vseh vlad 
zveznih dežel. Poleg tega je pritegnil k sode­
lovanju liberalce, ko je z njimi osnoval koali­
cijsko vlado.

Kljub temu je ostalo nerešenih še dosti vpra- 
šanj, vendar so ljudje na splošno prepričani, 
da bi jih VVeizsacker s časom obvladal, če bi 
ostal v Berlinu in prihodnjo pomlad spet 
kandidira) na volitvah v mestni senat. Mar ni 
takrat, ko je prihajal v Berlin, izjavil, da je to 
»njegova življenjska naloga« in 'd2 nima več 
jih ambicij?
Novi predsedniški kandidat je ob prihodu v 
Berlinu res izjavil nekaj takega in nekateri 
Berlinčani so mu hudo zamerili, da se je 
izneveril »obleganemu« mestu. Kolikšno 
zaupanje je u';va! v gospodarskih krogih,

»DAN KASNEJE« NA TV 
ZASLONIH

m
pomisleki ob 
srhljivem tihim
LONDON, decembra — »Zapušča­
mo vas s tolažilno mislijo, da se to 
še ni zgodilo.« S temi besedami je 
britanska televizijska družba iTV 
sklenila debato po filmu, ki je pre­
tresel Američane in z mešanimi 
občutki navdal Britance. Gre za 
ameriški film z naslovom »Dan 
pozneje«, ki govori o posledicah 
jedrske vojne in ki si ga je prejšnjo 
soboto ogledalo okrog 15 milijo­
nov Britancev. To je tudi film, ki 
ga je obrambni minister Michael 
Heseitine želel takoj po predvaja­
nju javno komentirati.
———uwmjwiiiiiii—: ■■   | |

S tem je prvič v britanski zgodovini minister 
imel za potrebno javno komentirati umetni­
ško delo, to je delo, ki je sad domišljije. Kajti 
film ,Dan pozneje" je le plod fantazije, čeprav 
posledice jedrske vojne, ki jih učinkovito pri­
kazuje, temeljijo na znanstvenih dognanjih in 
izkušnjah. •
Film jc na poti v Veliko Britanijo in prek 
televizije v britanske domove spremljala naj­
različnejša reklama, kajti čez Atlantik je pri­
šel prav v času sporov okrog manevrimih 
jedrskih raket m britanska televizija ga je 
predvajala na večer pred napovedanimi de­
monstracijami ob ietalskem oporišču Green- 
ham Common, kjer so spravljene prve mane- 
vrime rakete. Te demonstracije z geslom 
,Smo proti manevrimim raketam" so sovpad­
le tudi s četrto obletnico odločitve NATO o 
namestitvi manevrimih raket in pershingov - 
2 v Evropi. Namestitev teh raket pa v očeh 
mnogih Britancev ogroža svetovni mir. Po 
prekinitvi vseh pogajanj o jedrskem razoro- 
ževanju, ki kaže na novo obdobje v odnosih 
med Vzhodom in Zahodom, je javni nemir še 
večji. Po najnovejšem pregledu javnega mne­
nja (pregled je bil napravljen pred predvaja­
njem filma ,Dan pozneje") je kar 61% Bri­
tancev prepričanih, da se nevarnost jedrske 
vojne povečuje. Ta strah je razumljiv v drža­
vi, ki izvaja jedrsko obrambno politiko in 
katere večina prebivalcev se zaveda, da jih 
zaradi te obrambne politike vsak spopad med 
velesilama lahko vplete v vojno.

Dvorezna politika zastraševanja
Se več, prejšnje bojazni, da ZDA ne bi po­
magale napadeni Evropi, so se spremenili v 
bojazen, da bi Združene države zapletle 
Evropo v jedrsko.vojno. V takšnih okolišči-

dokazuje podatek, da so nekatera velika za­
hodnonemška podjetja, ki so že hotela inve­
stirati v Zahodnem Berlinu, zdaj ko je očitno, 
da se VVeizsacker poslavlja od njega, sporoči­
la, da' bodo z investicijami počakala.
Berlinčani žalostno ugotavljajo, da bi bil 
VVeizsacker, ko bi bil ostal v mestu, najbrž 
dosegel veličino prvega povojnega župana 
Reuterja, ki je postal simbol odpora proti 
Stalinovi blokadi. Najbolj jih boli to, da se je 
znova potrdilo, da je Berlin zgolj vmesna 
postaja, na kateri se začasno ustavijo kandi­
dati za višja in najvišja mesta.
Toda za kanclerja Kohla in druge stratege 
CDU je bila pri VVeizsackerju najbolj po­
membna okoliščina, da se bodo z njegovim 

.odhodom iz Berlina močno zmanjšale mož­
nosti za zmago CDU na deželnih volitvah v 
Berlinu prihodnjo pomlad. Zato se je Kohl 
od letošnje pomladi sem obotavljal, da bi 
odpoklical nenadomestljivega VVeizsackerja 
iz Berlina ali da bi privolil v njegovo predsed­
niško kandidaturo. Z druge strani pa je nara­
ščal pritisk v javnosti in v strankinih vrstah, 
naj CDU kandidira danes morda najbolj pri­
ljubljenega zahodnonemškega politika za 
prihodnjega predsednika republike.
Helmut Koli je poskušal odvrniti VVeizsac­
kerja od njegove namere, da bo kandidiral. 
Tudi vodja liberalcev, zunanji minister 
Genscher, si je prizadeval, da bi VVeizsacker 
ostal v Berlinu, saj brez njega liberalna stran­
ka v mestu verjetno ne bo preživela kot po­
membna politična sila. Genscher se je hvalil 
pred strankarskimi prijatelji, da mu je kanc­
ler Kohl zatrdno obljubil, da bo VVeizsacker 
ostal v Berlinu.
Weizsackerju preteklost ne dela težav, kot jih 
je delala nekaterim drugim zahodnonemškim 
predsedniškim kandidatom. Že prvemu pred­
sedniku ZRN Theodorju Heussu, ki je bil od 
1949 .dvakrat predsednik, po pet let, so zlasti 
v Vzhodnem Berlinu očitali, da je leta 1933 v 
Reichstagu glasoval za zakon o posebnih po­
oblastilih za Hitlerja. Njegovemu nasledniku 
Heinrichu Liibkeju so očitali, da je posredno 
sodeloval pri zgradim koncentracijskih tabo­
rišč. Celo Scheel in Carstens sta bila deležna 
neprijetnih komentarjev, ko se je zvedelo, da 
sta bila člana nacistične stranke NSDAP. 
Edino socialdemokratski predsednik Gustav 
Heinemann je imel povsem neoporečno pre­
teklost. To velja tudi za Richarda von VVeiz­
sackerja.
V VVeimarski republiki je bil predsednik re­
publike »Ersatzkaiser« — »nadomestni cesar« 
in je imel neprimerno večja pooblastila kot 
sedanji predsednik ZRN. Lahko je razpuščal 
parlament in celo pošiljal vojsko v zvezne 
dežele, če so se upirale osrednji vladi Današ­
nji predsedniki ZRN so bolj varuhi ustave in 
lahko samo v dveh, strogo določenih prime­
rih razpustijo parlament. Opravljajo vse 
funkcije poglavarja države, vendar »stojijo 
nad politiko«. V mirnih časih je njihova vloga 
pretežno reprezentančna. Toda časi niso več 
mirni: brezposelnost, nemir zaradi oborože­
vanja, onesnaženega okolja in umiranja goz­
dov.
Zdaj je na vrsti Friedrich von VVeizsacker, 
vzgojen v tradiciji nemškega protestantskega 
plemstva, dober govornik in priljubljen dr­
žavnik. Morda bo moral bolj kot vsi njegovi 
predniki globlje posegati v politiko, če se 
bodo notranja in zunanja nasprotja v republi­
ki še naprej zaostrovala.
BOŽIDAR PAHOR

nah prihaja tudi do javnega pretresanja vero­
dostojnosti strategije NATO o »fleksibilnem 
odgovoru oziroma reakciji«, strategije, k: te­
melji na politiki zastraševanja in obenem 
možnosti prve uporabe jedrskega orožja, če 
bi sovjetske konvencionalne sile napadle ka­
tero od članic severnoatlantske zveze. To je 
teorija, ki jo razvija tudi film ,Dan pozneje" 
in zato živa debata o filmu ne poteka v okvi­
rih razpravljanja o umetniških kvalitetah fil­
ma, ampak predvsem o njegovih učinkih na 
javno mnenje in tiste, ki morajo to mnenje 
upoštevati pri določanju politike.

Zato je treba film presojati na podlagi meril 
in načel politične debate, ne pa umetniške 
kvalitete. Z umetniškega stališča je film ,Dan 
pozneje" zgolj rutinski ameriški televizijski 
film. Film tudi nima posebne zgodbe, kajti ne 
nazadnje jedrska vojna in njene posledice so 
same po sebi dovolj velika in izrazita zgodba.
V prvih 50 minutah film opisuje poslabšanje 
mednarodnega položaja z blokiranjem Zaho­
dnega Berlina in v sončnih poletnih dneh 
prikazuje vsakdanje življenje nekaterih oseb 
v majhnem ameriškem mestu Lavvrence 
(Kansas) in njegovi okolici. Toda v Evropi 
izbruhne vojna in iz oporišč ob mestu La­
vvrence Američani sprožijo tri jedrske rakete, 
ki naj bi eksplodirale nad prodirajočimi sov­
jetskimi četami nekje v Evropi. Prebivalci 
Kansasa se zavedo, da je jedrski odgovor 
Sovjetske zveze neizogiben. Med ljudmi 
izbruhne panika, sad občutkov, da človek 
pred jedrskim orožjem nikjer ni varen. Te 
bojazni se začno uresničevati, ko se nad La- 
vvrenceom pojavijo gobasti oblaki sproščajoči 
energijo, ki prodira s pošastno uničevalno 
močjo. Film z izredno dobrimi tehničnimi 
efekti štiri minute prikazuje jedrsko uničeva­
nje, in kdor na območju 100 km to razdeja­
nje preživi, je zaznamovan. Zemlja je pkuže- 
na z radioaktivnim prahom, ljudje oslepeli ali 
opečeni, žrtve radioaktivne bolezni. Družbe­
ni sistem je porušen, gospodarita plenjenje in 
ropanje, posebni vojaški oddelki pa brez par- 
dona streljajo tatove. .Srečni smo, da smo 
ostali živi," pravi eden od preživelih. .Videli 
bomo, kakšna sreča je to", odgovarja drugi. 
Približno 160 kilometrov stran od centra je­
drske eksplozije je edina bolnišnica, ki se je - 
čeprav poškodovana — obdržala, kamor ro­
majo vsi tisti, ki lahko hodijo, To je na pol 
podrta bolnišnica, ki ji primanjkuje zdravil in 
zdravniškega osebja, obkrožena pa je z umi­
rajočimi, prestrašenimi, opečenimi, oslepeli­
mi in bolnimi ljudmi. V tej bolnišnici glavni 
zdravnik junaško pomaga drugim, medtem 
ko sam počasi umira za boleznijo, ki jo je 
povzročilo radioaktivno sevanje. ,Vse smo 
vedeli o bombah ter radioaktivnih padavinah 
in 40 let smo govorili, da se kaj takšnega 
lahko zgodi. Toda to ni nikogar zanimalo", 
toži noseča žena, ko čaka, da bo v to zemelj­
sko razdejanje, ki ga je povzročil človek sam, 
rodila svojega otroka.

»Najboljša je takojšnja smrt«
Film ne ponuja izhoda, niti upanja in zbuja 
prepričanje, da so ob jedrski vojni najsreč­
nejši tisti, ki takoj umrejo. Boljša je takojš­
nja smrt kot preživetje.

Britanski odmevi na ta film so različni. Neka­
teri pravijo, da jih je film popolnoma pretre­
sel, drugi spet trdijo, da jim ni povedal nič 
novega. Predstavniki kampanje za jedrsko 
razorožitev (CND) upajo, da jim bo privabil 
nove pristaše, zagovorniki vladne jedrske 
obrambne politike pa poudarjajo, da je film

,Dan pozneje" le sentimentalna televizijska 
igra in »poceni« propaganda za enostransko 
jedrsko razorožitev. Trdijo, da je film le ču­
stveni poziv, poln fraz in klišejev, ki kot 
takšen seje strah pred jedrsko vojno, strah 
sam pa preprečuje razumno in hladnokrvno 
razmišljanje. Nihče pa ne oporeka, da bi bile 
posledice jedrskega napada, kot jih prikazuje 
:jporni film, pretirane. Nasprotno, skoraj so­
glasno je prepričanje, ki ga poudarjajo znan­
stveniki in predstavniki britanske medicinske 
zveze, da bi bila resničnost grozljivejša od 
prikazanih filmskih prizorov. Strokovnjaki 
tudi trdijo, da bi večja jedrska vojna ,vrgla" 
toliko saj v atmosfero, da bi to pahnilo zem­
ljo v Jedrsko zimo", ki bi s temperaturami 
tudi minus 20 stopinj Celzija trajala verjetno 
12 mesecev, kar bi konec koncev pripeljalo 
do izumrtja človeštva. K temu strokovnjaki 
pripominjajo, da je malo verjetno, da bi bilo 
mogoče enkrat sproženo jedrsko vojno lokal­
no tako omejiti kot to prikazuje sporni film.
Zato je razumljivo, da je film ,Dan pozneje" 
oziroma problematika, ki se je film loteva, 
spodbudila obrambnega ministra Heseltina, 
da je skušal zmanjšati nezaželeni vpliv na 
javno mnenje, in zato se je dan po predvaja­
nju filma pojavil na televiziji in radiu ter 
razlagal svoje prepričanje o upravičenosti 
vladine jedrske obrambne politike.

Britanska televizija je po predvajanju filma 
,Dan pozneje" v študiju organizirala 55 minut 
trajajočo debato, y kateri je predstavila zbra­
no občinstvo skupno z ministrom za zunanje 
zadeve Denisom Healeyem, voditeljem so­
cialnih demokratov Davidom Owenora, 
predsednico CND Joan Ruddock, predstav­
nikom britanske medicinske zveze in pred­
stavnikom britanske civilne zaščite. S pomoč­
jo satelita pa sta se jim pridružila še ameriški 
admiral Elmo Zumwalt in bivši ameriški 
obrambni minister Robert Mc Namara. Prvo 
besedo je imel obrambni minister Heseitine, 
ki v debati sicer ni hotel sodelovati, toda v pet 
minutnem intervjuju je povedal, da film pri­
naša enostransko propagandno sporočilo, ker 
zanika uspešnost obrambne politike jedrske­
ga zastraševanja. .Edini namen jedrskega 
oboroževanja je zastraševanje, uspešnost te 
politike pa dokazuje mir v Evropi," je ponav­
ljal minister.
Najmočnejši govornik v televizijski debati pa 
je bil Robert Mc Namara, glavni avtor strate­
gije NATO o fleksibilnem odgovoru, ki je 
ponavljal, da jedrsko orožje nima nobene 
druge vojaške vrednosti kot le zastraševalno. 
Zahodne sile, je rekel Mc Namara, bi napra­
vile samomor, če bi prve uporabile jedrsko 
orožje, kajti to bi prineslo uničenje zahodne 
civilizacije. Mc Namara je sicer trdil, da je 
stabilno ravnotežje v jedrskem oboroževanju 
nujno potrebno, toda za nameščanje sovjet­
skih raket SS-20 in ameriških manevrimih 
raket in pershingov - 2 ni nobenih vojaških 
potreb in vse skupaj pomeni le politično ma­
nevriranje. Iz celotne televizijske debate pa 
je ne glede na politično prepričanje izstopalo 
prevladujoče pesimistično spoznanje, da je Bri­
tanija zato, ker ima jedrsko orožje, tarča za 
jedrski napad. Ne glede na to debato pa vero 
v uspešnost vladne politike jedrskega zastra­
ševanja najbolje ponazarja pregled javnega 
mnenja britanske mladine v starosti 15 do 18 
let. Kar 70% britanskih najstnikov je prepri­
čanih, da ie jedrska vojna neizogibna in 52% 
mladih predvideva, da jih bo doletela še za 
časa njihovega življenja.
ALJA KOŠAK
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O SPORNI ZBIRKI ANTEJA 
TOPIČA MIMARE

Dragocene 
umetnine ob 
imitacijah
Razstava umetnin in umetnoobrt­
nih redkosti, ki jih v vili Zagorka 
na Zelengaju v Zagrebu razstavlja 
Ante Topič Mimara, zbuja veliko 
hvale, pa tudi dvomov, tla so neka­
teri eksponati ponarejeni. Za iko­
no št. 1 Madono z otrokom je v 
katalogu rečeno, da jo je naslikal 
sam sv. Luka v Jeruzalemu. Da 
tudi drugi podatki o njej niso točni, 
sem dokazal zadnjič. Kako pa je z 
nekaterimi drugimi razstavljenimi 
predmeti?

Giorgione, 1478-1510, je bil utemeljitelj be­
neške visoke renesanse. Doslej znano skro­
mno slikarjevo zapuščino je Topič na veselje 
umetnostnozgodovinskega sveta — posebej 
italijanskega — obogatil z dvema njegovima 
deloma, do milimetra enakih mer, 65x78 
cm, vendar pa ena (št. 36) na lesu, druga (št. 
37) na platnu. O slikarjevem življenju vemo 
prav malo, njegovih slik je ohranjenih le 
nekaj (odlična vaba za imitatorje in ponare­
jevalce), toda ni to opravičilo za tako mizer- 
no slepilo, kakor je Pokrajina s to številko. 
Tako pomemben slikar, kakor je prvi rene- 
sančnik Giorgione, bi moral imitatorja bolj 
vestno zaposliti, vsaj z velikemu mojstru pri­
mernejšo risbo. Z diletantsko nedolžnostjo 
zarisane oči Judite ga obtožujejo velikega 
greha.
Giorgionovo delo je že temeljito raziskano, 
dokumentirana vsa njegova beneška dela. Že 
kmalu po slikarjevi smrti jih je popisal so­
dobnik Michieli, a v seznamih nista omenjeni 
Topičevi sliki. Kaže, da jih bo uvrstiti med 
nenavadno veliko število imitacij in svobo­
dnih ponaredb, kajti Giorgione je po svoji 
pomembnosti za renesančno slikarstvo upo­
števanja vreden umetnik, ki ga bodo bolj ali 
manj spretni imitatorji v nedogled poskušali 
častiti s svojim zlim početjem.
Michelangelo (1475—1564, slikar,) je zasto­
pan le z Ledo, tempera na platnu, 94x 127 
cm (št. 24), a je tudi ta prehuda, komaj 
pojmljiva skrunitev genija, ki so mu podta­
knili zmazek, v sramoto slehernemu lastniku. 
Ponižujoče je razpravljati o bedi takega ne­
stvora, skratka, zabloda bi morala biti ob 
primerni kulturni zakonodaji kazniva, saj do­
besedno pohujšuje obiskovalce razstave, s

pošastno domislico jih odvrača od prirodnega 
estetskega okusa in zdravega pojmovanja re­
snične umetnosti.
Tizian (1476/77 ali celo kasneje — 1576) se 
nam razodeva na dveh platnih, Mati Doloro- 
sa (št. 38) in Kristusovo poprsje (št. 39). Pri 
obeh imitacijah je ponarejevalec vključil ne­
kaj za Tintoretta značilnih potez, kar mimo 
drugih zadostuje za dokaz goljufije.
Tu so še Tintoretto (1518—1588) s portretom 
Gabrielija (št. 34), Parmigianino 
(1503—1540) s portretom Vittorie Colonne, 
Veronese /1528—1588) z dvema večjima 
platnoma (št. 32 in 33) in Caravaggio 
(1573—1540) po življenjski usodi najzanimi­
vejši italijanski baročni slikar. Njemu pripisa­
na dela so še sedaj sporna, predvsem zaradi 
velikega števila kopij, ponaredb in imitacij 
njemu pripisanih del. Niti velika Caravaggio- 
va razstava leta 1951 v Milanu ni dala razja­
snitve, dala pa je pobude za nove ponaredbe. 
V Zagrebu so nas osrečili z dvema vzorcema 
takih del.
Za Canaletta (1697-1768) (št. 40 in 41) ter 
Guardija (1712-1792), učenca prejšnjega 
(Madona s knjigo v roki, št. 42), je treba reči, 
da je v zasebni lasti več slik, kolikor sta jih 
utegnila v življenju naslikati.

Maria Stuart kot golša ta alpska 
kmetica
S Španci pohitimo, preveč pisanja se je že 
doslej nabralo. H Grecov (1541—1614) avto­
portret, št. 43, in Oznanjenje, št. 44, sta 
njegovi le po imenu. Prav tako tudi Goyev 
(1746—1828) portret Wellingtona (št. 52) in 
Kamenjanje sv. Štefana (št. 51). Takih, ka­
kor je Wellingtonov, vsaj nič slabših, je po 
ljubljanskih zasebnih zbirkah dosti, le v no­
benem kotu niso signirani — poštenost, po­
manjkanje kupčijskega duha ali invencije?
Murillov (1618-1682) Tobija z angelom Ra­
faelom (št. 47) navdaja slovenskega obisko­
valca s ponosom nad izdelki domačih podo­
barskih delavnic, kajti potrebna bi bila razi­
skava, katera je bila sposobna manjvrednih 
»izdelkov«.
Velasquezov (1599-1660) Burbonski princ, 
št. 49, je imel prejkone najprej pristnejši, 
vsaj zadovoljiv plemiški inkamat, pri posilje­
nem staranju umetnine se je nesrečno spre­
menil v Mavra, pa bi mu zato kazalo spreme­
niti še avtorja.
Podoba infantinje Margarete (št. 50) že dol­
go visi v pariškem Louvru, ker sta si na videz 
skladni z razstavljeno, je na dlani znanstvena 
potreba — da ne bi komu delali krivice, da se 
ugotovi, ali je bila pariška Margareta nareje­
na po naši ali obratno. Negotovost je vse prej 
ko lagodna. Nizozemce dobro (po številu) 
zastopajo štirje Rembrandti, trije celo signi­
rani, pristna pa je samo oznaka v katalogu. 
Prav tako je z Rubensom (št. 76, 77, 78) in 
van Djckom (št. 79 in 80).
Od Brueglov je seveda najpomembnejši Pe­
ter starejši (okrog 1525-1569), največji Ni­
zozemec druge polovice 16. stoletja. Niti naj- 
spretnejši ponarejevalec si ga ne upa lotiti, 
prav vsi originalni so že varno zapisani. Tega 
ni reči o njegovih sinovih Petru mlajšemu 
(1564—1638) in Janu starejšemu 
(1568—1625) in to o njegovih sinovih Janu 
mlajšemu Abrahamu pa še šestem Pietru Ul., 
sinu Petra ml. Zagrebška razstava nas osre­
čuje s sliko Jana Bruegla starejšega. Počitek

na begu v Egipt (št. 57). Slikar je bil doslej 
znan po majhnih slikah krajin, sadja in pred­
vsem cvetja (zato mu pravijo cvetlični Brue- 
gel). V majhnih krajinah ima včasih še manj­
še »štafaže«. Rubensu je na nekaterih velikih 
figuralnih podobah naslikal pokrajine, cvetne 
šopke, vence in cvetne girlande. Tu ga prvič 
spoznamo tudi kot figuralnega slikarja. Dru­
ga slika je Abrahamova (1631—1697); ta je s 
tihožitji, cvetjem in sadjem imel nekaj vpliva 
na tovrstno italijansko slikarstvo. Tam je na­
mreč živel in umrl. Tu ga spoznavamo na 
veliki sliki (št. 71) s cvetnim vencem na kra­
jinskem ozadju.
Je še dosti imenitnih Holandcev, starih in 
mlajših, seveda tudi že pokojnih (razumlji­
vo!), ne bom jih našteval, tudi bralci se uteg­
nejo dolgočastiti, kakor sem se z njimi sam.
Od nemških slikarjev naj bi občudovali Han­
sa Holbeina ml. (1497—1543), Lucasa Cra- 
nacha st. (1472-1553). Slednja je bolje ohra­
njena, kakor nobena v javnih zbirkah.
Tudi Carl Spitzvreg (1808-1855), lekarnar in 
samouški slikar, čudovito poetični romantik, 
in največji iz druge polovice 19. stoletja Wil- 
helm Lei bi (1844—1900) sta zastopana s po 
eno sliko, kakor bi bila pravkar naslikana. 
Tehnologi pa vedo, da je bila Leiblova dosle­
dnost slikanja sveže v sveže, s čimer je dose­
gal izredno barvno polnost, usodna za velike 
umetnine. Po petih, šestih desetletjih so na­
stale zelo hude barvne strukturne spremem­
be, ki so nemškim restavratorjem najtežji 
problem pri reševanju velikih umetnin. Pii 
razstavljeni sliki takega problema bržkone ne 
bo.
Angleški delež na razstavi je neznaten, vsega 
devet slik. Dva Turnerja, imenitna po imenu 
(1775-1851), Constablova (1776-1837) 
majhna Pokrajina, št. 96, Gainsboroughov 
(1727—1788) ženski portret, ki je brez sle­
hernega, za slikarja tako značilnega šarma, in 
Angleška šola 14. stoletja. Majhna slika (št. 
90) predstavlja Marijo Stuart. Njene portrete 
poznamo, tudi vemo za njene rojstne podat­
ke (1542 do 1587), in za to, da jo je dala 
angleška kraljica Elizabeta po dvanajstih le­
tih ječe zaradi zarotništva usmrtiti. Bilo je 
proti koncu 16. stoletja. Na pričujoči sliki se 
nam škotska kraljica kaže v maski golšastega 
alpskega kmečkega ženskega obraza z atribu­

ti, ki mu nikakor ne pristojajo. Popoln umet­
niški in še znanstveni diletantizem ob pomisli, 
da je bila Stuartovka s šestindvajsetimi leti že 
v angleških ječah, koder ni bilo priložnosti za 
kraljevsko lišpanje in poziranje »angleški šoli 
14. stoletja«. Zgodovina tudi ne ve za dvor­
nega slikarja, ki bi znal kralje ali kraljice tako 
bedno slikati. Marija ima v ušesi vpeto pravo 
verigo draguljev, ki ji sega še za hrbet, kakor 
bi bila na uzdi. Česa vsega si ponarejevalci ne 
domislijo sami ali po naročilu, vse za slepilo 
lahkovernim in za zabavo previdnejšim.
Osemintridesetih francoskih slik vključno s 
pridanim Nizozemcem van Goghom Franco­
zov zagotovo ne bo razveselilo. Nicolasa 
Poussina (15.' junija 1593—19. novembra 
1665) so uredniki kataloga za celo leto pre­
pozno rodili, nič za to, kajti prave letnice 
nastanka slike tako nikdar ne bo mogoče 
ugotoviti (ali pa tudi!). Na moč sumljivi so 
Boucher (1703—1770), Greuze
(1725-1805), De la Tour (1593-1652), De­
gas (1834-1917), Watteau (1684-1721), 
Courbet (1819-1877) in še slike Corota 
(1796-1875), Pissaroja (1830-1903), Mane­

ta (1832-1883), Seurata (1859-1891), Dela- 
croixa (1798—1863) in celo Renoira 
(1841-1919).
Raziskovalcu pristnosti atribucij signature ne 
pomenijo prav nič, pod poljubno sliko jih je 
dovoljeno postavljati po mili volji, dokler 
podoba ne pride v prodajo. Šele tedaj imamo 
opraviti s kriminalom. Kadar kažejo v zaseb­
nih zbirkah zlagane podpise na slikah, ki so 
lastnikom prirasle k srcu, jim nikakor ne 
kvarimo veselja, ki nikomur ne škodi. Naj 
imajo ljudje slepilo, ki jim osrečuje življenje!

179 eksponatov, imenitnih, 
toda s sporno datacijo
Kaj naj bi zapisal o drugem, večjem delu 
zbirke, ki obsega arheologijo, slonokoščene 
predmete prav izrednih velikosti, plastiko od 
6. do 17. stoletja, umetno obrt od 7. do 17. 
stoletja, umetno stekleno obrt, orientalske 
preproge, kitajsko in japonsko plemenito 
obrt, skupaj 197 eksponatov, povrh pa še 
predragoceno plastiko Michelangela, ki pri­
pada še Topičevi zasebni zbirki in zato ni 
evidentirana v katalogu. Prepričan sem, da je 
ta del zbirke dragocenejši od prvega, vsaj na 
pogled in z nekaterimi pridržki, ki so povsem 
razumske narave, torej logičnega sklepanja.
Imenitne so preproge, morda je le starostna 
datacija pretirana in sama označba perzijska 
strokovno preveč ohlapna, saj je med njimi 
več maloazijskih. Zagreb je imel še po vojni 
največjega poznavalca orientalskih preprog — 
Anteja Grgiča. Če še živi, bi znal preproge v 
vseh pogledih točno opredeliti.

'• Prelepe so steklene starine. Beneški Možnar 
(št. 349) iz 9. stoletja bržkone ni možnar, 
kajti v steklenem ni mogoče nič razbijati. 
Morda je posoda služila za lekamarsko tori- 
lo, za mešanje in pripravo zdravil.

Znamenitost malega Bika s Krete (št. 239) 
drugega tisočletja pred našim časom naj bi 
bila v tem, da mu v štirih tisočletjih ni nihče 
odbil tenkega, več kot za polovico telesa dol­
gega, prosto štrlečega repa.
V razdelku umetne obrti je pod št. 235 bro­
nasta, 12 cm visoka okrogla posoda za čopi­
če, premera 5 cm, z bogatim, plastičnim figu­
ralnim okrasom na obodu, delo samega Leo­
narda da Vincija. Verjeli ali ne, posoda je 
premajhna celo za akvarelne čopiče, kaj šele 
oljnate ali take za stensko slikarstvo.

Zares neokusni ponaredbi
Med skulpturo utegne največ začudenja zbu­
jati preimenitno rezani, brez poškodb ohra­
njeni Herkules, les, 58 cm visok (št. 208), ; 
firenške šole 15. stoletja in dosti mlajši, iz 17. 
stoletja, El Grecu pripisani Razpeti Kristus 
(št. 213), ki je pošastno razžrt. Zagotovo ne 
bo težko dokazati, da gre za neokusni pona­
redbi, sicer pa naj velja za vse predmete na 
koncu pisanja zapisani sklep.

Kakor nič ne vemo o El Grecu kiparju, vemo, 
a samo vemo, le za eno Leonardovo kiparsko 
delo, kajti videl ga ni nihče. Renesansa, naj­
mogočnejše obdobje vse italijanske umetni­
ške tvornosti in zgodovine, je bila - kakor 
nobena druga slogovna doba - temeljito razi­
skana v vseh pogledih in zdaj ni v njej nobe­
nih pomembnejših znanstvenih »lukenj« več. 
Leonardovo življenje in delo je temeljito ob­
delano. Samo v risarsko skiciranem zasnutku 
je ohranjena zamisel za manjši nagrobni spo­
menik Gangiacomu Trivulziju, ali po mnenju 
drugih, za veliki konjeniški spomenik Fran- 
cescu Sforzi, ki pa ni bil nikdar ulit v bron. 
Leta 1499 so francoski vojaki po zavzetju 
Milana streljali v atrapo ali model v naravni 
velikosti, ki je stal že nekaj let na trgu (zaradi

vojnih homatij ni bilo denarja za bron, šel je 
za topove), in ga razbili. Leonardo je solda- 
ško divjanje preživel še za dvajset let. Zna­
menitost spomenika je bila prva zamisel z 
vzpenjajočim se konjem. Problem je bil v 
Statičnem izračunu nosilnosti velike teže 
konjskega trupa z jezdecem, oprti le na zad­
nji konjski nogi, kar so za renesančnim geni­
jem ponovili šele 150 let pozneje, se pravi v 
baroku.
Določati avtorstvo lika Lorenza Medičejca 
samemu Leonardu, je posmehljivo za ves 
kulturni svet. Rokodelsko odlično kiparsko 
delo ima vrednost in pomen, kakor sleherna 
slika ali plastični lik osebe iz zgodovinske 
preteklosti, ustvarjen v današnjih dneh. 
Preprosto je zavračanje avtentičnosti Miche­
langelovega portreta Vittorie Colonne s sig­
naturo na hrbtni strani (št. 204). Pesnica 
(1492 — 1547) iz bogate rimske plemiške 
rodbine, žena pescarskega markiza, je bila 
dolgoletna Michelangelova prijateljica. Genij 
ji je posvetil enega svojih najbolj značilnih 
sonetov, značilnih in pomembnih zato, ker v 
njem opisuje genezo plastične oblike in hkra­
ti še nakazuje svoj duševni odnos do Vittori- 
je, ko jo imenuje svojo gospodarico.
Samo ta duhovni stik med genijem in obože­
vanim modelom izključuje uporabo naj slab­
šega klesarskega materiala travertina, abru- 
škega apnenčnega poroznega lehnjaka, ki so 
ga uporabljali za zidanje hiš, danes za zuna­
nje in notranje zidne obloge (v Ljubljani je 
dosti primerov!). Zaradi neenake luknjičavo­
sti kamna v njem ni mogoče klesati nobenih 
natančnih ali strogo omejenih telesnih oblik, 
za kar pri portretu gre. Kako občutljiv je bil 
Michelangelo pri izbiri in uporabi kamna, 
vemo iz primera, ko je iz velikega marmorne­
ga kvadra skoraj do konca izklesan lik zavr­
gel le zato, ker se je v kamnu pojavila te-

-i4v 'irčtftUii';

NOVA ZAKONODAJA O 
UREJANJU PROSTORA

Nič več 
tovarn sredi 
plodnih polj

Pojav črnih gradenj je tako boleče 
vraščen v vse ravnanje s prosto­
rom, da ga lahko odpravi samo 
dolgotrajno in celovito zdravlje­
nje, kakršnega se s tremi zakoni — 
o njih naj bi marca prihodnje leto 
razpravljala republiška skupščina — 
loteva tudi slovenska zakonodaja.

Med bistvenimi spremembami naj bi bila v no­
vih zakonih določila, ki bodo zagotovila pravo­
časno prehajanje zemljišč za stavbne namene v 
družbeno lastnino. Prav pomanjkanje takšnih 
zemljišč, temelja načrtne urbanistične politike, 
je bilo doslej krivo, da v občinah niso mogli 
oblikovati in izvajati dolgoročne prostorske po­
litike. denar za ta zemljišča pa se je znotraj 
proračunov prelival tudi drugam. To so marsik- 
daj opravičevali s pomanjkanjem zazidalnih na­
črtov, pravzaprav edinih inštrumentov, ki po še 
veljavni zakonodaji izražajo družbeni interes za 
določena zemljišča; v začarani krog sodi tudi 
druga stran palice, da občine zazidalnih načrtov 
pač niso ali so jih prepozno naročale.
Nova zakonodaja izhaja iz načela, da je ureja­
nje prostora dolgoročen proces. Tako naj bi bile 
pi idlage za prenos potrebnih stas bnih zemljišč iz 
zasebne v družbeno lastnino že občinski družbe­
ni plani. Dolgoročni planski akti naj bi določali, 
kaj sc bo z zemljiščem navsezadnje zgodilo (ne 
pa šele zazidalni načni, kot se zdaj običajno 
dogaja). Kmet bo zemljo, ki je dolgoročno na­
menjena za pozidavo, lahko do začetka gradnje 
še vedno obdeloval, vedel pa bo, ali in koliko se 
mu vanjo splača vlagati. Medtem naj bi zemlji­
šče po zmožnostih pripravljali za njihov končni 
namen. Drugače povedano: naloge v zvezi s 
pripravo zemljišč za gradnjo, ki zdaj prihajajo 
na koncu, po sprejetju zazidalnega načrta, bodo 
po novih zakonih uvod, pri čemer je treba po­
udariti. da je primer s kmetijskim zemljiščem 
skrajen, kajti povsod naj bi ga varovali v čim 
večji meri. Kadar za potrebe gradnje res ne bi 
bilo mogoče najti manjvredne zemlje, naj bi 
zagotovili enakovredno kmetijsko zemljišče 
drugod, kajti obseg intenzivnih kmetijskih zem­
ljišč in s tem pridelava hrane se v nobenem 
primeru ne bi smel skrčiti.
Prometa z zemljišči družba danes ne obvladuje

zlasti zunaj urbanističnih in zazidalnih načrtov. 
Domala vsa zemljišča na podeželju so v prosti 
prodaji. To naj bi odpravili ureditveni načrti, s 
katerimi naj bi prostorsko urejali naselja na teh 
območjih, hkrati pa bi bili neposredna podlaga 
za prenos zemljišč v družbeno lastnino; načrte v 
občinah naj bi pripravili do leta 1990.

Že ob pogovorih o bodoči industriji naj bi vede­
li, kakšen prostor bo zahtevala in kakšne spre­
membe v prostoru bo sprožila. Zakon o ureja­
nju prostora bo določal nepremakljive obvezno­
sti iz dolgoročnih planov: takšna bo. na primer, 
opredelitev, v katero smer in na katere površine 
naj bi se širilo naselje ter kakšno organizacijo 
dejavnosti potrebuje. Sedanja zakonodaja tega 
ni natančno opredeljevala, posledica pa je bila 
ohlapnost pri sprejemanju strateških prostor­
skih opredelitev, ki jih je bilo čez leto tudi kaj 
lahko spreminjati.

Posebnost novih zakonov bo, da ne bodo pred­
pisovali novih urbanističnih aktov oziroma na­
log, ampak jih le natančneje razvrstili v zazidal­
ne načrte (za nove objekte), ureditvene (za 
Staro Ljubljano, na primer, parke in vasi) in v 
lokacijske načrte. Ti bodo veljali za avtoceste ali 
daljnovode, o katerih so doslej podrobnejše 
rešitve oblikovali le v okviru upravnega postop­
ka za izdajo lokacijskega dovoljenja. Pri tem je 
šlo zgolj za izvedbo dejstva, ločeno od širšega 
vpliva prizadetih občanov, kar je v praksi po­
vzročalo vrsto težav od odobritve njivskih povr­
šin naprej.

Raztegljiva hiša
Tudi načrtov, s katerimi so arhitekti predpisova­
li vse do oblikovanja vhoda in plotu okoli nje, 
novi zakon ne mara več. Strokovno delo ločuje 
od samoupravnega odločanja in meni, da pravil­
nih samouprvnih odločitev ne more biti, če ni 
kakovostnih strokovnih podlag zanje. Te bodo 
strogo ločene od samega izvedbenega akta, od­
lok z veliko večjo težo kot doslej pa bo uzako­
nil, kaj bo obveznost iz rešitev v strokovnih 
podlagah (nujnosti tehnične izvedbe), zlasti pa

Republiški komite za varstvo okolja in ure­
janje prostora je z anketo zbral podatke o 
gradnjah v 16 občinah in ugotovil, da so v 
prvih treh mesecih dobili 4.661 zahtevkov 
za izdajo lokacijskega dovoljenja; od tega so 
jih izdali 2.879, samo 335 zavrnili, 1.454 pa 
so jih še obravnavali. V teh občinah je bilo 
tudi 9.877 priglasitev nameravanih gradenj 
(manjših objektov). Ocenjujejo, da je gra­
denj sicer nekoliko manj kot v enakem ob­
dobju lani pred sprejetjem interventnega 
zakona o varovanju kmetijskih zemljišč 
pred spremembo namembnosti, zmanjšanje 
pa pripisujejo bolj kopnenju kupne moči 
kot učinkovanju zakona.

podal prostorske pogoje, ki jih graditelji ne 
bodo smeli kršiti. Sedanji zazidalni načrti abso­
lutno in dokončno odločajo, da bo hiša dolga 
8,40 metra, bodoča zakonodaja pa bo predpiso­
vala najmanjše in največje mere, varovala gaba­
rite, videz, naklon strehe in podobno, naštevala 
bo pogoje, pod katerimi bo mogoče ob hiši 
postaviti lope, prizidke. Razlika je velikanska, 
kajti predpisani bodo pogoji, ki jih bo graditelj 
moral spoštovati, ne pa tudi vse rešitve, ki jih 
čas velikokrat prav hitro povozi.

Graditelji oziroma prebivalci naj bi že pred 
nastankom zazidalnega načrta dobili več mož­
nosti, da o njem povedo svoje mnenje. Bodoči 
zakon namesto sedanje 30-dnevne javne razgr­
nitve (ki jo je bilo kaj lahko skriti nekje v

prostorih občinske skupščine) predvideva javne 
obravnave o osnutkih prostorskih izvedbenih 
aktov v krajevnih skupnostih in drugih zaintere­
siranih okoljih.

Zazidalne in ureditvene načrte naj bi praviloma 
izbirali po natečaju. V tem je precejšnja razlika 
v primerjavi s sedanjo prakso, v kateri si poo­
blaščene delovne organizacije lastijo nekakšen 
monopol za izdelavo načrtov. Pripombe, da bo­
do rešitve z natečaji drage, kaže v drugačni luči 
prav primer njihovih cen: tri natečajne rešitve z 
nagradami in odkupom vred so bile doslej obi­
čajno tudi še enkrat cenejše od dosti manj za­
htevnih natečajnih podlag, ki so jih izdelovale 
pooblaščene organizacije.

Ali bodo zakoni opravili tudi s tako imenovani­
mi družbenimi črnimi gradnjami?- Njihov izvor 
lahko iščemo tudi v zakonu o urbanističnem 
planiranju iz leta 1967, ki občinskim izvršnim 
svetom daje pravico do določanja manjših od­
mikov od zazidalnih in urbanističnih načrtov, in 
v tem, da niti po napovedanih šestih mesecih vse 
do danes še ni podzakonskega akta, ki bi odmi­
ke podrobneje opredelil. Vrzel so tudi botri v 
občinah izrabili in urbanistično politiko marsik­
je krojili po svoje, čeprav s tovarnami sredi 
plodnih polj, kakršni sta Iskra na Laborah ali 
Lek sredi Mengeškega jjolja. Po novem naj bi 
občina predpisala (veliko prožnejši) odlok, mi­
mo njega pa ne bi imela nobenih pristojnosti 
več, spreminjati sprejete odločitve. Tako bi to­
rej odpadla tista izjemna dovoljenja, ki jih ve­
ljavni zakon sicer ne pozna, so jih pa v večini 
občin na debelo izdajali pod krinko manjših 
odmikov od urbanističnih aktov. Po načelu 
»kjer po izjemnem dovoljenju gradi Francelj, 
lahko tudi Jaka na črno,« je občinam nadzor 
ušel z vajeti, sprožil se je plaz, ki je kriv za 
stotine in tisoče črnih gradenj, celo naselij.

Celo sprejem interventnega zakona o varovanju 
kmetijskih zemljišč pred spremembo namemb­
nosti - o tem, kako ga (ne) uresničujejo, so v 
sredo poslušali poročilo delegati v slovenski 
skupščini - odseva nemoč celotne zakonodaje 
na tem področju. Izdanih lokacijskih dovoljenj 
je še vedno veliko. To je zgovoren dokaz ali za 
nedosledno izpeljano kategorizacijo kmetijskih 
zemljišč ali za tihe, a zavestne kršitve zakona po 
občinah.

Preprosto in hitro do soglasij________

Pridobivanje soglasij nameravajo novi zakoni 
do skrajnosti poenostaviti. Vodilo je: graditi 
čim hitreje in čim ceneje tam, kjer se je družba 
odločila, da je zazidava smotrna. Pri samotnih 
kmetijah bo za gradnjo gospodarskega objekta 
dovolj preprosta proglasitev del, za večje prime­
re pa sicer še vedno lokacijsko dovoljenje na 
podlagi lokacijske dokumentacije, ki bi jo kmet 
samo naročil, upravni organ s sodelovanjem 
upravne organizacije za urbanistično načrtova­
nje pa zbral najkasneje v enem mesecu ter 
dovoljenje izdal. Tako so se že organizirali v 
Titovem Velenju, in rezultati so več kot spodbu­
dni.

Gre za velikanske spremembe, zato ne presene­
ča, da so tudi odpori proti ponujenim rešitvam 
siloviti. Toda obetajoča vsebina novih zakonov, 
poudarjajo na republiškem komiteju za varstvo 
okolja in urejanje prostora, bi bila brez temelji­
tih sprememb na področju služb za urejanje 
prostora brez vrednosti. Nad prostorom naj ima 
monopol vsa družba, ne pa ozke' skupine ali 
pooblaščene delovne organizacije, to pa je tudi 
eden osnovnih pogojev za preprečevanje vzro­
kov, ki so botrovali širokemu razmahu črnih 
gradenj
BORUT ČUNTALA

DRŽAVA SUŽNJEV (5)

Temačna
dokončna
»zmaga«

S svojo knjigo Država sužnjev, ki 
jo je Albert Speer Izdal leta 1981 
(istega leta je tudi umrl) in iz kate­
re danes objavljamo zadnje 
izbrano nadaljevanje, ni spremenil 
zgodovinske sodbe o sebi; s pe­
dantnostjo navajanj pa je le omo­
gočil vpogled v zakulisje blaznih 
nacističnih načrtov do temačne 
»dokončne zmage«.

Ena sama beseda, »dokončna zmaga«, je za­
jela vsa pričakovanja. Nenavadno je, da se 
privlačna moč te besede ni porazgubila niti 
potem, ko je pozimi v letih 1941/42 postalo 
očitno, kako usodno je bilo podcenjevanje 
sovjetskih oboroženih sil in sta se pri nas 
razširila zaskrbljenost in strah pred disciplini­
rano in dobro oboroženo rdečo armado.
Tudi Himmlerju je bila »dokončna zmaga« 
ključna beseda v razmišljanjih o miru po 
zmagi, ki jih je prispeval kot »državni komi­
sar za utrjevanje nemške narodne biti«. To 
nalogo je dobU od Hitlerja že 7. oktobra 
1939, torej v času, ko se je bližal konec 
operacij na Poljskem. Zaradi te naloge je 
Himmler v naslednjih letih zahteval, da mu. 
priznajo popolno pristojnost v vseh vpra­
šanjih, ki so zadevala preseljevanje in novo 
naseljevanje »vzhodnega prostora« in so za­
devala milijone ljudi. Zahteval je odgovor­
nost za načrtovanje in organiziranje velikan­
skih premikov človeških množic, katerih raz­
sežnosti prizadeti niso mogli niti slutiti. Pri 
tem ne mislim le na usodo poraženih, ampak 
na primer tudi na Južne Tirolce, ki so ubranili 
svoje nemštvo proti vsem poskusom italizaci- 
je in naj bi zdaj po Himmlerjevi volji naselili 
Krim.
Kammler, ki je vedno bolj stopal v ospredje 
in je bil ob koncu vojne Hitlerjeva najpo­
membnejša osebnost v letalski oboroževalni 
industriji, je prišel k Himmlerju iz ministrstva 
za letalstvo jeseni 1941, kmalu po prvih bit­
kah na vzhodu. Vodil je urad, ki je organizi­
ral vsa gradbena dela v SS; med njegovimi 
prvimi dejanji na tem položaju je bil predlog 
o »začasnem mirovnem programu voditelja 
SS«. Pohl, ki je bil takrat še Kammler jev

predstojnik, je ta načrt predal Himmlerju 14. 
decembra 1941, torej v obdobju, ko je zim­
ska katastrofa hromila bojno navdušenje 
nemških enot na vzhodu. Kammler je sestavil 
program v vrednosti 13 milijard mark in ga 
dopolnil z zemljevidi. Velikanski zamišljeni 
gradbeni načrti so bili razdeljeni na dve veliki 
območji: na prihodnje ozemlje rajha in novo 
vzhodno območje. S pojmom »območje raj­
ha« so razumeli razširjeno Nemčijo, kamor 
naj bi prišteli posamezne države. Iz načrta 
gradbenih nalog je videti, naj bi nemški rajh 
sestavljalo celotno poljsko ozemlje, Češka, 
Skandinavija (ne le Norveška), pa tudi Nizo­
zemska. Toda v tem načrtu niso omenjali 
Hitlerjevega cilja, da bi pozneje vključili v 
nemško ozemlje tudi Burgundijo, Alzacijo, 
Lotaringijo, Belgijo in francosko premogov­
no območje pri Lillu. Očitno je Kammler 
domneval, da bi že obstoječe zgradbe lahko v 
teh visoko razvitih državah zadovoljile Hit­
lerjeve zahteve, če bi se odločil za brezobzir­
ne zaplembe.
Za ta »velika gradbena dela nemške policije, 
vključno z bivališči oboroženih oddelkov SS v 
obdobju miru so na Poljskem, Češkem, v 
Skandinaviji in na Nizozemskem potrebovali

Himinlerjevi strokovnjaki so menili, naj 
bi z načrtom »evropeizacije« malo poča­
kali: »Začetek gradnje naselij naj se rav­
na po glavnih prometnicah zahod-vzhod 
in sever-jug, po izgradnji avtomobilskih 
cest in načrtovanih prehodnih železniških 
povezavah. Naselje z vlogo središča naj bi 
nastalo v mestih s 15.000 do 20.000 pre­
bivalci, kjer se križajo prometne poti; 
okoli njih je treba naseliti izključno nem­
ško prebivalstvo.
Med bivanjem v ukrajinskem glavnem 
štabu pri Vinici je Hitler opazil veliko 
število modrookih, svetlolasih ljudi in je 
menil, da so potomci Gotov, ki so tam 
dolgo živeli. O tem je sklepal, ko se je 
avgusta 1942 vprašal: »V Ukrajini živijo 
še velikanski germanski narodni delci. Od 
kod bi sicer prišli modrooki in svetlolasi 
otroci? Od kod so potem prišli ostanki 
Gotov? Jeziki se porazgubijo, ampak kri 
mora nekje ostati!«
Po nacističnem pojmovanju zgodovine o 
nemških uspehih kokmiziranja Evrope v 
zgodnjem srednjem veku ni bilo dvoma; 
vsi ti deli so postali sam po sebi razumljiv 
sestavni del Nemčije.
»Dva, tri milijone ljudi, ki jih potrebuje­
mo za naselitev,« je nadaljeval Hitler v 
enem izmed mičnih monologov, »bomo 
imeli hitreje, kot mislimo. Ljudi vzamemo 
iz Nemčije, iz skandinavskih držav, z za­
hoda in iz Amerike. Tega ne bom več

7 milijard mark«. Kammler je izračunal, da 
bi pozneje potrebovali še »okoli 6 milijard 
mark za gradnje oboroženih oddelkov SS in 
policijskih oporišč na novem vzhodnem ob­
močju«. To območje naj bi bilo v kolonial­
nem položaju in bi se raztezalo do Urala, do 
Volge in do Bakuja ob Kaspijskem morju. 
Nujno naj bi bilo, je Pohl zapisal v spremnem 
besedilu k načrtu, da že »zdaj, v vojni, dose­
žemo samostojnost na področju gradbenih 
del«. To samostojnost je SS podelil notranji 
minister julija 1943. SS je torej načrtno pri­
pravljala dejavnosti, ki naj bi se raztegnile na 
vrsto let.

Kammler, ki so ga ravno v teh mesecih čakale 
naloge pri gradnji krematorijev, uničevalnih 
taborišč in razširitvi koncentracijskih tabo­
rišč, je v gigantskem načrtovanju lahko poka­
zal vse organizacijske sposobnosti. Če bi na­
loge zadovoljivo izpolnil, bi bil po vojni zago­
tovo ena izmed vodilnih osebnosti na področ­
ju gradenj. Kaj je ob teh 2,6 milijarde mark 
na leto pomenil moj proračun s komaj 550 
milijoni mark, ko sem opravljal dolžnosti 
splošnega gradbenega nadzornika v glavnem 
mestu rajha! '

2,6 milijarde mark za gradnje_______

Himmler pa vseeno ni bil zadovoljen. V pi­
smu z dne 31. januarja 1942 je opozarjal: 
»Velikanske gradnje, ki jih načrtujemo za 
oborožene oddelke SS, splošno SS in policijo, 
še niso vključene v Kammlerjev načrt«. Him­
mler je bil v pismu sicer nejasen, toda opom­
ba se je nanašala na bistveno večji znesek, 
kot je bila vsota 2,6 milijarde mark na leto.
Kaj so načrti pomenili za zasedena sovjetska 
ozemlja, ali tista, ki so jih še nameravali 
zasesti, je videti iz zapiska o pogovoru v

doživel, toda v dvajsetih letih bo imelo 
območje že dvajset milijonov ljudi. Čez 
tristo let bo tukaj nastala svetovna par­
kovna pokrajina nenavadne lepote.« Hit­
ler številk ni omenjal kar tako; tako kot v 
oboroževanju je igrice s številkami posku­
šal podkrepiti s statističnimi podatki. Če 
je omenjal življenjsko dobo ljudi, je ver­
jetno izhajal iz domneve, da bi v dvajsetih 
letih število prebivalstva naraslo za 44 
odstotkov. Pri tem je domneval, da bi se 
na kolonizirana vzhodna območja preseli­
lo najmanj 11 milijonov »germanskih 
ljudi«.
Takih obsežnih načrtov ne bi mogla izve­
sti gradbena industrija sama, je ugotovil 
Himmler. Vprašljivi so bili stroški, pa tudi 
zmogljivosti industrije. Samo »z zaposlo­
vanjem jetnikov, ki bi postali strokovnja­
ki, na primer strokovnjaki za izkop, za 
gradnjo, za prekrivanje streh, za izdelo­
vanje oken, bi lahko gradbene stroške 
znižali na najmanjšo možno mero; 80 od­
stotkov stroškov gradnje stanovanjskih ali 
upravnih hiš moramo zagotoviti sami, bo­
disi v materialu ali delovni sili«. »Če nam 
to ne bi uspelo,« je nadaljeval Himmler, 
»ne bomo imeli dostojnih vojašnic, šol, 
upravnih zgradb, prav tako ne bomo imeli 
stanovanj za naše SS može v stari Nemči­
ji, in jaz, kot komisar za utrjevanje nemš­
tva, ne bom mogel zgraditi velikanskih 
naselbin, s katerimi hočemo vzhod nare­
diti nemški.«

firerjevem glavnem štabu avgusta 1942. Za­
čeli naj bi v baltiških državah, pri čemer bi 
»upoštevali sposobnost ponemčenja Eston­
cev«.

Najprej pa je šlo za takojšnje ukrepe. »V 
Ukrajini je 45.000 folksdojčerjev, ki naj se 
stmijo v kakšnih sto vasi. Na žitomirskem 
območju bodo po opravljeni žetvi naselili 
10.000 Nemcev.« Hitlerjev uspeh pri izvrše­
vanju ciljev pa je oviralo dejstvo, da ni bilo 
nobenih podatkov o zemljiških razmerjih, o
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mnejša žila, kar je žalilo njegov estetski čut 
plastičnega pojmovanja.

Michelangelova Madona z detetom?
Mnogim marmornatim plastikam od petega 
do sedemnajstega stoletja bi kazalo oporeka­
ti, kar zadeva slog, materialno obdelavo in 
ohranjenost, trdni dokazi pa so mogoči le s 
sodobnimi raziskovalnimi pripomočki.
Ponarejanje slonokoščene plastike je danes 
olajšano z raznimi električnimi vrtalnimi, rez- 
kalnimi in polimimi stroji, tako da tehnične­
ga problema obdelave najtrše organske kosti 
pravzaprav ni več. Zadosti je tudi sredstev za 
imitiranje starin. Francoska Madona iz leta 
1280 (št. 171) je dokaz neprevidnega pona­
rejanja. Zaradi starinskega nadiha je bila po­
stavljena v prevročo peč, da je vsa razpokana 
in še osmojena.
Vsak šolar ve, da naravni les oksidira, da gori 
brez plamena do popolnega zničenja. Tedaj 
je neverjeten obstoj skorajnnepoškodovanih 
1500 let in več starih lesenih kipov. Za goto­
vo imamo pred seboj ponaredbe. Kako naj bi 
npr. Sveti Peter iz prve polovice 4. stoletja 
(štev. 153) ohranil na za zapestjem odrezani 
lakti popolnoma gladko, zdravo leseno gmo­
to, kako naj bi rimska volkulja iz istega sto­
letja (štev. 156) ohranila sveže, ostre sledi 
rezbarskega dleta, ni razumljivo vsem, ki so 
imeli kdajkoli v rokah rezbarsko orodje, ki 
poznajo lastnosti lesa, njegovo naravno sta­
ranje in nezadržni proces razkroja. To so 
pomisleki, ki se že povprečnemu poznavalcu 
zbudijo kar ob prvem pogledu na leseno pla­
stiko.
In tu je na ogled še v katalogu ne naveden, a 
po Topičevem prepričanju verjetno najdra­
gocenejši kos kolekcije: Michelangelova Ma­
dona z detetom, ki ni v sklopu darovanega 
blaga, ampak jo je lastnik le posodil za raz­
stavo iz svoje zasebne zbirke. Seveda se last­
nik ob kipu dobrohotno moti, kajti pregrešno 
je misliti, da je Michelangelo kdajkoli člove­
ški lik tako disproporcioniral, zvegal, zasekal, 
slabo komponiral, kakor kaže ta primer, ki 
nima nobene značilnosti genijevega znanja, 
kar zadeva obvladanje človeških oblik in tudi 
draperije. V tem in drugih primerih je za 
atribuiranje in datiranje posamičnih ekspo­
natov najmanj pomembno mnenje samega 
gospoda Topiča, ko gre za predmete, ki jih je 
zbiral le kot ljubitelj, ne arheološki, umet­
nostnozgodovinski ali tehnološki strokov­
njak. Legende, skrivnostno prikrivanje dej­
stev, dostikrat nujnih za presojo umetnine, 
namigovanja, samovšečna avtoritativnost in 
podobno niso primerni za dokazovanje v so­
dobnem svetu krutih realnosti in tudi čudovi­
tih iznajdb.

Ponarejanje gre v popolnost, a tudi 
odkrivanje ponaredb
Kje so vzroki današnjega, do industrijskih 
razsežnosti razvejanega ponarejanja, sem že 
omenil. Vendar si ne zastirajmo oči pred 
spoznavo, da je med oiganiziranimi goljufi 
mnogo sposobnih, izobraženih, šolanih na 
vseh področjih tehnike in znanosti; med nji­
mi so odlični slikarji, ki obvladajo načine 
slikarskega izražanja v vseh slogovnih obdob­
jih, kemiki, ki poznajo primerne materiale, 
fiziki, ki raziskujejo uporabnost raznih po­
stopkov na umetno, hitro staranje platna, 
lesa, pigmentov, disperzij, vezivnih olj, lakov

itd. Seveda imajo težave s slikarskimi snovmi, 
običajnimi pred stoletji, ki jih danes nihče 
več ne pripravlja ali pa jih industrija izdeluje 
v povsem spremenjeni molekulami strukturi. 
V tem pogledu zadostuje za ločevanje resnice 
od laži dostikrat že mikroskopski pogled na 
najmanjši delec barvnega pigmenta. Kadar 
odkrijejo v barvnem sloju cinkovo belo bar­
vo, imajo že dokaz, da je bila slika narejena 
po letu 1845, kajti šele s tem letom so jo 
začeli izdelovati v Franciji. Vse dotlej pasov 
vseh tehnikah tabelnega slikarstva uporablja­
li le svinčeno belo barvo. Tak preizkus velja 
za mnoge barvne snovi, vsebovane v barvnih 
slojih starih slik, ki zanje vemo, kdaj so prišle 
iz rabe. Hkrati se moramo zavedati, da poiz­
kuša iti ponarejevalska mafija vštric s sodob­
no znanostjo in tehniko, najprej v kemiji in 
fiziki.
Spretnemu poznavalcu pogosto zadostuje za 
ugotovljanje ponaredb dobro povečevalo, bi- 
nokulami mikroskop s samo 50-kratno pove­
čavo, osvetlitev barvne površine z infrardečo 
in ultravijolično svetlobo, pa nadaljnje drage 
raziskave.
Končno je tu moderna radioaktivna ogljiko­
va metoda C 14, ki omogoča ugotavljanje 
snovi do natančnosti desetih let. Ob vsej spo­
štovanja vredni sposobnosti sodobnih pona­
rejevalcev spoznavamo torej težave, ki jih 
ovirajo v poslu. Tudi jim je huda pregrada 
dosedanja precej popolna evidenca vseh po­
membnih umetnin preteklih dob (modemi 
slikarji, ki jih je otročje lahko ponarejati, 
vsak sam zase nadzirajo trgovino in sejme), 
tako da je kupčija s ponaredbami ali imitaci- 
j ami mogoča le pri manj razgledanem ob­
činstvu in včasih še manj razgledanih lahko­
vernih strokovnjakih zgodovinskih področij.

In še kako so Ljubljančani kupovali 
ponaredbe________________________
Za ilustracijo anekdota, ki je gola resnica: 
Spomladi leta 1941, kmalu po italijanski 
okupaciji, je prišel v Ljubljano s svojo veliko 
umetniško zbirko galerist Gino Caligaris, sin 
slovenske matere in Furlana. Najel si je večje 
stanovanje in pričel prodajati umetnine. Po­
sel mu je cvetel. Po golem naključju sem bil 
nekajkrat po vprašan za mnenje o pristnosti, 
ki sem jo moral vsakič zanikati. Tako sem 
galeristu skazil prenekatero kupčijo, in ko je 
zvedel za zgagarja, mi je pisal pismo, z vabi­
lom na ogled zbirke. Visok, lep človek, me je 
prisrčno sprejel in takoj povabil na ogled ali 
pregled razstavljenih slik in plastik, ki so bile 
v več sobah razpostavljene ob stenah in obe­
šene na stene prav na gosto druga ob drugi. 
Zares, prava čuda! Na pogled imenitni Tizia­
ni, Rembrandti, vsa imenitna italijanska re­
nesančna in predrenesančna imena, celo Fra 
Angelico (o tem o priliki še podrobno zani­
mivost) itd. Ogledoval sem si razstavo uro, 
dve, on pa me je spremljal od umetnine do 
umetnine. Na koncu se je s ponosnim nasme­
hom obrnil k meni: »No, kaj pravite k moji 
zbirki?« Jaz povsem mirno: »Resnično imate 
prečudovite stvari, vendar, kje imate kak ori­
ginal?« Obe roki je dvignil kvišku: »Pojdite, 
pojdite, kje pa naj bi ga dobil!« »Gospod 
Caligaris, ko ste že do mene tako odkritosrč­
ni, vam dajem pri priči besedo, da vam odslej 
ne bom nobenega posla več skazil. Prodajajte 
ljubljanskim trapam čim več, tešite jih v nji­
hovi samoljubni domišljavosti.« In jih je res 
tešil, pa prav izdatno.

Kaj je to pisanje? Preveč ga je za povprečno 
poročilo v časniku, dosti premalo za podrob­
no obravnavo vseh najpomembnejših ekspo­
natov, a morda kar pravšnje kot obvestilo 
romarjem na razstavo, da se bodo v gozdu 
predmetov laže znašli z nekaj več osveščeno­
sti.
Za konec še moje mnenje in nasvet. V seda­
nji sestavi manjšega dela celotne zbirke, ko 
se dragoceni predmeti družijo z manj vredni­
mi in očitimi imitacijami, pa tudi ponaredba­
mi, je podjetje bolj podobno panoptikumu, 
če naj grško besedo razumemo za hišo, koder 
je videti vse mogoče.
Tu je predvsem treba razjasniti pojem besede 
donator, kakor pogosto nazivajo gospoda 
Anteja Topiča Mimaro.

Nasveti tistim, ki bodo romali 
v zagrebški ponoptikum____________
Na splošno je veljal za donatorja, kdor je 
cerkvi daroval ali zapustil kako umetnino. 
Pogosto je dal donator za vidni dokaz 
svoje pobožne darežljivosti samega sebe upo­
dobiti na darovani sliki. V zgodnjem sred­
njem veku kleči donator le kot majhen, ne­
znaten Iikec na spodnjem robu podobe, v 
kasnejšem srednjem veku in v renesansi pa se 
po velikosti že meri s svetniškimi liki. Današ­
nji običaj je, da donatorja prikažejo naslika­
nega ali izklesanega na primernem mestu, 
imenujejo po njem zgradbo, posvetnim do­
brotnikom pa celo ustanovo, ulico ali celo trg. 
Znana sta dva načina donacije, donatio abso- 
luta, brezpogojno darilo in donatio conditio- 
nale, pogojno darilo.
Za naš primer velja drugi način, kajti darova­
lec postavlja mnogotere pogoje (tudi nespre­
jemljive ali vsaj težke), preden postane vsa 
zbirka last naroda.
Tisti, ki se o tem dogovarjajo, imajo mož­
nost, da sprejmejo celotno zbirko blizu tri 
tisoč predmetov, a iz nje izberejo za javno 
muzejsko zbirko le nesporne vrednote ali pa 
sprejmejo darovateljeve pogoje v celoti, pri 
čemer jim ostaja kulturna dolžnost, da vsak 
eksponat pravilno označijo. Brez tega bomo 
kulturnemu svetu le v posmeh!
Enodnevni pregled zbirke je nujno moral biti 
bolj počez, vendar zadosten za ugotovitev, ki 
jo bo moči z uporabo sodobnih znanstvenih 
načinov utrditi za vselej in sicer:
Ob mnogih zares dragocenih predmetih, to­
krat razstavljenih, ni nobene ikone iz 1. sto­
letja, nobene rimske volkulje iz 4. stoletja, 
nobenega sv. Petra iz prve polovice 4. stolet­
ja, nobenega Pisana, Michelangela, Rafaela, 
Giorgioneja, Tiziana, Veroneseja, Tintoret­
ta, Caravaggia, Leonarda in še koga, ki imajo 
vsi rojstno letnico v XX. stoletju.
Ima pa donator tudi zasluge za zagrebški 
turizem. Procesije, ki v neprekinjenem toku 
hitijo na ogled, sestavljajo, kakor sem že 
omenil, ljubitelji dobre, zdrave umetnosti, ki 
so modnih umetnostnih izražanj že do grla 
siti. Preostalo večino je zbral psihološki uči­
nek dobre reklame, ki zna zbuditi radove­
dnost pri slehernem človeku. Torej ni razsta­
va le umetniškega, je tudi turističnega pome­
na. Turizem se more ob njeni organizaciji 
marsičesa naučiti in naučeno morda poudariti 
z imenovanjem donatorja za častnega člana 
katere pomembnih zagrebških turističnih or­
ganizacij.

čoro Skodlar konec

V OGLEDALU ČASA

Polet, dolg
osemdeset
let

»To je majhen korak zame, a velik 
za človeštvo,« so bile besede Ame­
ričana Neala Armstronga tisti hip, 
ko je 1969. leta stopil na Mesec. 
Kaj pa je prav na današnji dan 
pred 80 leti rekel Orville VVright, 
ko je prvič spravil s površja Zemlje 
v zrak napravo (Flyer BO), ki jo je 
poganjal motor z notranjim izgore­
vanjem, in z njo letel 850 čevljev, 
tega, žal, ne vemo.

Zgodovinskemu trenutku (na travniku ob 
Kitty Havvku v Severi Karolini) v razvoju 
človeškega razmišljanja in njegovih tehnolo­
ških dosežkov zagotovo v tistem trenutku 
niso (čeprav se je to vse dogajalo v Združenih 
državah Amerike, ki je prav na prelomu sto­
letij hlastala za novimi izumi) posvetili tiste 
pozornosti, kot bi jo zaslužil prvi krmiljeni 
polet z motornim pogonom. Enominutni po­
let je razen Orvillovega brata Wilburja gleda­
lo samo še pet ljudi. Celo ameriški tisk, ki si 
je že v tistih časih pridobil naslov, da je vedno 
navzoč pri vseh dogajanjih, o tem poletu ni 
poročal niti besede. Sele dobri dve leti pozne­
je si je revija Scientific American privoščila, 
da je v poročilu ob rojstvu motornega letal­
stva omenila ta polet in še to s pripombo, da 
sta si brata Wright privoščila neizmerno pote­
gavščino. Tega leta pa sta Wrighta že prelete­
la v slabi pol ure kar 24 milj daleč. Letalstvo 
pač v tistih časih ni zanimalo nikogar. Celo 
vojaki, ki so že po svoji stroki prisiljeni 
spremljati razvoj tehnike, so nad zgodovin­
sko enkratnimi dosežki bratov Wright samo 
skomigali z rameni: »Človek je rojen, da hodi 
po zemlji, zrak pa je rezerviran za ptiče,« je 
bratoma odbrusil neki ameriški general, ki 
sta ga povabila na demonstracijo svoje na­
prave.

Asketa gradila vodeno letalo
Brata VVright, Orville in VVilbur, sta bila 
svojevrstna mladeniča. Prvi motorni letalec- 
Orville je bil rojen 19. avgusta 1871 v Dalto­
nu (država Ohio), kjer je še danes eno najpo­
membnejših letalskih preizkuševalnih središč 
v ZDA. Wilbur pa je bil rojen v Millvillu v

zvezni državi Indiana štiri leta pred bratom. 
Bila sta fanta, kakršni so lahko v tistih časih — 
še posebej če so bili športniki in so jim bili 
tehnika in tehnološka odkritja strast — hitro 
napredovali v družbi.
Oče jima je s svojo plačo lahko zagotovil le 
delno tehnično vzgojo, kar pa bratov ni moti­
lo, da ne bi venomer iskala pri vsaki tehnični 
stvari možnosti za izboljšave. Bila sta pač del 
ameriške generacije, iz katere se je v svetovni 
tehnološki vrh takratnega časa povzpelo ne­
šteto izumiteljev, ki so pomanjkljivo tehniško 
izobrazbo vsestransko nadomestili s priroje­
nim instinktom, intuicijo, miselnim naporom 
in, ne nazadnje, tudi z neverjetnim posluhom 
za pridobivanje.

Brata VVright sta bila kolesarja, ne samo ne­
deljska, temveč sta svoje moči merila tudi na 
tekmah. Še posebej uspešen je bil Orville, ki 
je starejšemu bratu zato predlagal, da sta 
(zaradi kolesarskega slovesa Orvilla) odprla 
popravljalnico koles. Brata sta bila pikolovca 
in sta svojo delavnico opremila veliko bolje, 
kot pa bi bilo za takratna kolesa potrebno. V 
strošek za delavnico sta si vnaprej vračunala 
izdatek za svoje konjičke. Ti so bili zgolj v 
tehnoloških inovacijah.
V tej kolesarski delavnici sta si Orville in 
Wilbur zgradila tudi prvo jadralno letalo, ki 
je v zadnjem desetletju preteklega stoletja 
postalo izziv in strast prenekaterih v prihod­
nost zaljubljenih mladeničev. Pobudnik vseh 
teh strasti in želja v tehniško najbolj razvitih 
državah je bil Nemec Lilienthal. Svoje jadral­
no letalo, danes bi mu lahko rekli kar zmaj, je 
izboljšal do takih razsežnosti, da je v zadnji 
izvedbi (z njo se je tudi smrtno ponesrečil 
leta 1896) dajalo upanje vsem v letenje za­
ljubljenim, da je končno prišel čas, ko bo 
človek dobil krila.

Vzornik je bil Evropejec
Lilienthal je iznašel dobro jadralno letalo, 
vendar je bilo krmiljenje z njim nadvse za­
pleteno in predvsem nedovršeno. Letalec je 
moral vse preveč »migati« s telesom, če je 
hotel prikrmariti letalo s hriba v dolino. Brata 
Wright sta imela pravšnje izkušnje s svojimi 
jadralnimi letali in tudi s popravili in izdelavo 
dvokoles, zato sta si omislila jadralno letalo, 
v katero sta vgradila motor z notranjim zgo­
revanjem in prenose, s katerimi je motor 
poganjal vijak. Ob takem razmišljanju sta 
brata Wright naredila še korak naprej pred 
Lilienthalom in njegovimi sodobniki: domi­
slila sta si zakrilca na krilih in krmilno palico, 
kar je pilotu (prvi je bil Orville) omogočalo 
obvladovanje letala med poletom. Nič nista 
hotela tvegati. Zgradila sta si tudi prvi vetrov­
nik na svetu, v katerem sta preizkušala svoje 
modele in tudi napravila motor z notranjim 

.zgorevanjem, ki je bil za takratne čase nei­
zmerno lahek: 3,15 kilograma na konjsko 
moč. Celih osem let sta načrtovala in gradila 
letala (za to delo sta porabila kar takratnih 
1.000 dolarjev), preden sta tvegala prvi vzlet.

Dne 17. decembra 1903 sta na livadi ob Kitty 
Havvku pognala motor, katerega sta vgradila 
v dvokrilno letalo Flyer III. Motor je poga­
njal dva propelerja. Orville se je ulegel na 
pilotovo ležišče na trup — sestavljen je bil iz 
palic - letala, pritisnil na plin in prvo motor­
no letalo v zgodovini človeštva je začelo na 
smučki drseti po vlažni travi. Pilot je pritisnil 
še močneje na plin in Flyer se je odlepil od

Brala IVnght (foto: dokumentacija Deta)

tal. Ne visoko, le za nekaj metrov in z njim je 
Orville srečno pristal po približno 250 me­
trih. Brata sta ta dan še trikrat vzletela in 
njun najdaljši polet (ob pomoči vetra) je bil 
dolg kar pol milje.

Wrighta nista bila prva
Zgodovina ve povedati, da so se z motornimi 
letali dvignili s tal in leteli po nekaj deset 
metrov že mnogi pred Orvillom. Tako.se je 
že leta 1874 dvignil z letalom, opremljenim z 
motorjem (parnim) Francoz Felix Du Tem- 
ple. Letel je samo nekaj sekund, preden se je 
njegov enokrilnik spet dotaknil zemlje. Za 
njim je z motorjem na paro letel Rus Možaj- 
ski, nekaj let za njim pa Francoz Clement 
Ader z letalom Eole, ki ga je tudi poganjal 
parni motor. Letel je skoraj 50 metrov daleč. 
Leta 1894 je letel z dvokrilnikom tudi Ame­
ričan Hiram Maxim. Njegovo letalo, ki ga je 
poganjal parni motor, se je dvignilo nekaj 
metrov nad travnik in takoj pristalo.
Vendar so to bili, bi lahko rekli, zgolj nekon­
trolirani skoki nad travniki. Prvenstvo motor­
nega letanja pa gre vendarle bratoma Wright. 
Njuno letalo Flyer III je imelo krmilne na­
prave in sta ga brata lahko ves čas obvladova­
la in ga usmerjala tja, kamor sta ga želela.
Od zgodovinskega poleta Orvilla Wrighta, 
torej poleta s pomočjo motorja in povsem 
obvladovanega od pilota, je minila še vrsta 
let, preden se je človek zavedel, kaj mu letal­
stvo lahko prispeva k boljšemu in lažjemu 
življenju. Žal so tudi to novost prvi doumeli 
napačni ljudje, vojaki, ki so letalo vsestran­
sko uporabili že med prvo svetovno vojno.
VVilbur VVright je umrl leta 1912, prvi rravi 
pilot, Orville, pa je umrl v svojem rojstnem 
mestu Daytonu 30. januarja leta 1948. Doži­
vel je tudi čas letal, ki jih poganjajo reaktivni 
motorji in hitrosti, ki so presegle hitrost zvo­
ka. Brata sta bila posmrtno izbrana v Dom 
slave velikih Američanov.
MATIJA DERMASTIA

gospodarskem položaju, pa tudi nobenih po­
datkov o poklicih, gospodarskem položaju in 
družinskih razmerjih. »Načrte o razdelitvi 
zemlje je treba pripraviti takoj,« je opozarjal 
esesovec Greifelt, kakor naj bi takoj poiskali 
tudi nujno potrebne obrtnike v naseljih. »Po 
Hitlerjevem ukazu bodo posamezni deli 
Ukrajine v naslednjih 20 letih postali povsem 
nemški.«

Azijsko stepo evropeizirati

Ta cilj si je Hitler zastavil že leto poprej. Za 
načrtom torej ni bil Himmler, ampak Hitler. 
»Območje naj preneha biti azijska stepa, tre­
ba ga je evropeizirati,« je dejal v ožjem kro­
gu. »Graditelji rajha« naj bi stanovali v zelo 
lepih naseljih. Nemški uradi in postaje naj bi 
bili gradbene mojstrovine in guvernerji naj bi 
stanovali v palačah. Ob teh uradih naj bi 
gradili vse, kar je potrebno za življenje. Oko­
li mest naj bi v širini 30 do 40 kilometrov 
zgradili pas lepih vasi. Poleg naj bi zgradili 
velike prometne poti do južne konice Krima 
in proti Kavkazu. »Kajti, življenjskega pro­
stora si ne bomo razširili s tem, da bodo živeli 
v starih ruskih vaseh. Nemec mora tudi v 
urbanističnem pogledu stati na višji stopnji.«

Ko je Himmler nakazal možnost uporabe 
jetnikov, je njegov pomočnik Kammler izde­
lal načrt, ki naj bi uresničil Himmlerjeve 
zamisli. Predlog o ustanovitvi graditeljskih 
brigad SS je Himmler prejel marca 1942. 
Kammler je poskušal na tem področju ure­
sničiti zamisel o posebnih oddelkih SS, ki bi 
postali pravi graditeljski imperij in dopolnilo 
esesovskemu gospodarskemu imperiju.

Gradbene brigade iz jetnikov

Vsaka gradbena brigada v koncentracijskih 
taboriščih bi vključila dva regimenta, ki bi se 
delili še na tri gradbene bataljone; za nizke 
gradnje, za visoke gradnje in za izgradnjo. 
Gradbeni bataljon bi se delil v štiri kompani- 
je (po 200 ljudi). V eni gradbeni brigadi bi 
bilo torej 4800 jetnikov. Posebej so pouda­
rili, da bi te skupine sestavljali poceni tuji 
delavci in Židje iz koncentracijskih taborišč. 
Toda pri jetnikih, ne glede na to, ali so delali 
kot kvalificirani delavci ali pa kot pomožni 
gradbeni delavci, naj bi bilo mogoče pričako­
vati le okoli 50 odstotkov proizvodnosti 
Nemcev.

Kammler je zahteval, da bi slehernemu višje­
mu esesovskemu in policijskemu funkcionar­
ju dali na voljo najmanj eno brigado. Ker je 
bilo na celotnem ozemlju približno 20 takih 
območij, je Kammler zahteval kakšnih 
96.000 jetnikov in Židov, od teh naj bi jih na 
začetku uporabili 67.500. S tem pa je bilo 
obdelano le prvotno ozemlje nemške države, 
ki je zahtevajo manj kot eno desetino celotne 
vsote, p-edvidene za širokopotezne gradnje 
na Vzhodu. Za Poljsko je zahteval Kammler 
nadaljnjih 47.500 jetnikov in Židov, za Rusi­
jo 60.(X)0, skupaj torej 175.000. Dne 15. 
decembra pa je moral Kammler z obžalova­
njem ugotoviti, da je tedaj na gradbiščih de­
lalo le 2037 kvalificiranih jetnikov in 6763 
pomožnih gradbenih delavcev.
Kammler ni bil prepričan v gospodarnost na­
črtov in je nasprotoval Himmlerjevim ide­
jam, po katerih naj bi 80 odstotkov mirovne­
ga programa izvedli s taboriščniki. Himmler 
pa je vztrajal pri razširitvi koncentracijskih

obratov in protestiral proti temu, da bi jetniki 
lahko naredili le pol tega, kar bi na njihovih 
mestih storili Nemci. »Doseči je treba, da 
vsaj pomožni delavec iz koncentracijskega 
taborišča ustvari toliko kot svobodni pomož­
ni delavec. Ne razumem, zakaj ne bi ujetnik 
naredil toliko kot svoboden človek. Tukaj so 
še velike rezerve delovne sile.«

Nagrada: obisk v bordelu
Himmler je predlagal, »da bi marljivim jetni­
kom dali na voljo ženske v bordelih« in da bi 
jih nagradili »z majhnim plačilom za delo na 
akord«. Če naj bi izpolnili oba pogoja, bi 
delovna produktivnost zelo porasla. Ce pa bi 
ju zanikali, posebno prvega, bi to pomenilo, 
da bi se »odmaknili od resničnosti življenja«.
Iz vsega tega je videti groteskno neživljenj- 
skost in popoln dilentantizem. Himmler ni 
hotel videti resničnih delovnih razmer v kon­
centracijskih taboriščih. Ni upošteval telesne 
šibkosti jetnikov, ki bi jo bilo mogoče okrepi­
ti le z> boljšim ravnanjem in izdatnejšo pre­
hrano. Ovira pa je bila še zlomljena morala 
taboriščnikov.
Ko je leta 1941 Kammler načrtoval gradbena 
dela v koncentracijskih taboriščih, je zanje na 
področju prvotne Nemčije in priključene

V Niimbergu se je Speer poskušal skriti 
za svojo tehnokratsko vlogo. Imel je slabe 
trenutke, ko se je kesal, toda njegove 
odgovornosti za rast nacizma ni bilo mo­
goče spregledati. Brez njegovega smisla 
za improviziranje tretji rajb ne bi nikoli 
postal tako močan in ne bi tako dolgo 
trajal. Prebral sem številne dokumente 
obtožnice, v kateri so Speera povezali z 
nacističnimi veljaki. Prepričan sem, da se 
ne bi obdržali, če ne bi bilo Speera. Bil je 
izjema. Edini je bil v Hitlerjevi okolici, ki 
ni žrtvoval niti svoje volje, niti razuma. 
Bil je zelo sposoben človek, ki je največ 
prispeval k temu, da so se nacistične sa­
njarije spremenile v resničnost.
Čas je, tudi v mojem stališču do njega, 
deloval njemu v korist, toda tistega po­
poldneva se mi je zdel bolj goljufiv in 
nevarnejši od Hitlerja, ki je šest mesecev 
poprej umrl v berlinskih ruševinah.

Airey Neave: Numberg

Poljske predvidel 550 milijonov mark. Vsaka 
taboriščna baraka je skupaj z napeljavami in 
pripadajočimi zgradbami stala 4$ .600 mark.
V njej naj bi bilo 330 jetnikov. S 550 milijoni 
mark bi lahko zgradili 12.061 barak, v kate­
rih bi bilo prostora za 4,016.000 jetnikov. Že 
ta številka, torej štirje milijoni jetnikov samo 
na nemškem ozemlju, govori o razsežnostih 
načrtovanega suženjskega programa, ki naj 
bi bil v prid miru in se je tudi imenoval 
»mirovni načrt državnega voditelja SS«.
V tej edini številki so bile skrite strašne per­
spektive. Mirovni program nacionalsociali­
stične vlade je pomenil trpljenje in stisko 
milijonov ljudi kot podlago za slavo, lesk in 
bogastvo »tretjega rajha«.
Vedeti je treba, da naj bi po prvotnih načrtih 
v koncentracijskih taboriščih »izključili« po­
litične nasprotnike. Ko so jih od Goringa 
prevzeli esesovci, so v njih namestili »škodlji­
ve« elemente iz Nemčije in iz tujine. Židje,

politični nasprotniki vseh smeri, cigani, du­
hovniki, pripadniki verskih sekt sopomnožili 
število zapornikov, ki naj bi zdaj prispevali k 
temu, da bi zaustavili velikanski vojaški stroj 
nasprotnikov. V tretji fazi se je nato Hitler 
odločil, da bo Žide v koncentracijskih tabori­
ščih pomoril, čeprav jih je poprej Himmler 
hotel uporabiti v proizvodnji.
Nato so v četrti fazi hladokrvno računali, 
kako bi bilo treba upravljati raj h v času mira, 
torej teda j, ko nasprotnikov ne bi bilo več in 
ko je Hitler domneval, da bo samo vsakih 
nekaj let udaril z vojsko preko Urala, da bi 
prikazal avtoriteto in obdržal na višku bojno 
pripravljenost nemške vojske. Vizija trajnega 
miru je počivala na delu milijonov večnih 
sužnjev, ki ne bi bili niti politični nasprotniki 
in tudi »rasni sovražniki« ne, ki pa bi samo iz 
gospodarskih pobud, vse življenje preživeli v 
taboriščih »z ženskami v bordelih«. Ta drža­
va sužnjev, ki bi segala do Urala naj bi bila 
vir moči tiste Evrope, ki se je pripravljala, da 
bi uničila največjega nasprotnika, Združene 
države Amerike.

Prebivalce obravnavati kot Indijance
Hitler nam je vedno govoril o dvajsetih letih 
in iz vseh ohranjenih listin je videti, da so to 
obdobje šteli dovolj dolgo za uresničenje 
programov. Ko so v načrte vključili še ostala 
zasedena območja, se je izkazalo, da bi za 
izvedbo velikanskih gradenj potrebovali 
14,450.000 jetnikov. Iz današnjega zornega 
kota se zdi načrt popolna utopija, toda ne bi 
smeli pozabiti, da je Saucklu uspelo v obdob­
ju od 1942 do 1945 deportirati z zasedenih 
območij v Nemčijo 7,652.000 ljudi, ki so tam 
zvečine .živeli v barakah. Iz dokumentov ni 
bilo videti, kako visoka je bila stopnja smrt­
nosti.
Tako, kot pri uničenju Židov, je bil Himmler 
samo organizator države sužnjev na Vzhodu. 
Program pa je bil Hitlerjev. Že oktobra 1941 
je Hitler izjavil, da ima za ruska območja le 
eno nalogo: izvršiti germanizacijo in prebi­
valce obravnavati kot Indijance. To je pome­
nilo, da ne bi bilo treba paziti na življenja in 
da tudi genocida ne bi bilo mogoče izključiti.
V tednih in- mesecih, ko sta se Himmler in 
Hitler dogovarjala o načrtih za rajh po vojni, 
smo v glavnem štabu poslušali Hitlerjeve pri­
povedi. Se zdaj ga slišim, ko je dejal: »Tako 
rad imam ljudi. Žal mi je za ljudi, ki jih 
poškropi avto na cesti. Posebej nesramno je, 
če poškropijo kmete, ko so v nedeljskih obla­
čilih. Ce prehitevam kolesarja, pritisnem na 
plin samo, če vidim, da je veter odpihal cestni 
prah... Nočem, da bi kdo trpel in nikomur 
nočem nič žalega... Vse bi radi preprečili, 
kar po našem mnenju škodi ljudem.«
Kakšen je bil človek, ki je lahko na isti dan 
izrekel tako bistveno različne stvari! Takrat 
še nismo uvideli perverznosti ubijalskega ra- 
hločutneža. Življenje smo si olajšali: ob njem 
smo se počutili kot gospodarji namišljenega 
sveta, verjeli smo v njegovo poslanstvo. Moje 
monumetalne zgradbe so se mi zdele krona­
nje tega poslanstva. Iz mojih zgradb bo 
upravljal svet.
On sam se je štel za dobrotnika Nemcev, ne 
da bi pri tem pokazal vsaj malo ironije. In mi 
smo verjeli, da je tok svetovne zgodovine pač 
takšen.
Prevedla in priredila:
MOJCA DRČAR-MURKO

V ŽARIŠČU

Odpiranje 
recept za 
uspeh

V boju za prodor na svetovni trg je 
potrebno veliko večjo pozornost 
posvetiti raziskovalni dejavnosti 
ter iskanju prednosti pred konku­
renti, sledi iz razprav o novi zuna­
njetrgovinski strategiji, ki jih je v 
Franciji spodbudilo poslabšanje 
bilance blagovne menjave s tujino. 
Tako v političnih kot tudi gospo­
darskih krogih se zavzemajo za 
bolj odprto gospodarsko politiko.

Pomladansko sonce je zamenjala jesenska 
megla. Po blišču, s katerim je predsednik 
francoske republike v začetku junija 1982 
sprejel šest drugih šefov držav na tradicional­
ni gospodarski »vrh«, je bila ista kongresna 
palača v Versaillesu hladna, ko je Frangois 
Mitterrand spregovoril kakšnim tisoč podjet­
nikom , da bi jih spodbudil k večjim mednarod­
ni konkurenčnosti. Časi so se spremenili. Za 
sanjami je prišla resničnost.

Šef Elizejske palače se je doslej ponašal, da 
'vodi politiko proti toku, da spodbuja porabo, 
medtem ko druge države izpuščajo paro. To 
je v statističnih poročilih povzročilo eksplozi­
jo: zunanjetrgovinska menjava se je približa­
la troštevilčnemu primanjkljaju. In tako je 
prišlo do zategovanja pasu, kajti Francija si 
ni mogla več privoščiti zadolževanja, to bi 
lahko prizadelo njeno neodvisnost.

Država še vedno kljubuje tokovom, a v na­
sprotnem smislu. Ostali po malem napredu­
jejo, Francija pa ostaja na mestu. Mehanično 
sicer prihaja do vnovičnega ravnotežja, še 
posebej ker so tehnični ukrepi, kot je zmanj­
šanje naftnih zalog ali hitrejše izstavljanje 
računov v državnih podjetjih, omogočili pri­
kazati dokaj dobro bilanco. A kljub temu je 
vsako zadovoljstvo lahko nevarno, kajti 
izboljšanje je na krhkih nogah.

Dokumenti jasno kažejo, da je okrevanje 
tesno povezano s pritiskom na zavoro, ki je 
povzročil upočasnitev nakupov in povečanje 
prodaje. Od septembra 1981 do maja 1983 
je bil izvoz v letnem povprečju večji od uvo­

za, od junija pa se je to razmerje obrnilo. 
Posledic ne gre zanemarjati, a ne smemo si 
dovoliti nobenega odstopanja, posebej še ker 
je potrebno poravnati dolg do tujine, obresti 
in glavnico.

Da bi se izognili reprogramiranju pod nad­
zorstvom mednarodnega denarnega sklaija 
(IMF), kar bi bilo lahko celo žaljivo, je po­
trebno zagotoviti krepak presežek ter trajno 
menjavo blaga in storitev. Prav zaradi tega se 
je predsednik republike lotil spodbujanja 
izvoza in njegov govor končuje serijo pose­
gov, imenovanih »Iniciative za zunanjo trgo­
vino v letu 1983«, ki jih je februarja sprožil 
Michel Jobert, tedaj še zunanjetrgovinski mi­
nister, nadaljevala pa njegova naslednica na 
quay Branly Edith Cresson.

Predsednikov govor na to temo je bil klasi­
čen. »Ponovna vzpostavitev ravnotežja v zu­
nanjetrgovinski bilanci je za Francijo živ­
ljenjskega pomena,« je podčrtal Mitterrand 
in pozval k »entuziazmu« in k »volji za zma­
go«. Ko je govoril o blagovni menjavi, je 
uporabil bolj ali manj vojaško navdihnjeni 
besednjak. »Ta boj moramo dobiti,« je po­
udaril predsednik republike in zavrnil vsakrš­
no zavračanje krivde za neuspeh na medna­
rodne razmere.

»Francija potrebuje vaše zmage bolj kot 
kdajkoli,« je dejal in pozval izvoznike k boju 
za konkurenčnost. Podjetja morajo znova 
najti svojo življenjsko moč, čeprav so se dav­
ščine, ki jih morajo plačevati, povečale, kar 
je-šef države priznal. Leta 1985 naj bi zmanj­
šali obvezne dajatve podjetij in izpeljali spre­
membe v davčnem sistemu. Podjetja morajo 
priti na trg z novimi izdelki ter posodobiti 
način proizvodnje.

Raziskavam naj bi dali prednostni pomen, v 
ta namen so že obljubili 2,5 odstotka doma­
čega bruto proizvoda od leta 1986 dalje. Tudi 
preobrazba industrije in trgovska učinkovi­
tost bi dobili prednost. Skratka, bil je to 
pravcati pompidoujevski govor z nekaj manj 
poslovnega duha. Vsekakor je Mitterrand že­
lel biti realist. A njegov govor je bil več kot 
običajen predsedniški nastop, več kot poseb­
ni vlak, najet le za povabljene. Da bi razpršili 
gospodarsko meglo, je potrebno spremeniti 
vsakdanje ozračje v podjetjih in pri posamez­
nikih. Zagona ni mogoče sprožiti z dekretom.

Francija se je torej znova vrgla v izvoz. Izbire 
pravzaprav sploh nima, kajti vsaka druga 
usmeritev bi pomenila žrtve. Zapora meja, 
tudi začasna, bi v najboljšem primeru sproži­
la začasno pomanjkanje nekaterih izdelkov, v 
naj hujšem pa celo ohromitev.
Le Monde, Pariz

Kot da bi jih predolgo razvajali, se Francozi 
danes vdajajo malodušju, češ da nimajo več 
prihodnosti, ker smo pač prišli v obdobje 
rasti nič. A kaj je pravzaprav ta kriza, s 
katero nam polnijo ušesa? Čedalje večja 
brezposelnost in čedalje več obveznih daja­
tev, to gotovo. In celo preveč je tega. Toda ne 
pozabimo, da je kupna moč praktično skoraj­
da očuvana. In tega v obdobju krize nikoli ni

bilo. Posebej ne med krizo, ki traja že deset 
let.

V obdobju zlatih časov petodstotne gospo­
darske rasti, ko so se naši dohodki vsakih 
petnajst let podvojili, se skoraj nihče ni zave­
dal pomena tako dobre novice. Tako prese­
netljivo dobre novice. Še več, privrženci vra­
čanja k staremu — nekateri iz obdobja maja 
1968, recimo - so sanjali, da bi napravili 
konec temu zgodovinskemu čudežu. V njiho­
vih očeh bi rast nič morala prinesti mir tako

na zemlji kot na nebu. In sedaj, ko smo to 
dosegli in imamo dva milijona brezposelnih, 
vsi razmišljajo, kako bi se vrnili k višji stopnji 
gospodarske rasti.

Danes pozabljajo predvsem, da kljub rasti 
nič še vedno v povprečju živimo bolje, kot 
smo kdajkoli poprej živeli. Namesto da bi si 
odtrgovali za nakup televizijskega sprejemni­
ka ali pa za gradnjo avtomobilske ceste, lah­
ko kupujemo brez omejitev. Prišli smo v 
najbolj rafinirano obdobje razvoja, ko obilica 
kulturnih inovacij ustreza tehnološkim novo­
stim.

Ali bo to obdobje postalo tudi zadnji stadij 
zatona? Francija, ki jo je prizadela tehnolo­
ška revolucija, ne bo našla izhoda, dokler ne 
bo razrešila - morda smrtne — enačbe krize: 
brezposelnost ustvarja bojazen pred tehnolo­
škim napredkom, tega pa zavirajo, kar bodo 
kmalu občutili tako podjetja kot tudi delavci. 
In ta država, osamljeni otok stabilnosti, ne bo 
znova našla zagona, če se ne bo brez zadrž­
kov pognala v »gospodarstvo sveta«, kot pra­
vi zgodovinar Fernand Braudel. Svetovno go­
spodarstvo ni oprijemljiva zadeva, zaradi 
konkurenčnih pravil, ki jih oblikujejo drseči 
tečaji. A kljub temu je prav tam naša bodoč­
nost. Kajti definicija francoskega trga je da­
nes omejena le še na klobaso s česnom.

Že dolga leta poslušam dušebrižnike, karte- 
zijnske, bi rekel, kako se sprašujejo, zakaj 
neki država, ki ima deset milijonov krav, kot 
Francija, ne izdeluje naprav za strojno mol­
zenje.

Danska, ki ji primanjkuje kmečkih rok, je 
morala narediti molzno napravo, medtem ko 
Francije, ki je vselej imela dovolj rok, to ni 
zanimalo. Danes nikakor ne more biti rešitev 
v tem, da skušamo nadoknaditi zaostanek na 
področju, kjer imajo naši skandinavski part­
nerji že pol stoletja tehnološke prednosti, pač 
pa se moramo usmeriti v druga, nova tehno­
loška področja.

Ali to pomeni, da smo odvisni? In kaj potem. 
Indijska vasica v dolini Gangesa, ki nima 
naprave za strojno molžo, gotovo ni odvisna 
od nikogar.

Toda ravno zaradi tega, ker je popolnoma 
neodvisna, živi v revščini, na robu lakote. 
Tako kot naši kmečki predniki. In če mi 
živimo neprimerljivo bolje od njih, potem je 
to zaradi tega, ker smo neprimerljivo bolj 
odvisni od drugih. In tega še nikakor ni ko­
nec: zemljevid Francije prihodnosti čedalje 
bolj sega čez meje šesterokotnika.
Le Nouvel Observateur, Pariz
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so bonboni in igračke dragi, plačati pa jih 
morajo bodisi starši, bodisi sindikat.
Tudi jaz se strinjam s tem, da gre v te namene 
morda preveč denarja glede na našo gospo­
darsko situacijo. Bodo pač darilni paketi v 
nekaj naslednjih letih malo skromnejši, a ni­
kakor ne zarežimo pregloboko. Sprašujem 
vas, kako naj razložimo predšolskim malč­
kom da je dedek Mraz le izmišljotina in da 
zaradi varčevanja ne bodo dobili nič. To je 
vendar nemogoče, saj bi se jim prezgodaj 
podrl njihov domišljijski svet, ki je drugačen 
od sveta odraslih. Pustimo jim vsaj tisto malo 
iluzije in naj živijo v svojem pravljičnem 
svetu, dokler ne bodo po letu ali dveh osnov­
ne šole sami izvedeli, kako te stvari stoje.
Ce že breme stabilizacije nosijo delovni lju­
dje pa ga nikakor ne prenašajmo še na rame­
na naših malčkov, ki so prav gotovo najmanj 
krivi za sedanji položaj. Varčujmo raje tam, 
kjer se izplača, ne pa povsod in za vsako 
ceno.
Janko Pirnat.
Letuš

Delo, 7. decembra

Štipendije iz Titovega sklada 
v prave roke
Ker v zadnjem obdobju beremo v časopisju 
in poslušamo v oddajah ljubljanskega in ma­
riborskega radia (gre za članek v dnevniku 
Večer, z dne 6. decembra, pod naslovom »V 
vsem najboljši« za članek v dnevniku Delo, z 
dne 7. decembra, pod naslovom »Štipendije 
Titovega sklada v prave roke« in vest v poro­
čilih radia Ljubljana na prvem programu, dne 
5. decembra...) zelo enostranske in neob­
jektivne informacije o letošnjih zapletih pri 
podeljevanju štipendij iz Titovega sklada v 
Podravju, omenjeno je predvsem ravnanje 
mladinske organizacije Ormož, smo sklenili 
ustrezno reagirati.
Kot sekretar OK ZSMS Ormož sem prisiljen 
stvari pojasniti in tako prispevati k objektiv- 
nejšemu informiranju bralstva in poslušalstva 
v Sloveniji, česar očitno nista sposobni novi­
narki Jasna Venturini in T. Kremžar.
Kako smo se v predsedstvu občinske konfe­
rence ZSMS Ormož lotili letošnjega evidenti­
ranja Titovih štipendistov? Vsem zainteresi­
ranim, ki so izpolnjevali pogoje, smo sveto­
vali da se prijavijo na razpis, nato smo v 
posebni komisiji ob prisotnosti vseh kandida­
tov, ki jih je bilo šest, sklenili ob argumenti­
ranem tehtanju o upravičenosti štipendije 
izbrati in predlagati tri kandidate - kolikor 
dopuščajo republiški kriteriji za naše občino.
Tovariši v skupini za štipendiranje pri me­
dobčinski skupnosti za zaposlovanje, pred­
vsem pa njihov vodja, so stvar vzeli drugače 
kot v prejšnjih obdobjih in objavili jx>sebno, 
zelo obsežno ekspertizo, v kateri je bilo tudi 
strokovno mnenje o tem, kdo je upravičen in 
kdo ne do letošnje štipendije iz Titovega 
sklada. Tako so že vnaprej sugerirali samou­
pravne odločitve občinskim odborom, kate­
rih izključna pristojnost je odločati o tem, 
kdo to štipendijo dobi ali ne. Na seje samou­
pravnih organov je potem prihajal vodja te 
skupine, ki sploh ni dopuščal ne govoriti ne 
ugovarjati drugim in je dobesedno »polagal 
na jezik« odločitve članov odbora. Ko smo se 
popreje pritožili, ker je izgubila Titovo šti­
pendijo kandidatka, ki smo jo predlagali mi 
in ki je kot Titova štipendistka dve leti vzor­
no izpolnjevala pogoje in pa zaradi prekora­
čitve strokovne kompetence je bila vsemo­
gočna strokovna veličina zelo užaljena in 
nam sedaj, zlepljena s svojimi v javnih infor­
macijah, žuga in grozi, da smo naivni, da ne 
poznamo statutov, da enostransko in lokali- 
stično tehtamo družbenopolitično dejavnost 
kandidatov...

V občinski konferenci ZSMS Ormož bomo 
tudi v bodoče zelo odgovorno sodelovali pri 
politiki podeljevanja štipendij iz Titovega 
sklada, pri tem pa bomo tudi zahtevali, da se 
zmanjša vpliv različnih medobčinskih in ob­
činskih zbirokratiziranih struktur in posa­
meznikov, ki zlorabljajo svojo strokovno 
kompetenco v smislu sugeriranja samouprav­
nih odločitev. To politiko bomo poizkušali, 
čeprav nam to leto ni uspelo, distancirati od 
raznih »vez in poznanstev«, od pojavov ne­
poštenega prikrivanja dohodkov družine 
(preko tega je namreč pri eni od »svojih« 
kandidatk mimo šla medobčinska skupnost 
za zaposlovanje in ustrezen organ UJV), v 
delegatskem sistemu pa se bomo borili za 
zmanjšanje pristojnosti strokovnih služb, za 
njihovo delovnost ter za njihovo družbeno­
politično odgovornost.
Od odgovornih v dnevniku Večer, v dnevni­
ku Delo ter na obeh omenjenih radijskih 
postajah pa želimo, da objavijo ta tekst, kot 
našo reakcijo na nedoslednost naših sredstev 
javnega obveščanja in na neobjektivnost 
omenjenih novinark.
Jože Borak.
Sekretar OK ZSMS 
Ormož

Delo, 12. in 19. novembra

Nacionalna gospodarstva, 
mednacionalni odnosi, 
jugoslovanstvo

\edavno (19. 11. t. 1.) smo v Delu (str. 19) 
brali izpod peresa S. Šuvarja več misli, ki v 
svoji posledičnosti močno prizadevajo polo­
žaj narodov in posredno tudi jezikov, zato se 
oglašam k nekaterim mestom Šuvarjevega 
prispevka.
»Smo za Jugoslavijo,« piše Šuvar, »sociali­
stično skupnost narodov in ljudi. To in takšno 
Jugoslavijo potrebujejo vsi njeni narodi, ker 
jim zagotavlja, da se bodo še naprej svobo­
dno razvijali.« Ker se je o tem problemu 
podobno že večkrat izrazilo Jezikovno razso­
dišče. seveda veseli pozdravljamo tošuvarje- 
vo misel, in sicer tudi v naslednji variaciji: » V 
nečem pa smo vsi Jugoslovani: smo namreč 
pripadniki jugoslovanske socialistične skup­
nosti. kot njeni delovni ljudje, občani in kar­
koli hočete, tudi v tem pomenu, da vsi vemo, 
da je to naše zgodovinsko sožitje jamstvo zn 
razvoj vsakega naroda posebej, in to, da naiii 
narodi ne bodo postali drobiž za podkupova­

nje blokov in velikih sil, da se ne bodo vrnili v 
globoko evropsko provinco itd. V tem smislu 
je Jugoslavija edina naša perspektiva. Vse to 
vemo. V tem smislu bi moralo biti 22,5 mili­
jona Jugoslovanov!« Ne moremo pa se stri­
njati s tem, kar S. Šuvar piše takoj za mesti, 
ki smo jih zgoraj z odobravanjem navedli, 
kakor npr.: »Zaželeno in vsem nam mora biti 
ljubo, da se vse več ljudi čuti — v tem pa se 
zrcali tudi njihova individualna človeška uso­
da in zavest, drubženi in kulturni kontekst, v 
katerem živijo in rastejo — izreka za,narodno 
neopredeljene‘ Jugoslovane. Tudi to je prav. 
Takih ljudi naj bo čim več.« In ko malo 
zatem nadaljuje: »Mladini moramo omogoči­
ti, da se bo svobodno opredeljevala, in ji 
realno pojasnjevati zgodovinske tokove. Ju­
goslovanstvo (...) hkrati pomeni tudi pravi­
co, svobodo in možnost, da se tisti, ki pač 
tako želijo, izrekajo za Jugoslovane: s tem so 
v bistvu narodno neopredeljeni, kljub temu 
pa ne nastaja nekakšen nadnarod ali poseben 
narod. (...). Bilo pa je veliko pritiskov, deni­
mo na Hrvaškem leta 1971, da se ljudje ne bi 
izrekali za Jugoslovane. Ponavljam, zaželeno 
je, da bi bilo v pomenu narodne neopredelje­
nosti čim več Jugoslovanov, toda v normal­
nem položaju, za katerega so značilne člove­
ške svoboščine in občutek humane varnosti.«
Zakaj se ne morem strinjati s temi mesti? 
Zato ne, ker S. Šuvar tu mestoma (toda res 
spretno) meša narodno neopredeljenost in 
jugoslovanstvo. Jasno smo že povedali, da je 
nam jugoslovanstvo pojem za pripadnost dr­
žavi, kakršna je v danem trenutku v svoji 
gospodarski, politični in idejni značilnosti 
(kamor spadajo tudi vse pozitivne težnje, ki 
še niso uresničene), vendar tudi v narodni in 
narodnostni raznovrstnosti in stalnosti, var­
nosti (ki je nič ne morejo ogrožati ,narodno 
neopredeljeni', saj ima končno vsak pravic 
ne le zapustiti kako narodno skupnost, in 
tako preiti v nenarodnost, kakor tudi eno 
zamenjati z drugo ali pa k eni sprejeti še 
katero). Nevama pa lahko postane ,narodna 
neopredeljenost' tedaj, ko se želi poimenova­
ti z besedo Jugoslovan, jugoslovanski, jugo­
slovanstvo. Saj smo vendar tudi narcxlno 
opredeljeni (h katerim se, kot vidimo, piište- 
va tudi Šuvar) hkrati Jugoslovani. Rušitve 
tega vprašanja ne vidimo v formuli, na rodno 
neopredeljen = Jugoslovan', ki nujno prinaša 
tudi formulo ,narodno opredeljen -hlejugo- 
slovani’, ampak v formuli ,narodno oprede­
ljen ali neopredeljen = Jugoslovan (V držav­
nem smislu)'. Slovenski jezik natančno lahko 
loči: narod — ljudstvo — državljani. S. Šuvar 
sam vidi, kam vodi enačba ,Jugoslovan — 
narodno neopredeljen', ko piše: »Toda, če so 
nekateri ponosni, da so s tem boljši in napre­
dnejši od nas, ki poudarjamo, da smo Hrvati, 
Srbi, Slovenci itd., potem je to že moteče, 
tega preprosto ni mogoče sprejeti.« Mnenja 
sem celo, da je v tem unitarizem, ki vodi v 
nesrečo (tudi ne gre za poudarjanje, ampak 
enostavno za deklariranje narodnostne pri­
padnosti). ,
Tudi Šuvarjeva implicitna misei, da so pred 
dilemo Jugoslovan proti Hrvat/Srb/Slove­
nec/ itd. le mladi, je zmotna. Za jugoslovan­
stvo v tem zgrešenem smislu se vendar zavze­
majo tudi (ali morda celo pred'/sem) nemlad- 
ci. Ravno ti nemladci »sporočajo mladini: 
starejše generacije so neumne, pokvarjene in 
nacionalistično zastrupljene; de se bo več kot 
50 odstotkov mladine opredelilo za to, da so 
po narodnosti Jugoslovani, bomo rešili vse 
probleme v Jugoslaviji in mi Balkanu. A jih 
ne bomo. To so iluzije, ki jih utegnemo drago 
plačati,« pravilno pravi sam Šuvar. »Kajti 
med drugim je znamenje nezdravega položa­
ja, če take stvari poudarjamo, zlasti pod krin­
ko socialistične naprednosti.«
To svojo oceno lahko zaključim z zadnjim 
odstavkom iz Šuvarjevegti prispevka. »To so 
stvari, ki jih moramo nenehno imeti v mislih; 
med mladimi generacijami pa ne smemo 
zgubljati opore pri obravnavanju vprašanj ju­
goslovanske politike bratstva in enotnosti.« 
Opozoril bi še enkrat, da ne gre za mlade 
generacije, ki jih starejši upravljamo, ampak 
da gre za probleme, ki so skupni vsem gene­
racijam, starim in mladim, starejšim in mlaj­
šim in najmlajšim, in sicer neglede na to, ali 
smo vodeči ali vodeni.
Jože Toporišič,
Ljubljana

Delo, 14. novembra

Operetna glas.bena snov
V oceni opere »Urh, grof celjski« Viktorja 
Parme v izvedbi mariborske Opere je Pavel 
Mihelčič zapisal, c ta ima Parmova opera tako 
skromne muzikalne vrednosti, da bi bržčas 
brez opazne škode lahko ostala pozabljena in 
današnjemu občinstvu nerazkrita. Kritik trdi, 
»da je melodika te opere lahkotna, polna 
poenostavljenih spogledovanj z »ljudskim« 
melosom, harm onski stavek se vrti v začara­
nem krogu preprostih zvez, neizkoriščene pa 
so ostale tudi možnosti romantične orkestra­
cije. Opazni da so tudi mnogi vplivi, ki se jim 
skladatelj ni znal izogniti. Ob koncu svoje 
ocene je kritik zapisal: »Ni vse dobro, kar je 
pozabljeno.« Brez dvoma je opera po muzi­
kalni plati skromna, kar pa ni nič čudnega, saj 
sodijo Parmove opere med začetne operne 
poskuse na Slovenskem. Saj tudi Foersterjev 
»Gorenjski slavček« ni vrhunska opera, da 
ne govorimo o libretu, ki je sploh problem 
skoraj vseh oper, starih in novih. Vprašanje 
je le, ali res lahko zavržemo in pozabimo vse 
tiste slovanske operne skladatelje, ki so zare­
zali ledino v slovenski operni ustvarjalnosti in 
ali res sixlijo samo še v muzej?
Drugi, veliki, muzikalno vsekakor pomemb­
nejši narodi, na primer Čehi in Poljaki, niso 
takega mnenja. Redno uprizarjajo tudi začet­
ne in začetniške opere svojih skladateljev, 
ker jim le-te pomenijo povezavo z nastan­
kom in rojstvom nacionalne opere. Uprizar­
jajo jih redno in načrtno, čeprav je njihova 
umetniška vrednost precej pod ravnijo »Pro­
dana neveste«, »Rusalke« ali »Jenufe«. 
Uprizarjajo jih iz spoštovanja in hvaležnosti 
do svojih opernih pionirjev. Kar pa zadeva 
vplive, ki jih je čutiti v Parmovi operi: je 
spiloh kje opera, v kateri ne bi bilo čutiti 
določenih vplivov?
Podporo v svojih razmišljanjih o uprizarjanju 
starejših slovenskih oper sem dobil v oceni 
Bogdana Učakarja, ki je dva dneva za Mihel­
čičem v mariborskem Večeru (16. november 
1983) precej ugodneje ocenil Parmovega 
»Urha, grofa celjskega«. Zapisal je, »da Par­
mova opera kaže brez dvoma invetivnega 
melodika, dobrega poznavalca instrumenta- 
cije, občutljivega in mehkega glasbenega liri­
ka z dovolj spretnim občutkom za operno 
sceno.« Učakar meni, da sodijo med najbolj­
še strani partiture zborovski prizori, v katerih 
se je skladatelj vzneseno razpel, medtem ko 
nekatere arije in spretno napisani dueti neko­
liko zaostajajo. Kritik Učakar sodi, da lahko

mariborsko Opero uvrstimo med tista naša 
gledališča, ki se dosledno drže nacionalnega 
repertoarja. Tisto, česar se naša operna gle­
dališčna vodstva boje kot tveganje, se v mari­
borski Opeii, kaže kot pomembna prednost. 
Ne le, da ob izvedbah domačih opernih del 
mariborska’ Opera ni izgubila svoje publike, 
temveč je našla prav ob teh izvedbah tisto 
poustvarjalno mero, ki je kakovostno prila­
gojena zmožnosti mariborskega opernega 
kolektiva.
Dušan IVlevlja,
Maribor

Delo, 3. novembra

Kako naštete naloge izpeljati?
Poravnava dogovorjenih in zakonskih obvez­
nosti, ki izhajajo iz 266. člena ustave SFRJ, 
je v praksi dobilo obliko, ki zahteva maso 
prenosnih nalogov. Nakazila davkov in pri­
spe vkov na račune družbeno-političnih in sa­
moupravnih interesnih skupnosti povzroča 
velike stroške. Posamezni tozdi, ki zaposluje­
jo več delavcev iz raznih krajev Jugoslavije, 
Ltpolnijo do 9.000 nalogov za poravnavo ob­
veznosti. V Jugoslaviji je okoli 600 občin, 
tozdi morajo nakazovati davke in prispevke, ki 
pripadajo interesni skupnosti, na območje, 
kjer ima delavec stalno bivališče, s samostoj­
nim nalogom za vsako občino in vsako inter­
esno skupnost posebej. Za prispevke, ki se 
plačujejo v korist družbeno-politične skup­
nosti ali samoupravne interesne skupnosti, za 
območje na katerem tozd opravlja svojo de­
javnost, je plačevanje davkov in prispevkov 
že poenostavljeno, tako da se z enim nalo­
gom nakaže znesek po zbirni stopnji. Korak 
dlje je tudi, kadar več tozdov v okviru delov­
ne organizacije hkrati vplačuje prispevke. Ta 
poenostavitev je prinesla ogromno zmanjša­
nje dela. Za primer navajam Savo Kranj, ki 
je pred to poenostavitvijo morala napisati več 
ko 6.000 nalogov, zdaj pa je še vedno več kot 
1.200, namesto le kakih 20. Zanimivi so po­
datki trgovske mreže tovarne čevljev Peko v 
Tržiču, ki zaposluje 782 delavcev in mora za 
izplačilo osebnega dohodka izpolniti čez 
1.200 nalogov ali 1,53 naloga za vsakega 
delavca. Taki primeri pa so v vsakem tozdu, 
ki zaposluje delavce širšega jugoslovanskega 
območja.
Kaj pomeni v stroških taka količina nalogov? 
Izpolnjujejo se v štirih izvodih, precejšen del 
papirja je v Jugoslavijo treba uvoziti, vsak 
nalog stane okoli tri dinarje, koliko stane 
pisanje nalogov, kontrola, podpisovanje in 
knjiženje, koliko provizija SDK, vsč to stane 
nekajkrat več kot nalog sam. Če upoštevamo 
število zaposlenih v Jugoslaviji in da moramo 
za vsako izplačilo osebnega dohodka pov­
prečno napisati, podpisati, knjižiti itd. vsaj en 
nalog za vsakega zaposlenega delavca, so ta 
sredstva tako velika, da bi zadostovala za 
plačilo dela že dokaj zahtevne samoupravne 
interesne skupnosti.
Kje so odgovorni v službi družbenega knjigo­
vodstva, ki dobro poznajo te stroške in bi 
morali prvi dati predlog za spremembo ali 
vsaj prisluhniti predlogom, ki so jih dali tozdi 
in drugi. Veliko bi lahko prispevali k stabili­
zaciji že, če bi popravili lastno napako, ne da 
bi bilo treba posebej zategovati pas komur 
koli. Mislim, da bi morali vsi, vsak na svojem 
delovnem mestu, poskrbeti v prvi vrsti za to, 
da bi znižali nepotrebne stroške, ne pa, da 
iščemo rezerve le v potrošnji, in še to v prvi 
vrsti na račun osebnih dohodkov.
Izvršni svet skupščine občine Kranj je že 15. 
1. 1981 dal konkreten predlog za spremem­
bo, leta 1982 so delegati v skupščini prav 
tako zahtevali spremembe, dne 4. 8. 1982 je 
bil dan pismeni predlog za spremembo z gra­
fičnimi prikazi, kako naj bi se plačevanje 
prispevkov in davkov poenostavilo in s tem 
prihranilo v Jugoslaviji milijarde dinarjev, ki 
bi v tem hudem času še kako koristile naši 
skupnosti. Prihranili bi tudi nekaj deviz. 
Predlagani sistem tehnično ni zahteven, terja 
le otvoritev zbirnih računov. Predlagatelj pa 
ne vztraja pri svojem predlogu, to je bil le 
prispevek, da bi se ta problem rešil. Vsak 
boljši predlog je sprejemljiv. Zakonska dolo­
čila zahtevajo, da se davki in prispevki plaču­
jejo: — v občino, v kateri ima delavec stalno 
bivališče, in — v občino, kjer je sedež tozda.
V nobeni zakonski podlagi ni opredeljena 
tehnologija izvajanja zakonskih določil. So­
dim, da je ta nastala brez vsakega razmišlja­
nja o stroških in količini dela, ki je tudi 
strošek. Izvajanje zakonskih določil je le z 
malo truda mogoče racionalizirati in prihra­
niti velika sredstva. Ali pri nas res ni nihče 
odgovoren za tako zapravljanje? Tu ne mi­
slim samo na prenosne naloge, takih in po­
dobnih postopkov je še veliko.
Ali mora stabilizacija sloneti le na plečih 
delavcev, osebnih dohodkih, ne pa tudi na 
izboljšanju dela. Posebej tam, kjer se to kar 
samo ponuja. Koliko časa še?
Andrej Babič,
Kranj

PREJELI SMO

Usklajevanje pokojnin v Sloveniji
Nadaljevanje in konec 
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Leto Odstotki povečanja glede 

na predhodno leto
Povečanje (+), zmanjšanje (-) 

realne vrednosti (%)
živij. stroš. oseb. dohod. pokojnin1 oseb. dohod. pokojnin

1 2 3 4 5 6
1967 7,8 10,4 — + 2,4
1968 5,4 9,6 7,8 + 4,0 0,0
1869 10,5 15,1 5,4 + 4,2 0,0
1970 11,3 19,9 10,5 + 7,7 0,0
1971 14,8 19,4 12,52 + 4,0 + 1,1
1972 17,3 17,8 16,02 + 0,4 + 1,0
1973 20,0 15,8 17,52 - 3,5 + 0,2
1974 24,3 25,6 16,33 + 1,0 - 3,1
1975 26,0 25,1 26,83 - 0,7 + 2,0
1976 13,1 15,5 25.1 + 2,1 - 0,7
1977 14,6 19,1 15,5 + 3,9 + 2,1
1978 15,8 21,9 19,1 + 5,3 + 3,9
1979 24,0 25,2 22,0 + 0,1 + 5,4
1980 29,8 18,6 25,2 - 8,6 + 0,1
1981 42,6 30,1 18,72 - 8,8 - 9,3
1982 30,1 26,0 30,1 - 3,2 - 8,8
1983 40,0“ 21,0* 26,0 -13,6 - 3,2
1984 - - 21,0 - -13,6

Pojasnila: 1) Pokojnine so se usklajevale s 
porastom življenjskih stroškov oziroma oseb­
nih dohodkov v prejšnjem letu; zavoljo tega 
so kazalci povečanja pokojnin v zaostajanju 
za kazalci življenjskih stroškov oziroma oseb­
nih dohodkov ža eno leto. - Ta povečanja se 
nanašajo izključno na usklajevanje pokojnin 
z ekonomskimi gibanji, torej ni vsebovano 
tudi usklajevanje prej s pozneje odmerjenimi 
pokojninami.
2) ugotavljanje povečanja življenjskih stro­
škov kot . osnove za uskladitev.
3) ugotavljanje povečanja osebnih dohod­
kov kot osnove za uskladitev.
4) ugotavljanje (v obdobju I do X/1983 gle­
de na isto obdobje 1982-36,5%).
5) mnenje (glej razpredelnico 2, stolpec 3). 
V obdobju od 1967 do 1983 so se povečali
- življenjski stroški za 22,2-krat,
— osebni dohodki za 21,1-krat
— pokojnine za 17,6-krat 
realna vrednost pa se je zmanjšala 
-osebnih dohodkov za 4,9%,
- pokojnin za 20,8%.
Če nekoliko natančneje obravnavamo giba­
nje realne vrednosti osebnih dohodkov (stol­
pec 5) po obdobjih 1967-1972 (I),
1973-1978 (II), 1979-1983 (III), pokojnin 
(stolpec 6) pa po temu ustreznih obdobjih 
1968-1973 (I), 1974-1979 (II), 1980-1984 
(III), opazimo, da sta bili gibanji v prvem 
obdobju popolnoma različni, v drugem in 
tretjem pa skoraj enaki; realna vrednost se je 
povečala (+), zmanjšala (—)

OD pokojnin
v prvem obdobju za + 24,8% + 2,3%
v drugem obdobju za + 8,1% + 9,7%
v tretjem obdobju za okoli - 29,0% - 30,0% 
v prvem, drugem in tretjem ob­
dobju za okoli - 6,0% - 21,0%
v prvem in drugem obdobju za 
okoli + 35,0% + 12,0%
v drugem in tretjem obdobju za 
okoli -23,0% -23,0%
Ko je govor o gibanju realne vrednosti pokoj­
nin, je treba zavoljo jasnosti posebej še enkrat 
poudariti, da je v tem sestavku govor samo o 
usklajevanju pokojnin z ekonomskimi gibanji,
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ne pa tudi o usklajevanju prej odmerjenih s 
pozneje odmerjenimi pokojninami; to usklaje­
vanje terja posebno analizo. V prvem obdobju 
so se pokojnine usklajevale z ekonomskimi gi­
banji po naraščanju življenjskih stroškov; zaradi 
tega to usklajevanje ni povzročilo praktično no­
benih sprememb v njihovi realni vrednosti, saj 
se je izključno zaradi razlike med ugotovitvijo 
pod 2) in realizacijo povečanja življenjskih stro­
škov povečala realna vrednost le za 2,3%. Ko 
pa se je z letom 1973 začelo usklajevanje po­
kojnin po gibanju nominalnih osebnih dohod­
kov, je šlo nato v drugem obdobju tudi gibanje 
realne vrednosti pokojnin skoraj v korak z giba­
njem realne vrednosti osebnih dohodkov. Prav 
to zaostajanje realne vrednosti pokojnin za 
realno vrednostjo osebnih dohodkov v prvem 
obdobju-je - poleg še nekaterih drugih vzrokov 
— terjalo usklajevanje prej odmerjenih s pozne­
je odmerjenimi pokojninami. In tem usklajeva­
nju je skupnost pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja od leta 1968 do leta 1972 posvetila 
posebno skrb, saj je izvršila takšne uskladitve s 
1. 1. 1968, s 1. 1. 1969, s 1. 1. 1970, s 1. 1. 1971 
(dvakrat) in s 1. 1. 1972. S temi uskladitvami je 
skupnost pokojninskega in invalidskega zavaro­
vanja dosegla, da je bila v primerjavi z letom 
1966 oziroma 1967 ob koncu prvega obdobja 
realna vrednost pokojnin nekoliko ugodnejša 
kot realna vrednost osebnih dohodkov.
V prvem obdobju so bile npr. pokojnine, pri 
katerih se je za izračun pokojninske osnove 
upošteval osebni dohodek do konca leta 1966, 
povečane - po osnovi obeh uskladitev:
s 1. 1. 1968 za 7,8%, 
s 1. 1. 1969 za 5,4%, 
s 1. 1. 1970 za 26,5%, 
s 1. 1. 1971 za 25,5%, 
s 1. 1. 1972 za 21,0%, 
s 1. 1. 1973 za 17,5%,
ali skupaj za 156,5%, medtem ko je znašalo v 
istem obdobju (prvem) povečanje samo na pod­
lagi uskladitev po življenjskih stroških 92,5%; 
povečanje osebnih dohodkov pa je znašalo 
134,9%. Če na osnovi teh podatkov preračuna­
mo za prvo obdobje kazalce gibanja realne vre­
dnosti pokojnin in jih primerjamo z gibanjem 
realne vrednosti osebnih dohodkov ter narašča­
njem življenjskih stroškov, se pokaže naslednja 
podoba:

Leto Odstotki povečanja glede 
na predhodno leto (%)

Povečanje (+), zmanjšanje (-) 
realne vrednosti (%)

živij. stroš. oseb. dohod. pokojnin oseb. dohod. pokojnin

1 2 3 4 5 6

1967 7,8 10,4 — * + 2,4 -
1968 5,4 9,6 7,8 + 4,0 0,0
1969 10,5 15,1 5,4 + 4,2 0,0
1970 11,3 19,9 26,5 + 7,7 +14,5
1971 14,8 19,4 25,5 + 4,0 +12,8
1972 17,3 17,8 21,0 + 0,4 + 5,4
1973 - - 17,5 - + 0,2

Skupaj 88,2 134,9 156,5 +24,8 +36,3

V drugem obdobju je bila izpeljana samo ena 
uskladitev prej odmerjenih pokojnin s pozneje 
odmerjenimi, in sicer s L 1. 1975 za 5%. Ta 
uskladitev ni bistveno vplivala na razmerje med 
realno vrednostjo pokojnin in realno vrednostjo 
osebnih dohodkov. Glej razpredelnico 8, stol­
pec 5 in 6.

V tretjem obdobju ni bilo usklajevanja prej 
odmerjenih pokojnin s pozneje odmerjenimi. 
Realna vrednost osebnih dohodkov in pokojnin 
se je gibala približno enako in je padla po letu 
1980 za okoli 30%.
Iz povedanega izhaja, da se je po letu 1967 
oziroma 1968 gibala realna vrednost pokojnin —

foto: Joco Žnidaršič

lahko bi rekli - enako kot osebnih dohodkov in 
je vse do leta 1979/1980 naraščala, v nekaterih 
letih bolj, v drugih manj, razen v letih 
1973/1974 in 1974/1976. V letu 1980/1981 je 
začela realna vrednost osebnih dohodkov in tudi 
pokojnin padati; povečanje cen na drobno in 
življenjskih stroškov je v teh letih dokaj močno 
preseglo povečanje osebnih dohodkov in tudi 
pokojnin, ki so se usklajevale po kazalcih pove­
čanja osebnih dohodkov. Takšno gibanje cen in 
življenjskih stroškov je posledica inflacije. In 
ker naraščanje osebnih dohodkov ni sledilo in­
flaciji, je v zadnjih štirih letih padla tako realna 
vrednost osebnih dohodkov kot tudi realna vre­
dnost pokojnin za okoli 30%; s tem pa je padel 
tudi življenjski standard.
V razpravah o stabilizaciji je bilo že večkrat 
zastavljeno vprašanje, do kje naj še pada živ­
ljenjski standard in ali naj nosijo posledice sta­
bilizacijskih ukrepov izključno delovni ljudje? 
Kdo drug pa naj nosi bremena stabilizacije kot 
tisti ljudje, ki so vezani izključno na osebne 
dohodke iz delovnega razmerja, na pokojnino 
ali na drug mesečni prejemek (otroški dodatek, 
socialna pomoč, štipendija ipd). Večina drugih 
dohiteva inflacijo z dohodki od dodatnega dela, 
od honorarnega, od nadurnega, od dražjih stori­
tev, od »fuša« itd, upokojencem pa zaradi staro­
sti, bolezni, invalidnosti pa tudi zaradi predpisov 
o zaposlovanju to ni omogočeno. Iz tega sledi, 
da pretežni del upokojencev najbolj občuti po­
sledice inflacije in ukrepov stabilizacije.

Sklep
Na koncu tega širšega razglabljanja o usklajeva­
nju pokojnin naj še enkrat poudarim, da se 
nisem spuščal v problematiko nizkih pokojnin in 
posebnega varstva upokojencev z najnižjimi po­
kojninami. S tem prispevkom sem želel v zvezi s 
polemiko - le malo podrobneje obrazložiti do­
slej uporabljena načina usklajevanja pokojnin, 
pri čemer se nisem mogel izogniti različnim 
številčnim prikazom, pa tudi temu ne, da ne bi 
izrazil svojih osebnih pogledov in mnenj o 
obravnavanem problemu.
Jože Puhar,
Ljubljana

Prenosi
glasbenih
prireditev
Koncert Simfoničnega orkestra Bavarskega 
radia z dirigentom Leonardom Bernsteinom 
in recital pianista Iva Pogoreliča v Cankarje­
vem domu v Ljubljani sta opozorila na neka­

tera odprta vprašanja, kar zadeva radijske in 
televizijske prenose glasbenih prireditev v 
slovenskem kulturnem prostoru. Očitno so ta 
vprašanja dovolj pomembna, da jih ne gre 
obravnavati kot senzacijo, pač pa jim bo tre­
ba poiskati dolgoročne in kompleksne reši­
tve.
Predvsem bo najbrž treba odmisliti razne 
predstave, naj bi slovenski glasbeni priredite­
lji v bodoče tekali za umetniki in jim, razlaga­
joč jim posebno težke razmere v svoji domo­
vini, skušali pregovoriti za takšne ali drugač­
ne koncesije. Kot vsak delavec, sta tudi 
umetnik ali umetniški ansambel upravičena 
do plačila za nastop. Če radio ali televizija ta 
nastop prenašata, potem je to plačilo pravilo­
ma za pol večje. Seveda pa ima umetnik tudi 
pravico takšen prenos odkloniti. Morda ga to 
moti pri igri ali pa pred poslušalstvom igra 
drugače kot na snemanju. Prenos lahko od­
kloni tudi prireditelj, ki se boji, da bo v tem 
primeru dvorana ostala prazna, lahko ga od­
kloni tudi umetnikov menežer, ki morda želi 
spraviti v promet ploščo z istim sporedom. (V 
obeh omenjenih primerih so vzroki v javnosti 
že znani: pianist Ivo Pogorelič je odklonil 
prenos, ker ga to moti pri igri, koncerta Ba­
varskega simfoničnega orkestra ni dovolil 
prenašati menežer, ki je organiziral turnejo 
po Jugoslaviji.)

Dandanes po svetu sploh ni toliko radijskih 
in še manj televizijskih prenosov, kot pa bi 
morda kdo mislil, zlasti ne neposrednih. Raz- 
volj filma in gramofonske plošče je z vsemi 
možnostmi pomavljanja, rezanja, montiranja 
in drugih posegov privedel izdelke do take 
popolnosti, da televizijski gledalci ali radijski 
poslušalci že pozabljajo, kakšna je živa izved­
ba. Tega se dobro zavedajo tako izvajalci kot 
uredniki radijskih in televizijskih postaj.
Ravno tej popolnosti navkljub pa vendarle v 
zadnjem času spet vse bolj postaja zanimiva 
živa izvedba. O tem priča vedno večji obisk 
opernih in koncertnih dvoran, pa vedno več 
neposrednih radijskih in televizijskih preno­
sov. Seveda morajo biti taki prenosi izredno 
dobro pripravljeni, da lahko pomenijo kon­
kurenco arhivskim posnetkom. Kvalieta 
izvedbe mora biti visoka, ravno tako uigrana 
mora biti tehnična ekipa, da lahko reagira na 
vsa presenečenja žive izvedbe. Praviloma 
takšen prenos tudi ni možen brez vaj, na 
katerih se lahko ekipa spozna z vsemi zvočni­
mi in slikovnimi potankostmi izvedbe. (Če se 
spet povrnemo k navedenima primeroma, to 
pomeni, da je za gledalce in poslušalce vseka­
kor bolje, da jima radio in televizija pred­
stavljata kvalitetne arhivske zvočne in slikov­
ne oddaje z nastopi Bernsteina in Pogoreliča, 
kot pa na hitro improviziran prenos).
Pudariti je tudi treba, da vse tri slovenske 
radijske postaje neposredno ali s posnetki 
prenašajo od 80 do 90 odstotkov glasbenih 
prireditev, ki so na ljubljanskem, maribor­
skem ali obalnem področju. Del stroškov 
izvajalcev, ki niso majhni, poravna Kulturna 
skupnost Slovenije. Ta odstotek ni bistveno 
manjši, tudi kar zadeva Cankarjev dom. Zati­
ka se pri pomembnejših dogodkih, ki zahte­
vajo veliko denarja praviloma devize.
Poleg tega slovenski radijski poslušalci lahko 
spremljajo številne mednarodne glasbene 
prireditve. Med njimi omenimo samo Dunaj­
ske slavnostne tedne, Salzburški festival in 
operne predstave v Bayreuthu. Ta informaci­
ja ni samo enosmerna. V okviru mednarodne 
izmenjave številne evropske radijske postaje 
predvajajo tudi slovenske posnetke. Kot naj­
novejši primer omenimo le četrtkov večer 
Simfonikov Radiotelevizije Ljubljana. V ok­
viru Evropske radijske zveze smo njihov na­
stop in akustiko naše nove dvorane Cankar­
jevega doma lahko predstavili poslušalcem 
desetih evropskih držav. Televizijski spored 
resne glasbe je seveda bistveno manjši, pač 
glede na manjši program slovenske televizije.
Ob vsem tem pa je seveda treba samo poz­
draviti vse odmeve na zaprtost gostovanj ob 
razprodani dvorani Cankarjevega doma v 
Ljubljani. Verjetno so presenetili marsikoga, 
saj jih doslej nismo bili vajeni, vsekakor ne v 
zvezi s prireditvami resne glasbe. Treba se je 
zavedati, da širšega koncepta sporeda niti v 
glasbenih ustanovah in v Cankarjevem domu 
niti na radiu in na televiziji ne oblikujejo 
posamezniki, temveč širši družbeni organi, ki 
seveda ravnajo pod vtisom razprav in odme­
vov v slovenskem kulturnem in družbenem 
prostoru. Ti pa v ne še tako daljni preteklosti 
niso bili ne vem kako naklonjeni klasični 
glasbi. Če se torej sedaj stvari spreminjajo, je 
to lahko samo razveseljivo.
Možnosti namreč še zdaleč niso izčrpane. Če­
sar ne zmore en sam, to je mogoče doseči z 
dogovarjanjem in usklajevanjem. Če sedanje 
zanimanje ni samo enkratno, euforično, po­
tem bodo morale naše glasbene ustanove in 

- Cankarjev dom s tem računati in med po­
membnimi prireditvami načrtovati predvsem 
takšne, ki jih je mogoče prek radijskih in 
televizijskih valov posredovati vsej republiki. 
Razmisliti velja tudi o produkciji plošč, ki bi 
jih bilo mogoče založiti s posnetki pomemb­
nih prireditev. Če vsi prireditelji in Kulturna 
skupnost Slovenije ne bi mogli združiti dovolj 
sredstev za tako akcijo, je mogoče še najti 
pokrovitelja, tako kot ga je našla RTV za 
televizijski in stereofonski prenos novoletne­
ga koncerta dunajskih filharmonikov.
Zanimivo glasbeno prireditev kvalitetno in s 
pravim mikom poslušalcu lahko posredujeta 
le radio in televizija skupaj: s sliko in stereo­
fonskim zvokom. Tudi tu so še ozka grla, 
tako v pokritosti Slovenije s stereofonskimi 
radijskimi valovi, kot v zmogljivostih snemal­
nega parka ne televiziji. Če se bo pokazalo, 
da zaradi teh ozkih grl vedno znova prihaja 
do nesprejemljivih pomanjkljivosti, bo ver­
jetno njihovo odpravo treba uvrstiti med pre­
dnostne naloge.

Tudi v povezovanju jugoslovanskih radijskih 
in televizijskih postaj so zagotovo še neizko­
riščene možnosti. Danes po svetu niso nobe­
na redkost več televizijski in stereofonski ne­
posredni prenosi iz Metropolitanske opere, 
Dunajske opere ali milanske Scale. Ti preno­
si so oblikovani po izvajalski in po tehnični 
strani tako dovršeno, da človeku res pričarajo 
vtis, kot da sam sedi v operni ali koncertni 
dvorani. Takšni prenosi gredo zaenkrat mimo 
nas, spremljamo jih lahko le ob naši severni 
in južni meji. Zagotovo niso poceni in en sam 
jugoslovanski center ne bi zmogel vseh stro­
škov. S sodelovanjem pa bi spet utegnili rešiti 
tudi to vprašanje.

Naj sklenem: s hitrim naraščanjem in popu­
ščanjem navdušenja ne bomo rešili kaj prida. 
S premišljenim in pravočasnim načrtovanjem 
in povezovanjem pa bomo zagotovo prepre­
čili, da bi nas pomembni glasbeni dogodki 
našli nepripravljene. In da bi televizijska in 
radijska vrata ostala gledalcem in poslušal­
cem zaprta tam, kjer bi bila lahko odprta.
Kristijan Ukmar,
Ljubljana
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ANKETA DELA: Krajevna samouprava in njeni aktivisti

Priložnost za sposobne ljudi, 
ki znajo sprejemati in dajati 
v prepričanju, da delajo prav

Kdor dela v krajevni samoupravi, hkrati daje in dobiva. Tako posamez­
niki, kakršnih ne manjka v nobeni krajevni skupnosti, gradijo sebe in 
svoj kraj. Le redke krajevne skupnosti in njeni aktivisti za to nesebično 
delo dobijo priznanja, kakršna je, na primer nedavno dobilo deset 
slovenskih krajevnih skupnosti in štirje posamezniki v okviru zveznega 
tekmovanja »Program akcij krajevnih skupnosti 1981-1985«. Nagra­
jence smo vprašali, kako si predstavljajo lik aktivista v krajevni samo­
upravi, kakšni so njihovi uspehi in s kakšnimi težavami se ubadajo pri 
delu.

ANTON CERAR, upokojenec, podpredse­
dnik KK SZDL v krajevni skupnosti Vrhpo- 
lje-Zalog v občini Domžale: Aktivist v kra­
jevni skupnosti mora imeti predvsem moral­
ne in politične vrline in nikakor ne sme biti 
materialist. Ljudje kmalu začutijo, kdaj dela 
samo zase. Ves čas mora biti tudi v stikih z 
njimi. Naša krajevna skupnost obstaja od leta 
1974, prej smo imeli zbor volivcev in dva 
vaška odbora SZDL. Potem je prišlo do 
združitve v krajevno skupnost Vrhpolje-Za- 
log. Ena naših glavnih težav je nerazvitost.
Pred kakimi 10 do 15 leti ni bilo tu narejeno 
nič, potem smo zgradili vodovod, saj smo bili 
praktično brez pitne vode. Dobili smo tudi 
novo cesto iz Sela do Vrhpolj. Še sedaj smo 
tako rekoč nerazviti, vendar so ljudje že za­
čeli dobivati zaupanje v nas. Pred leti sva, na 
primer, delala samo učitelj in jaz, sedaj smo 
za delo pridobili že tudi precej mladih. Ima­
mo devetčlansko temeljno delegacijo, dve 
desetčlanski delegaciji za sise, svet krajevne 
skupnosti, pa tudi delegate v skupščini. Seve­
da, so kot povsod drugod — tudi pri nas 
posamezniki, ki se ves čas držijo ob strani. V 
glavnem gre za take, kjer vsi v družini dobro 
zaslužijo in imajo veliko denarja. Nasploh se 
mi zdi, da prav s količino denarja aktivnost 
pada. Naši vaški odbori so zelo aktivni.
Na samoupravljanje v krajevni skupnosti ne 
morem imeti pritožb. Vse organizacije so ze­
lo aktivne, vsi ljudje složno delamo. Pred leti 
so nas aktiviste celo prezirali, danes ni več 
tako. Ves čas vabimo tudi vse tiste, za katere 
sem že dejal, da ostajajo ob strani, toda kot 
kaže, se v delo ne nameravajo vključiti. Sicer 
pasose ljudje sami začeli vključevati v naše

delo, ko smo zgradili vodovod in ceste. Z 
delom se je namreč še vedno dalo pridobiti 
krajane.

Vsake pridobitve so veseli, četudi jo 
dobijo šele čez leta
Med Macljem, Donačko goro in reko Sotlo 
leži stisnjena krajevna skupnost Dobovec v 
občini Šmarje pri Jelšah. Po površini sodi 
med večje, po številu prebivalcev — kakih 
osemsto jih je - pa med manjše.
»Ker smo tako raztreseni, se tudi za skupne 
akcije teže dogovarjamo,« pravi tajnik kra­
jevne skupnosti Dobovec JOSIP PUTA- 
NEC. »Le tri naselja so bolj strnjena, to so 
Dobovec, Log in Trlično, problemov pa ima­
mo čez glavo. Zato smo toliko bolj veseli 
vsake pridobitve, pa čeprav traja tudi več let, 
da nekaj naredimo. Denarja je premalo in 
premalo tudi rok, ki bi strnjeno na enem 
koncu poprijele za delo.« Kljub temu so Do- 
bovčani letos končno le dogradili mrliško ve­
žico. Gradili so jo kar štiri leta. Posebej so 
ponosni na novo trasirano cesto v centralni 
Log, ki bo sicer prevozna samo do zime, a bo 
kljub temu večji del leta povezovala raztrese­
ne kmetije z dolino.
»Prav zaradi oddaljenosti in razkropljenosti 
naših krajev si že dolgo prizadevamo, da bi v 
krajevni skupnosti dobili vsaj en telefon. Ve­
mo, da bi bilo to drago, saj bi morali iz 
Rogatca do Dobovca p»tegniti skoraj osem 
kilometrov telefonske linije. Toda ljudje so 
pripravljeni prispevati za napeljavo telefona 
večje vsote denarja, zato upravičeno pričaku­
jejo, da bo imela p»šta posluh tudi zanje.«

V krajevni skupnosti Dobovec se prebivalci 
ne pritožujejo zgolj zaradi telefona. Preglavi­
ce jim dela tudi prenizka napetost električne­
ga toka, moti jih stara in dotrajana štirirazre- 
dna osnovna šola, pa tudi to, da se mora 
večina odraslih voziti na delo v bližnje, tudi 
do štirideset in več kilometrov oddaljene in­
dustrijske centre.
»Prav zaradi tega smo toliko bolj veseli, ker 
Comet iz Zreč načrtuje v Dobovcu gradnjo 
malega obrata,« pravi Josip Putanec. »To bi 
bila za našo krajevno skupnost in za naše 
ljudi res velika pridobitev.«

Ljudi je treba le navdušiti
JANEZ KUHAR, predsednik sveta KS Vi­
soko (občina Kranj), je v tovarni Planika, 
kjer dela, vodja investicij. Usp>ehe svoje kra­
jevne skupnosti razlaga takole:
»V naši krajevni skupnosti, v treh vaseh, 
Lužah, Miljah in Visokem, živi okrog 1200 
prebivalcev. Večino smo znali navdušiti za 
sodelovanje. Zavedeli so se, da bo vse, kar 
bomo skupaj ustvarili, ostalo v krajevni skup­
nosti. Najprej smo zgradili vrtec. Uredili jav­
no razsvetljavo, avtobusna p»stajališča. As­
faltirali smo ceste, v zadružnem domu uredili 
tudi prostore za kulturno umetniško društvo, 
lotili sano se zahtevne investicije v telefonski 
priključek. Vse to smo dosegli s samoprispev­
kom, z združenimi sredstvi, ogromen je delež 
prostovoljnega dela. Kadar jih znamo navdu­
šiti, so ljudje še pripravljeni prispevati za 
skupni napredek,« ugotavlja Janez Kuhar.
»Krajevna skupnost Visoko je tako zgradila 
nov gasilni dom, v treh letih smo zgradili v 
vseh treh vaseh protipožarne bazene. Opre­
mili smo otroško igrišče, zaživela je nogomet­
na sekcija pri TVD Partizan, ki organizira 
pozimi rekreacijo. Kar s tremi folklornimi 
skupinami se lahko pohvalimo in z dvema 
pevskima zboroma. Z regulacijo Kokre smo 
ob obali pridobili skoraj 4 hektare zemljišč, 
uporabnih za rekreacijo.«

Središče dogajanja je šola
»Lepo je biti aktivist v takšni krajevni skup­
nosti, kot je Lokavec v lenarški občini«, je 
zatrdila predsednica krajevne konference 
SZDL DARINKA KRAJNC, ki dela kot 
učiteljica na celodnevni podružnični šoli v 
Lokavcu. »V našem kraju ni človeka, ki ne bi 
bil pripravljen pomagati. Vsi si želimo, da bi 
bil naš kraj čim lepši in za zdaj smo pri tem 
kar uspešni.
Vsi se poznamo in o vsem se tudi pogovori­
mo. Naši zbori krajanov so dobro obiskani, 
saj nanje pride od 400 krajanov tudi do 70 
prebivalcev. V mnogo večjih krajevnih skup­
nostih je število krajanov na zborih občanov 
ponavadi manjše. Sicer pa pri nas še raje 
delamo, kot govorimo. Rezultati so tukaj. Po 
dolgih letih čakanja smo dobili telefon in pri 
postavljanju drogov so krajani pošteno zavi­
hali rokave. Tudi za asfaltiranje ceste smo 
sami veliko prispevali, prav tako smo prima­
knili nekaj denarja sosedom v krajevni skup­
nosti Zgornja Ščavnica, ko so tam odprli 
bencinsko črpalko.
Sedaj smo se odločili, da bomo uredili pri šoli 
igrišča za košarko, rokomet, odbojko in bali­
nišče. Že nekaj let tudi čakamo, da bodo 
spraznili staro hišo, v kateri bomo uredili 
večnamenski prostor, in potem bo kultumo-

DANES IN TUKAJ

Florjančič 
in nekaj 
vmes

Atforju enkratnega filma o jugoslovanskem 
trenutku »Nekaj vmesnega« o naših nraveh in 
posebnostih, ki nas v marsičem definitivno loči­
jo od vseh drugih poz in modelov življenja, se v 
zadnjih dneh ponujajo nove, vznemirljive epi­
zode. Lani je Američanka v filmu začudeno 
zabrusila na očitek našega človeka o čudnih 
Američanih, ki ubijajo svoje predsednike, ugo­
tovitev, da tega Jugoslovani preprosto ne more­
mo početi, ker imamo osem predsednikov. Le­
tos bi lahko ta ista Američanka v taistem filmu 
ugotovila, da Jugoslovani za razliko od mnogih 
drugih na svetu ne znamo zamenjati niti enega 
ministra, ne da bi uprizorili sebi lastnih iger in 
dramatizacij okoli nepomembnih detajlov.
»Ni jasno, ali gre za odstop, za katerega se je 
odločil sam zvezni sekretar za finance Jože Flor­
jančič ali je vmes nezadovoljstvo z delom člove­
ka, ki je bil na vidni funkciji, ali o neprilagodlji­
vosti za kolektivno delo in kooperativne odnose 
v timskem delovanju* *, se sprašuje Borba. Do­
daja, da pomanjkanje celovite informacije omo­
goča ugibanja, prav tako pa ne koristi tudi razvi­
janju demokratičnih odnosov niti krepitvi odgo­
vornosti, kolektivne in posamične^iiti ne ohra­
njanju polne integritete osebnosti tedaj, ko ta iz 
enega ali drugega razloga odhaja z določene 
funkcije.
UPI navaja, da je to prvič, da neki jugoslovan­
ski premier menja ministra in da je do tega 
prišlo zaradi odstopa ali kakšnega medsebojne­
ga nesoglasja. BBC poroča, da je uradno obve­
stilo razmeroma nejasno, in ne daje odgovora 
na vprašanje: »Ali ni morda prišlo do razlik 
med gospodom Florjančičem in zvezno vlado ali 
pa celo do nesoglasij z njegovo politično bazo v 
Sloveniji?* BBC še dodaja, da se posamezniki 
bolj nagibajo k tezi, da se Florjančič ni strinjal s 
predloženimi spremembami v zakonu o deviz­
nem poslovanju, katerega izvajanje bi pomenilo 
določeno stopnjo ponovne centralizacije. Temu 
pa da republika Slovenija ostro nasprotuje.
»V tem primeru se je pokazalo, da ima neko 
zvezno telo s komplicirano vlogo v federalnem 
načinu odločanja dovolj moči, da oceni delo 
svojih članov tudi z vidika jugoslovanskega ,za- 
jedništva'. Tudi predsedstvo CK Jugoslavije je 
nedavno pozvalo komuniste v zveznih delegat­
skih in izvršnih organih, da pokažejo več razu­
mevanja za skupne, a ne samo republiške in 
pokrajinske interese, poudarjajoč, da bi večja 
pripravljenost za upoštevanje interesov drugih 
prispevala k večjemu zbliževanju in hitrejšemu 
dogovarjanju,* komentira NIN.
»Odstop Jožeta Florjančiča nima,* kot piše 
Oslobodjenje, »nikakršne politične teže, pa po­
temtakem tudi ne vpliva na kreiranje ekonom­
ske politike za prihodnje leto, ki jo oblikuje in 
vodi Zvezni izvršni svet. * Vjesnik ugotavlja, da 
v iskanju razlogov za Florjančičev odstop mnogi 
omenjajo republiško pripadnost zveznih mini­
strov oziroma njihovo povezanost z republika­

mi, iz katerih so prišli. Pisec teksta v » Vjesniku* 
meni, da takšni razlogi v tem primeru nimajo 
čvrste osnove. Samovoljno bi bilo trditi, da člani 
ZIS pri opravljanju svojih dolžnosti imajo in 
vzdržujejo tesnejše vezi z matičnimi republika­
mi in pokrajinama oziroma da ravnajo po navo­
dilih, ki jih dobivajo iz njih. »Težko je pripiso­
vati Florjančiču takšno lastnost, ko pa je znano, 
da je bil v njegovem času uveden polog in da so 
bili sprejeti nekateri drugi ukrepi, ki v SR Slo­
veniji, najmileje rečeno, niso bili sprejeti s sim­
patijami.*
»Kljub govoricam, da Florjančič odhaja zaradi 
nestrinjanja z načrtovanim povečanjem zvezne­
ga proračuna, uradno Tanjugovo poročilo govo­
ri o izključno osebnih razlogih,* poroča BBC.
Napovedana zamenjava Jožeta Florjančiča, čla­
na ZIS in zveznega sekretarja za finance se je 
(vsaj v prvih časopisnih komentarjih) spremeni­
la v nesluten izvir ugibanj in domnev, najrazlič­
nejših špekulacij. Tako skoraj ne znamo ugoto­
viti tistega, kar je in naj bi bilo v tem trenutku 
normalno in najpomembnejše.
Seveda lahko zamerimo predsednici Zveznega 
izvršnega sveta, 'ker se je razmeroma pozno 
odločila, da posreduje javnosti svojo odločitev o 
postopku za razrešitev Jožeta Florjančiča, ki je 
očitno stekel že pred tem. Lahko tudi razprav­
ljamo, ali ne bi moglo biti sporočilo za javnost 
podrobnejše in določnejše, čeprav je tudi takš­
no, kot je, vendarle jasno: predsednica Zvezne­
ga izvršnega sveta seje odločila za spremembo v 
vladi in kot mandatar sprožila postopek za ra­
zrešitev Jožeta Florjančiča. To ne izključuje 
njenih dodatnih pojasnil in utemeljitev. Zakaj 
ne bi verjeli, da v takšni njeni odločitvi in za 
tako skopo sporočilo ni bilo utemeljenih razlo­
gov? Seveda pa nas ta izkušnja uči, da se bodo 
morali vsi navaditi, da bodo ob takšnih in po­
dobnih priložnostih povedali, ali nekdo odhaja 
na lastno željo ali na željo mandatarja, zaradi 
osebnih razlogov ah' zato, ker konkretna funkci­
ja zahteva človeka drugačnega profila. Prej ko 
bomo to uveljavili, manj bo šokov in zahtev po 
javnem raztelešenju slehernega, ki bo iz takšnih 
ali drugačnih razlogov odložil ali moral odložiti 
dolžnost. Afirmirati moramo ustavno pravico, 
po kateri se lahko vsak odpove svojemu položa­
ju, pa tudi pravico mandatarja, da nekomu sve­
tuje, da odstopi, če mandatar presodi, da bi bilo 
brez takega člana nekega telesa delo uspešnejše 
in lažje.
Vsekakor je v sporočilu zveznega sekretariata 
za informacije o spremembi v Zveznem izvrš­
nem svetu pomemben tudi tisti del, ki govori, da 
se je v pristojnih družbenopolitičnih organih v 
SR Sloveniji že začel postopek za predložitev 
novega kandidata za zveznega sekretarja za fi­
nance in člana ZIS, da je Slovenija že predlagala 
svojega kandidata. To je zadostno zagotovilo, 
da v vsej zadevi ne gre za kakšne napetosti in 
nesporazume med republiko in federacijo; da ni 
Florjančič nikakršna žrtev nenačelnih iger zato, 
ker naj bi bil preveč »federalen* in premalo 
»republiški* ali obratno, kot je, žal, shšati in 
brati v posameznih komentarjih in v »dobro 
obveščenih krogih*. Slovenija je vselej in tudi 
tokrat iz načelnih in praktičnih razlogov zahte­
vala in tudi vztrajala, da je treba utrjevati nače­
lo mandatarstva, zlasti pa ustavni položaj Zvez­
nega izvršnega sveta. Zato je tudi večkrat načel­
no in konkretno opozarjala na preveliko nee­
notnost in nehomogenost v Zveznem izvršnem 
svetu različnih sklicev, na preveliko povezanost 
posameznih članov ZIS z »matičnimi republika­
mi in pokrajinama*. Zlasti še, ker je glede tega 
ustava SFRJ več kot jasna in ne gre za nikakrš­
no odgovornost Zveznega izvršnega sveta ali 
članov tega sveta svojim republikam in pokraji­
nama, za nikakršen imperativni mandat le-teh, 
ampak za odgovornost v mejah ustavnih pravic 
in dolžnosti federacije skupščini SFRJ.
Zakaj ne bi videli tudi v odhodu Jožeta Florjan- MARKO ANČEK

čiča več dobrih znamenj začetka splošne, dru­
gačne, edino normalne prakse? Ekonomske in 
siceršnje družbene razmere zahtevajo tudi na 
kadrovskem področju otipljiva dokazila resnej­
šega ravnanja. Najboljše potrdilo spremenjenih 
razmer bo tudi to, da bomo z manj predsodki in 
z manj oportunizma sproti, če bodo razmere 
tako zahtevale, spreminjali in prilagajali ka­
drovski sestav izvršnih in drugih organov, in s 
tem hkrati potrjevali ugled in odgovornost man­
datarjev. Upamo, da Florjančič ne bo ostal bela 
vrana, čeprav tudi ne bi bilo treba klicati kar k 
nekakšnemu zaletavemu in skonstruiranemu 
menjanju članov posameznih vlad ali kar celot­
nih izvršnih teles, da bi zgolj tako dokazovali 
nekakšno radikalnost. Gre za dosleden in odgo­
voren odnos do vsakokratnih nalog, ki pa ga 
lahko in moramo zagotavljati tudi z vsakokrat­
nimi najustreznejšimi kadrovskimi razporedi­
tvami. Vsekakor še ni tako dolgo, ko so marsik­
je zastavljali vprašanje odgovornosti in ustrez­
nosti posameznih funkcionarjev in članov izvrš­
nih svetov brez pravih odmevov; ko so se man­
datarji vedno znova izgovarjali, da se ne da nič 
storiti, nič spremeniti; ko so sami ali pa pristoj­
ne matične republike brezpogojno, čeprav ne­
načelno, ščitile »svoje ljudi*.
Vsekakor je precej resnice v ugotovitvi, da pri 
nas še vedno raje zahtevamo spremembo teme­
ljev sistema, namesto da bi zamenjali odgovor­
ne ljudi, ki tega sistema niso pripravljeni dosle­
dno uveljavljati in spoštovati. Zaradi nenačelne 
zaščite posameznih osebnosti tako marsikdaj 
povzročamo nepopravljivo škodo sistemu in za­
pravljamo njegov ugled. Tudi zdaj se kaže, kot 
da sta večji problem predsednica ZIS in odhaja­
joči Florjančič kot tisti, ki ostanejo - pa tega ne 
zaslužijo.
Seveda zdaj v primeru Florjančič ne gre druga­
če, kot da se nekaj stvari v nadaljnjem postopku 
vendarle še pove. Ne zato, da bi potešili zbiralce 
političnih tračev, ampak da bi preprečili, da bi 
kadrovske spremembe zbanalizirali ali pa spre­
menili v nenačelno dokazovanje, da je Florjan­
čič žrtev nekakšnih centralističnih ali parcialnih 
pritiskov, kar se daje slutiti iz nekaterih ten­
denčnih komentarjev, domačih ali celo tujih, ki 
ne razumejo našega sistema odločanja, dogo­
varjanja in sporazumevanja, da je to lekcija 
Sloveniji, odgovor na nekatere njene pozicije in 
stališča. Gre za to, da se ne bi Jožetu Florjančiču 
pripisovalo ali odvzemalo tisto, kar mu ne pri­
pada, da se Florjančiča ne bi prikazovalo kot 
nekakšnega republiškega odposlanca v zveznem 
izvršnem svetil, z jasno znanimi »parcialnimi* 
interesi, za katere se ve, čigavi so, in ki se mu 
edino ne more pripisati krivda za prvonovembr- 
ski prehod čez mejo brez depozita.
Za vse nas pa je nedvomno v tem trenutku 
pomembnejše od vseh domačih in tujih ugibanj 
v zvezi ž motivi za odhod Jožeta Florjančiča, da 
v praksi - že tudi v naslednjih dneh — pokažemo 
in dokažemo, kako nimajo prav najrazličnejši 
komentatorji in »dobro obveščeni krogi,* češ da 
je Florjančič odstopil zato, ker se vlada sooča z 
ostrimi nasprotovanji v zvezi s predloženimi 
ukrepi in novimi zakoni za uresničevanje stabili­
zacijskega programa (BBC London). Ne zaradi 
BBC, ampak zaradi nas samih, naše sedanjosti 
in potrjevanja trdne odločnosti, da ukrotimo 
negativna ekonomska gibanja, moramo v na­
slednjih dneh v skupščini in ZIS storiti največ, 
kar moremo in kar čas zahteva od delegatov in 
nosilcev odgovornosti. To bo najboljši odgovor 
tujim in domačim opazovalcem in komentator­
jem, ki zdaj ugibajo in namigujejo, da je Jože 
Florjančič odstopil zato, ker je vlada, namesto 
da bi ostala pri svojem predlogu novega finansi­
ranja proračuna, morala le-tega umakniti in po­
nuditi proračun na istih osnovah, kot prejšnja 
leta, kar pa bo gotovo izvir nadaljnje rasti infla­
cije v državi.

umetniško društvo, ki ga sedaj ustanavljamo, 
lahko resnično zaživelo.«
Središče dogajanja v kraju je i>ola. Tako je 
bilo nekoč in tako je še danes. Učitelji so tisti, 
ki držijo ljudi skupaj in jim na vse načine 
pomagajo, je dejala Darinka Krajnc. »Ljudje 
nas poznajo in mi poznamo njih. Vsi želimo 
delati, in to je dobro. Imamo tri 2’družene in 
eno splošno delegacijo in prav 'vse delajo 
dobro. Z gradivi, ki jih obravnavajo in s 
stališči, ki jih zastopajo, poskušamo seznaniti 
čimveč ljudi.«

V KS ni prostora za forumsko delo
Krajevna skupnost Leskovec sodi po veliko­
sti in s svojimi 1.790 prebivalci med sedanje 
velike v občini Krško. V samoupravnem živ­
ljenju sedaj sodeluje že vsak tretji kirajan, 
delo so razdelili tudi prek 8 vaških odborov, 
pri KS uspešno delajo skupščina, svet in 9 
stalnih komisij, nesklepčnih sej pa sploh ne 
poznajo. »Podalšana roka« njihovega dela so 
tudi društva, zlasti gasilci, DPM, TVD Parti­
zan, borčevska organizacija, mladina in čebe­
larji, uspešno sodelujejo z domačo šolo in 
njenimi organizacijami ter številnimi delovni­
mi kolektivi.

»Seveda je ob vsem tem nadvse pomemben 
prispevek zagnanih posameznikov — aktivi­
stov socialistične zveze, ki so pobudniki do­
gajanja in nosilci akcij,« pravi dosedanja 
predsednica krajevne konference SZDL RE­
ZKA PIRC. »Vse je odvisno od človeka, od 
aktivistov, ki pomagajo pri usklajevanju in­
teresov, in ker so aktivni tudi člani ZK, je 
delo lažje. Predvsem pa je treba iti med ljudi, 
delati z njimi, si pridobiti njihovo zaupanje, 
jim prisluhniti in verjeti. Vse to seveda terja 
skrajno požrtvovalnost in nemalokrat tudi 
podrejanje osebnih problemov skupnim in­
teresom. V takem okolju seveda ni prostora 
za forumsko delo, ki smo ga presegli tudi ob 
zadnjih volitvah; le-te so nadvse uspele po­
tem, ko so krajani vseh vasi videli med evi­
dentiranimi in kasneje med kandidati tudi 
svoje zastopnike. Sploh je delo z ljudmi v 
najbolj odročnih krajih še najbolj hvaležno in 
lažje ter uspešno.«

Najbolj prepričljiv je zgled
VIK I OR POTOCNIK, dipl. organizator 

dela, vodja kadrovsko splošnega sektorja v 
Colorju Medvode. Je predsednik skupščine v 
krajevni skupnosti Bukovica-Bukovščica v 
škofjeloški občini. Pred devetimi leti so se 
krajani desetih vasi in zaselkov obeh bregov 
Selščice združili v eno krajevno skupnost. 
Letos so za vse, kar so od takrat naredili, 
dobili zvezno priznanje SZDL.
»Zgled je najbolj prepričljiv. Tega se posku­
šamo držati pri našem vsakdanjem delu med 
ljudmi. Trdim, da smo v naši krajevni skup­
nosti prav s takim načinom dela dobili zaupa­
nje večine ljudi, da smo lahko dobro delali. 
Toda vseh načrtov še nismo uresničili. Prav 
zato se trudimo, da bi asfaltirali cesto med 
Še vi jami in Bukovščico. Če ne v celoti, vsaj 
delno. Trenutno se tudi pripravljamo, da bi 
razpredli telefonsko omrežje po vaseh. V vsej 
krajevni skupnosti je telefon le v Bukovici, 
pa še ta je dosegljiv le, kadar je odprta kme­
tijska zadruga oziroma trgovina. Kaže, da 
po Selški dolini položili medkrajevni kabel. 
Zraven bi položili še kabel za telefonske prik­
ljučke v naši krajevni skupnosti. V Bukovici 
smo ob gasilskem domu že zgradili prizidek, v 
katerem bo telefonska centrala s 600 prik- 

. ljučki.
Ker je za krajevne skupnosti vse manj denar­
ja, se zato, da bi preprečili njegovo droblje­
nje, z drugimi krajevnimi skupnostmi dogo­
varjamo za posamezne akcije. Tako da bodo 
postopoma vidni uspehi v več krajevnih 
skupnostih.«

Zavestna odločitev za delo z ljudmi
»Učinkovita krajevna samouprava je še kako 
pomemben dejavnik pri utrjevanju našega 
družbenopolitičnega sistema,« je dejala 
predsednica krajevne konference Križevci pri 
Ljutomeru OLGA ANTIČ, sicer pa pomoč­
nica ravnatelja križevske osnovne šole. »Kra­
jevna organizacija SZDL je torišče vseh 
družbenih silnic. Dobro izbrani delegati, ki 
zastopajo v njej vaške odbore, društva, druž­
benopolitične in delovne organizacije, mora­
jo biti zlasti tenkočutni pri prenašanju stališč 

.krajanov v vse organe krajevne skupnosti. 
Žal pa je v naši konferenci premalo kmetov, 
čeprav na našem območju prevladujejo. Več 
jih je v skupščini KS pa tudi v delegacijah, 
kjer so odločilen dejavnik pri sprejemanju 
odločitev. Ker smo zagotovili enakopravno 
zastopanost vseh vasi in področij v vseh orga­
nih krajevne samouprave, nimamo težav pri 
uresničevanju delovnega programa in razvoj­
nih načrtov. S skupnimi samoprispevki in s 
samoprispevki po posameznih vaseh se nam 
je posrečilo rešiti večino komunalnih proble­
mov, slabše pa so razmere v kulturi, kjer 
pogrešamo predvsem prostore za delovanje 
raznih sekcij. Dobro delo potrošniškega sveta 
je pripomoglo k izboljšanju preskrbe, z do­
mačo kmetijsko zadrugo, ki nam veliko po­
maga pri melioracijah in preusmerjanju kme­
tij, pa moramo skupaj s šolo narediti še več za 
usmerjanje mladih v kmetijstvu, saj je vse 
manj možnosti za zaposlovanje na'drugih 
področjih.«

Socialistična zveza v KS še nima 
takšnega mesta, kot bi ga morala imeti

STANE BERNARD, kmetijski tehnik je v 
KŽK Gorenjske, tozd Kmetijstvo, vodja 
kmetijske predelave. V KS Cerklje je bil 
osem let predsednik krajevne konference 
SZDL, sedaj ima manjše naloge v krajevni 
skupnosti. Veliko dela tudi kot član predsed­
stva OK SZDL v Kranju, v občinskem komi­
teju ZKS in v samoupravnih organih KŽK, 
kjer vodi stalno akcijsko konferenco.
»Zavestno sem se odločil, da grem neposre­
dno med ljudi. Če bi delal forumsko, vsega 
dela ne bi zmogel. Z osebnim nastopom so se 
stvari začele premikati. Strnjeni krajevni 
skupnosti Cerklje, v kateri živi več kot 1300 
ljudi, pripadata še zaselka Vašca in Police. 
Spoznaval sem krajane, trudil sem se in po­
skušal odpravljati težave, kjerkoli je do njih 
prišlo. Našel sem stik z ljudmi, so videli, da je 
praktično vse, kar smo delali, namenjeno 
vsem, zato so se začeli odzivati,« ugotavlja 
nagrajenec.
Stane Bernard trdi, da so ljudje kljub zao­
strenim razmeram še bolj pripravljeni za de­
lo, samo navdušiti jih je treba znati. Težave 
so v tistih krajevnih skupnostih, ki nimajo 
dovolj prodornih aktivistov. Najodogovor- 
nejši predstavniki družbenopolitičnih organi­
zacij in društev bi morali skupaj »premikati« 
stvari v okviru SZDL. Obenem ugotavlja, da 
je resno delo v SZDL tudi težaško delo.
»Potrebna je velika vztrajnost. Kdor je nima, 
prehitro obupa. Dela in dela, .ne vidi takoj
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uspehov, zato obupa. Trdim, da bi bila SZDL 
še bolj učinkovita, če bi vsak tam, kjer dela in 
živi, nekaj naredil za boljši jutri. Menim tudi, 
da v krajevnih skupnostih socialistična zveza 
še nima takšnega mesta, kot bi ga morala 
imeti,«: pravi Stane Bernard.
Tudi zaradi neenotnega delovanja njenih se­
stavin. V Cerkljah, na primer, bodo popravili 
streho na zadružnem domu, v katerem se 
sestajajo družbenopolitične organizacije. Pa 
vendar sov krajevni skupnosti tako asilci kot 
člani AMD poleg tega vsak zase reševali pro­
storske težave. Veliko učinkovitejši bi bili, če 
bi moči in denar strnili in naredili vse pod eno 
streho.

»Vse deltuno zastonj«
Ob visokem priznanju, ki so ga prejeli za 
krajevno sčimoupravo, sta predsednik skup­
ščine KS Ljiubno občine Radovljica MIHA 
KLARIČ, zaposlen kot šef železniške postaje 
v Podnartu, ter predsednik sveta MARJAN 
MARKOVIČ, mojster montaže pomožne 
galvanske opireme v Kemični Podnart, naj­
prej dejala, da imajo za to veliko zaslug 
vodstva krajevne skupnosti že v prejšnjih 
mandatnih obdobjih. »Čeprav je delež neka­
terih posameznikov velik, je delo v naši KS 
zastavljeno tako, da en sam človek ne pomeni 
nič,« je dejal Marjan Markovič. »Zaradi tega 
je med ljudmi veliko pripravljenosti za vse 
akcije, ki jih v {»vezavi s KK SZDL začne 
krajevna skupnost. Tako delo pa je najbrž 
možno le v KS, kjer ljudje dobro poznajo 
drug drugega, kjer izvolijo delegate, ki jim 
zaupajo in vedo, da bodo dobro delali,« je 
dejal predsednik skupščine.
Rezultat povezanosti krajevne skupnosti z 
združenim delom ter dobrega obveščanja je 
tudi napredek krajevne skupnosti, ki jo tvori­
jo štiri vasi z okoli 900 prebivalci. Za vse 
pridobitve so ljudje tudi sami prispevali do­
bršen del denarja in prostovoljno delo. »Mi 
na vasi moramo samii plačati marsikaj, na kar 
ljudje v mestu niti ne pomislijo,« je dejal 
Miha Klarič. »Med pridobitvami omenimo 
samo obnovljeno šolo, družbeni dom, asfalt, 
javno razsvetljavo, kanalizacijo, športno igri­
šče, sami vzdržujejo most v Otočah... Z 
zadnjo akcijo, ki še traja, bi radi v krajevno 
skupnost pripeljali več telefonskih priključ­
kov. Pri vsem tem gre za visoke številke, vse 
delo pa vodilni delavci v krajevni skupnosti 
opravijo zastonj. Ne dobijo niti kilometrine, 
za opravke za krajevno skupnost včasih vza­
mejo celo dopust... Hkrati se dogaja, da 
občinski upravni organi prelagajo svoje delo 
na ramena krajevnih skupnosti...«
O tem, kakšen je človek, »Vi prevzame delo v 
krajevni skupnosti, kako gledajo na to delo 
drugi družinski člani Miha Klarič in Marjan 
Markovič podobno razmišljata: »Kakšno je 
delo posameznika v krajevni skupnosti, je 
veliko odvisno od ženinega razumevanja. Ker 
si zaradi dela v krajevni skupnosti velikorat 
odrezan od družine, je vsa družina zaradi 
tega za marsikaj prikrajšana.«

Veliko je odvisno od ugletVa aktivista
Zvezno priznanje SZDL je dobila tudi kra­
jevna skupnost Heroja Lacka iz Rogoznice 
pri Ptuju. O življenju v tej skupr.iosti smo se 
pogovarjali z dosedanjim predsednikom kra­
jevne konference SZDL FELIKSOM BA­
ČARJEM, ki dela kot izvršni sekretar v 
predsedstvu občinskega komiteja ZKS Ptuj, 
po poklicu pa je visoko kvalificirani krojač. 
»Našo krajevno skupnost sestavlja sodem va­
si, v katerih v 820 gospodinjstvih živi 3150 
ljudi.
Problemov imamo veliko, največji pai je, ka­
ko čimprej zagotoviti pitno vodo ljudem v 
Kičarju. Problematično je tudi s kanalizacijo 
v novih naseljih, vzdrževanje cest, trgovina s 
prehrambenimi izdelki, javna razsvetljava, 
telefoni itd. Med glavne pridobitve uvrščamo 
novi otroški vrtec, asfaltiranje pomembnejših 
cest, gradnjo vodovoda, trafopostaj, električ­
nega omrežja, avtobusnih postajališč, grad­
njo in obnovo gasilskih domov, opremljanje 
gasilskih društev in še kaj. V minulih petih 
letih smo samoupravno združili okrog 17 mi­
lijonov dinarjev. Od tega 44 odstotkov s kra­
jevnim samoprispevkom, 37,5 odstotkov s 
samoprispevki v okviru vaških skupnosti in 
18 odstotkov iz združenega dela ter dotacij iz: 
občinskega proračuna.

Da je to možno, se mora aktivist SZDL in 
krajevne samouprave znati pogovarjati z vsa­
kim človekom, spoštovati vsa mnenja in 
predloge in te prenašati v organe, v katerih 
deluje. Biti mora požrtvovalen in pripravljen 
veliko delati. Biti mora pošten in uživati 
ugled in zaupanje ljudi, biti mora samostojen 
in sposoben pri iskanju najboljših rešitev, 
hkrati pa dovolj odločen, da se upre vsem 
pritiskom, ki so v nasprotju z interesi skupno­
sti.

Samouprava v krajevni skupnosti je torej v 
prvi vrsti odvisna od angažirane in učinkovite

socialistične zveze, pa seveda od požrtvoval­
nih aktivistov in pripravljenosti krajanov, da 
sodelujejo v samoupravi. Pa tudi funkcionarji 
krajevne skupnosti morajo biti trdno pove-

V čas ih ne znamo izbrati pravih kadrov
TONE ROŽMAN, prejšnji predsednik OK 
SZDL Celje in sedanji direktor tovarne teht­
nic Libela, ki je priznanje dobil za organiza­
cijsko delo pri urejanju okolja v celjski obči­
ni, si takole predstavlja aktivista socialistične 
zveze: »Biti aktivist SZDL v današnjem času, 
ni povsem preprosto. Najprej je treba razu­
meti vlogo frontne organizacije, njeno širino, 
poznati aktivnosti in dojeti okolje, v katerem 
živiš. Mislim, da je za aktivista socialistične 
zveze bistveno, da je dovolj širok, sposoben 
sprejemati in posredovati, da je neposreden, 
vztrajen, odločen, v vsakem primeru pa pre­
pričan, da je to, kar dela, pravilno in v skup­
nem interesu. V naši praksi se prevečkrat 
dogaja, da'želimo ljudi pritegniti k sodelova­
nju s sestanki, na katerih se predvsem pogo­
varjamo, premalo pa dogovorimo in potem še 
manj naredimo. Izkušnje kažejo, da je večina 
dobro pripravljenih akcij, če so imele kon­
kretne naloge in njihove nosilce, vselej bila 
uspešna, saj so dobile podporo večine prebi­
valcev krajevnih skupnosti. Izkušnje tudi ka­
žejo, da imamo veliko dobrih aktivistov, ki so 
sposobni delati tako, da pa ne znamo vedno 
izbrati najbolj primerne kadre, zlasti ne iz 
vrst mladih. Skrb zbuja tudi to, da v nekate­
rih okoljih, posebej v urbanih središčih, do­
bršen del ne kaže pretiranega zanimanja ali 
celo ne nobenega za sodelovanje v okviru 
krajevne samouprave. Posebej pozorno je 
treba obravnavati tudi ljudi, ki so ravnodušni 
do »oddaljenih« skupnih problemov, zelo ak­
tivni pa postanejo, ko se jim zazdi, da so 
prizadete njihove pravice, pa naj gre pri tem 
za preskrbo ali parkirni prostor.«

Kadar sodeluje veliko ljudi, so akcije 
uspešne

»Aktivist v krajevni skupnosti mora biti po­
šten, delu predan človek. Vselej mora imeti 
posluh za probleme ljudi, ne sme biti karie­
rist, kajti takšnih ljudje na podeželju nikoli 
niso jemali za svoje in jih niso upoštevali«, je 
o liku aktivista v krajevni skupnosti rekel 
GAŠPER STARC, predsednik skupščine 
krajevne skupnosti Lele nad Prevaljami.
Ljudje na Lešah, kjer imajo krajevno skup­
nost šele nekaj let, se zelo radi odzivajo na 
akcije tako krajevne skupnosti, socialistične 
zveze kot kulturnega društva itd. Pred leti, ko 
so Leše spadale še k Prevaljam, so se čutili 
zapostavljene, saj njihovi predstavniki v veli­
ki prevaljski krajevni skupnosti niso mogli 
prodreti s svojimi predlogi.
»Ko je prišla pobuda za to, da bi tudi na 
Lešah imeli svojo krajevno skupnost, so lju­
dje postali živahnejši. Začutili so, da bodo 
tako lahko uspešneje zastopali svoje interese, 
zato je tudi nam aktivistom bilo laže, ko smo 
se zavzemali za nekatere akcije. Težav pri 
političnem delu praktično nismo imeli, pozi­
tivnih plati oz. izkušenj iz te dejavnosti pa 
imamo veliko. Ljudje so z veliko vnemo po­
magali pri zidavi šole in vrtca ter prostorov za 
krajevno kulturno dejavnost, pri gradnji igri­
šča, prispevali pa so še za druge stvari. Zdaj, 
ko smo do Leš dobili še širšo asfaltno cesto in 
ko je kar v 40 vaških hišah zazvonil še tele­
fon, je aktivistom veliko laže delati«, je rekel 
Gašper Starc, elektrikar v ravenski železarni.
Izkušnje z Leš so dobre. Kadar v akcijah 
sodeluje veliko ljudi, uspeh ne more izostati. 
Kadar ljudje vidijo, da resnično lahko odlo­
čajo, jim nobena stvar ni v oviro, pa naj bodo 
časi še tako hudi.

★ ★ ★

Odgovore lahko strnemo v ugotovitev, da v 
krajevnih skupnostih kljub nekaterim pasiv­
nim skupinam pripravljenosti za delo ne 
manjka. Res pa je tudi, da bi bilo takšnih 
aktivnosti in uspehov krajevnih samouprav 
precej manj, če ne bi bilo ljudi, ki znajo k 
delu pritegniti tudi druge. Sodelovanja širše­
ga kroga ljudi namreč ni mogoče zagotoviti 
zgolj s sestanki, temveč predvsem z zgledom, 
vztrajnostjo in sposobnostjo tistih posamez­
nikov, Id znajo in hočejo konkretne potrebe 
prebivalcev posameznega območja preliti v 
uresničljive delovne programe. Ker je večina 
takšnih programov prej ali slej tudi uresniče­
nih, lahko samo ugotovimo, da je zamisel o 
krajevni skupnosti kot osnovni celici našega 
političnega sistema še kako uresničljiva, in da 
prizadevanja in denar, porabljen za njeno 
delovanje, niso vrženi proč.
V anketi so sodelovali: Boro Borovič, Vlasta 
Felc, Drago Hribar, Marko Jenšterle, Mirko 
Kunšič, Franc Milošič, Janez Odar, Vlado 
Podgoršek, Ivan Praprotnik in Vasja Ventu­
rini
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